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Abstrakt

Ćılem této práce je vytvořeńı systému pro agenturu Haul, jenž se bude zabývat
evidenćı zbož́ı.

V prvńı části práce je vypracována analýza současné podoby proces̊u,
které zaměstnanci agentury Haul použ́ıvaj́ı pro evidenci nákup̊u a výdej̊u
zbož́ı. V kontextu těchto proces̊u jsou analyzovány existuj́ıćı programy, jež se
zabývaj́ı touto problematikou, a vymezeny požadavky na vytvářený systém.

Následně je vytvořen návrh systému, v němž je kladen d̊uraz předevš́ım
na zvoleńı vyhovuj́ıćıch technologíı a nutnost operováńı nad daty, jež budou
sd́ılena mezi v́ıce uživateli. Na základě tohoto návrhu je systém implemen-
tován.

Vytvořený systém je na závěr podroben integračńımu a uživatelskému tes-
továńı. V rámci testováńı byla provedena Nielsenova heuristická analýza vy-
tvořeného systému.

Výsledný systém umožňuje zaměstnanc̊um agentury Haul přehledně a jed-
noduše zpracovávat a analyzovat data spojená s evidenćı zbož́ı.

Kĺıčová slova webová aplikace, skladový systém, správa objednávek, evi-
dence zbož́ı, gastronomie, Nette, PHP, MySQL
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Abstract

The objective of this thesis is to create a system for the Haul agency, which
would deal with the registration of goods.

In the first part of the thesis, an analysis is drawn up of the current state
of the processes, which employees of the Haul agency use to register purchases
and issues of goods. In the context of these processes, the existing programs,
which deal with this kind of issues, are analyzed and the system requirements
are defined.

After that, a design of the system is created, which primarily emphasizes
the choice of satisfactory technologies and the need for operating with data,
that are to be shared among multiple users. Based on this design the system
is implemented.

In the end, the created system is subjected to the integration and user
testing. As a part of the testing the Nielsen heuristic analysis of the created
system has been carried out.

The resulting system allows employees of the Haul agency to process
and analyze the data related to the registration of goods in a simple and or-
ganized manner.

Keywords web application, storage system, requisition management, regis-
tration of goods, gastronomy, Nette, PHP, MySQL
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1.6 Existuj́ıćı řešeńı . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
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3.6 Nasazeńı . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74

4 Testováńı 77
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1.1 Obrazovka dokladu z dokumentace systému Magdalena LK . . . . 14
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2.6 Databázový model – část Potraviny . . . . . . . . . . . . . . . . . 53
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Úvod

Úspěšné vedeńı rozv́ıjej́ıćı se společnosti s sebou nese obsáhlý seznam věćı,
o něž je potřeba se postarat. Mezi tyto věci se mimo jiné řad́ı např́ıklad
marketing, zajǐst’ováńı prostor̊u pro vykonáváńı činnosti, investice do rozvoje
společnosti a správa lidských a hmotných zdroj̊u. Posledńı jmenovaný bod
se stává zásadńım, pokud zmı́něná společnost potřebuje v rámci své činnosti
denně nasytit stovky svých zákazńık̊u.

V takovém př́ıpadě málokdy stač́ı si množstv́ı surovin dostupných pro zajǐs-
těńı j́ıdla na následuj́ıćı den pouze pamatovat nebo ho mı́t zaznamenané
v arš́ıch paṕır̊u. Takové zp̊usoby vedeńı záznamů nejsou př́ılǐs spolehlivé a-
ni vhodné pro pozděǰśı účtováńı. Zároveň př́ıhodně ztracený arch či vynechaný
záznam poskytuj́ı mı́sto pro únik drahocenných zdroj̊u společnosti do sou-
kromého vlastnictv́ı.

Řešeńım, jež se př́ımo nab́ıźı, by mohlo být přenecháńı většiny starost́ı
dedikovanému systému. Ten by se mohl postarat o většinu komplexńıch úkon̊u,
které se s vedeńım evidence zbož́ı poj́ı.

Složitost problematiky evidence zbož́ı se velmi často promı́tá i do systémů,
jež si kladou za ćıl s evidenćı svým uživatel̊um pomoci. Ona složitost většinou
prameńı ze snahy systémů o vyhověńı co neǰsirš́ımu spektru potenciálńıch
zákazńık̊u. To ovšem často vede k př́ılǐsné generalizaci, která př́ımo souviśı
se snahou nutnou k pochopeńı a použ́ıváńı těchto systémů.

Každý systém je ovšem jen natolik užitečný, nakolik s ńım jeho uživatelé
spolupracuj́ı. Cht́ıt po kuchaři, jež právě po třech hodinách dokončil př́ıpravu
a vydáváńı j́ıdla pro čtyři sta mladých tábornic, aby strávil daľśı hodinu evi-
denćı použitých surovin, by nebylo moc rozumné. Unavený a př́ıpadně zne-
chucený kuchař by zadaný úkol neodvedl v̊ubec nebo by byl při jeho plněńı
kv̊uli únavě velmi náchylný na děláńı chyb.

Ideálńı by tedy bylo, aby společnost disponovala evidenčńım systémem,
který by byl přizp̊usoben jej́ım potřebám. Takový systém by mohl být d́ıky
svému úzkému zaměřeńı dost jednoduchý, intuitivńı a jeho obsluha by mohla
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Úvod

k velké radosti jeho uživatel̊u zabrat naprosté minimum času.

”Kde ale takový systém vźıt?“ dotázal se jednoho zářijového odpoledne
majitel agentury Haul vedeńı organizačńıho týmu Seznamováku FIT ČVUT.
Jakmile jsem se rozhlédl po př́ıtomných a uviděl významný pohled Ing. Tomáše
Nováčka vyslaný mým směrem, bylo mi jasné, co bude předmětem mé diplo-
mové práce a kdo mi ji povede.

Ćıl práce

Ćılem této práce je vytvořeńı systému, jenž by zaměstnanc̊um agentury Haul
usnadnil a zpřehlednil evidenci zbož́ı.

Pro dosažeńı tohoto ćıle bude nejprve potřeba analyzovat stávaj́ıćı stav
proces̊u, jež zaměstnanc̊um agentury Haul slouž́ı k evidováńı zbož́ı. Na základě
stavu současných proces̊u a diskuze se zaměstnanci agentury Haul bude možné
vymezit požadavky na vytvářený systém.

Vymezeńı požadavk̊u polož́ı základ pro výběr vhodných technologíı, jež u-
snadńı tvorbu kýženého systému. Daľśım aspektem, který zásadně ovlivńı
výběr technologíı, bude nutnost synchronizace persistence dat mezi jednot-
livými instancemi systému.

V rámci práce bude následně navržený systém implementován v souladu
se standardy softwarového inženýrstv́ı. Kromě implementace samotné se te-
dy práce bude zabývat také řádným otestováńım vytvořeného systému inte-
gračńımi a uživatelskými testy.

Práce se dále zaměř́ı také na usnadněńı proces̊u nasazeńı vytvořeného
systému. Výsledný systém bude doplněn o instalačńı a uživatelský manuál.
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Kapitola 1
Analýza

Smyslem této kapitoly je ušetřit čtenáře několikatýdenńıho martyria pronikáńı
do problematiky spojené se závodńım stravováńım, proč́ıtáńı emailového ping-
pongu s ćılem pochopeńı představ zákazńıka a procházeńı stohu paṕır̊u, jež má
ruka neprodyšně pokryla poznámkami ze sch̊uzek.

Na následuj́ıćıch stranách nejprve přibĺıž́ım d̊uvody vedeńı agentury Haul
pro potřebu zavedeńı evidenčńıho systému sklad̊u a upřednostněńı řešeńı vy-
tvořeného na mı́ru před obecně dostupnými řešeńımi.

Dále shrnu představy uživatel̊u o vytvářeném systému. Nejprve identifikuji
základńı př́ıpady použit́ı, na jejichž základě definuji požadavky, jež budou
kladeny na funkcionalitu a infrastrukturu budoućıho systému.

Ujasněńı těchto požadavk̊u mi umožńı navázat analýzou aplikaćı zabý-
vaj́ıćıch se závodńım stravováńım. V rámci této analýzy identifikuji prvky,
jež se pozitivně pod́ılej́ı na snadném ovládáńı a plynulosti práce s aplikaćı,
a př́ıstupy, jež se neosvědčily, a jejichž použit́ı by tedy bylo záhodno se vy-
hnout.

1.1 Důvody zadáńı práce

Agentura Haul se zabývá pořádáńı škol v př́ırodě, letńıch tábor̊u, adaptačńıch
kurz̊u či firemńıch akćı ve svých areálech např́ıč Českou republikou. Společně
s programem zajǐst’uje také stravováńı a ubytováńı pro zúčastněné pomoćı
vlastńıch pracovńık̊u.

V současné době provozuje agentura pět areál̊u s celkovou kapacitou při-
bližně šestnáct set mı́st, která jsou v pr̊uběhu hlavńı sezóny (od dubna do zář́ı)
skoro nepřetržitě zabraná [1].

Během hlavńı sezóny si tud́ıž zaměstnanci každého z areál̊u muśı pora-
dit s př́ıpravou programu, ubytováńı a stravy pro dvě stě až skoro čtyři sta
účastńık̊u (v závislosti na areálu). Tyto úkony s sebou nesou, jak si čtenář
jistě dokáže představit, spoustu vyzývavých problémů, jež je potřeba řešit.
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1. Analýza

Jedńım z těchto problémů je evidováńı množstv́ı uskladněných potravin.
Přebytek potravin by vedl ke zbytečnému kažeńı, nedostatek pak k hladověńı
ubytovaných.

Zpočátku si zaměstnanci obchodńıho odděleńı a kuchaři jednotlivých areá-
l̊u vedli lokálńı záznamy formou elektronických tabulek o současném stavu
naskladněných potravin. V tomto systému bylo ovšem velmi problematické
zjistit aktuálńı stav potravin v areálech, nebot’ si nikdo z pracovńık̊u nemohl
být jistý, zda právě vlastńı aktuálńı verzi tabulky.

Z tohoto d̊uvodu začali zaměstnanci agentury Haul použ́ıvat Tabulky Goo-
gle [2], které odstranily problém s v́ıce verzemi. Jakmile byl problém s přehled-
nost́ı vyřešen, zaměřila se agentura Haul na daľśı z problémů – efektivitu.

Při diskuźıch s kuchaři areálu ohledně jejich názoru na nové řešeńı se
ukázalo, že zadáváńı změn množstv́ı potravin do tabulek zab́ırá př́ılǐs mnoho
času. Zároveň vzhledem k nejasnému formátu některých informaćı v tabulkách
(např. jednotky u zbož́ı) docházelo k nedorozuměńım, která vedla k nesrov-
nalostem ve vyúčtováńı.

Vedeńı agentury Haul se tedy rozhodlo poohlédnout se po softwarovém
řešeńı problému evidence množstv́ı potravin s naděj́ı, že existuj́ıćı řešeńı, jež se
osvědčilo jiným, pomůže zlepšit efektivitu i v jejich společnosti. Po pr̊uzkumu
trhu se rozhodli zakoupit a nasadit systém Magdalena LK [3] od společnosti
Altisima.

K jejich velkému zklamáńı však systém Magdalena LK nepřinesl kýžené
zvýšeńı efektivity. Nejenom kuchaři, ale i členové obchodńıho odděleńı byli
z jeho uživatelského rozhrańı naprosto zmateńı, a celý proces evidence se
namı́sto zrychleńı mnohonásobně zpomalil. Vedeńı muselo ke své velké ne-
libosti systém stáhnout z produkce a vrátit se k předchoźımu řešeńı.

Navzdory promrhané investici se vedeńı agentury Haul rozhodlo své snahy
o zvýšeńı efektivity nevzdat. Z negativńı zkušenosti s obecnými řešeńımi se
rozhodli nechat si vytvořit systém na mı́ru jejich požadavk̊um.

Při hledáńı dodavatele, jenž by jim byl schopný vytvořit systém na evi-
denci zásob podle jejich představ, se obrátili na skupinu student̊u Fakulty
informačńıch technologíı ČVUT, jež každoročně využ́ıvá jeden z jejich areál̊u
pro organizaci seznamovaćıho kurzu pro nové studenty bakalářského studia.

Hlavńı apel kladený ze strany agentury Haul byl po předchoźıch zkušenos-
tech na snadnost použ́ıváńı aplikace i pro méně technicky zdatné uživatele.

1.2 Vytvářený systém

Kĺıčovým předpokladem pro dosažeńı maximálńı spokojenosti zaměstnanc̊u
agentury Haul s vytvářeným systémem je zjǐstěńı, co přesně od daného systé-
mu očekávaj́ı.

V následuj́ıćıch sekćıch proto nejprve poṕı̌si zp̊usob, jakým prob́ıhaj́ı pro-
cesy spojené s evidenćı množstv́ı uskladněných potravin. Na jejich základě
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1.3. Současná podoba proces̊u

poṕı̌si typy uživatel̊u, kteř́ı budou se systémem interagovat, a vymeźım základ-
ńı požadavky na tento systém.

Na základě těchto požadavk̊u navrhnu př́ıpady užit́ı, které rozděĺım me-
zi identifikované typy uživatel̊u tak, aby kompletně pokryly vymezené poža-
davky.

Následuj́ıćı sekce vznikaly na základě podnět̊u źıskaných z konverzaćı s ve-
doućı obchodńıho odděleńı agentury Haul, Mgr. Janou Dvořákovou.

1.3 Současná podoba proces̊u

Smyslem této části sekce je popsáńı zp̊usobu, jakým v současné době prob́ıhaj́ı
procesy souvisej́ıćı s evidenćı množstv́ı uskladněných potravin mezi zaměst-
nanci agentury Haul.

1.3.1 Nákup

Prvńım z proces̊u je nákup potravin. Podle velikosti a frekvence se nákupy
děĺı do následuj́ıćıch tř́ı skupin:

Velký nákup má nejnižš́ı frekvenci (většinou v řádu týdn̊u), avšak co do ob-
jemu je největš́ı. Nákup sjednávaj́ı zaměstnanci obchodńıho odděleńı
a dodavateli bývaj́ı sṕı̌se velkobchody jako např́ıklad Makro. Typickou
komoditou je např́ıklad maso nebo př́ılohy.

Malý nákup má vyšš́ı frekvenci než ”velký nákup“ (řádově dvakrát do týdne),
velikost́ı je pak sṕı̌se menš́ıho rázu. Tento typ nákupu sjednávaj́ı zaměst-
nanci konkrétńıho areálu (povětšinou kuchaři) a dodavateli bývaj́ı ob-
chody v bĺızkém okoĺı areálu. Typicky se jedná o ovoce a zeleninu.

Každodenńı nákup má nejvyšš́ı frekvenci (denńı – jak již napov́ıdá název),
velikost́ı je však menš́ı či srovnatelný s ”malým nákupem“. Nákup bývá
dopředu nasmlouvaný s lokálńımi dodavateli s t́ım, že se pouze měńı
množstv́ı dodávaného zbož́ı. Předmětem tohoto nákupu bývá v drtivé
většině př́ıpad̊u pečivo.

Každý nákup muśı zaměstnanci areálu převźıt a na základě faktury zaevi-
dovat navýšeńı množstv́ı potravin ve skladu.

V př́ıpadě ”velkého nákupu“ se občas stává, že dodavatel nedodá všechny
objednané položky. V takové situaci muśı zaměstnanci areálu kontaktovat
zaměstnance obchodńıho odděleńı a požádat je o dokoupeńı chyběj́ıćıch po-
travin.
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1. Analýza

1.3.2 Výběr ze skladu

Při vyzvedáńı zásob ze skladu muśı zaměstnanci areálu zavést změny v množ-
stv́ı jednotlivých potravin do systému. Zaměstnanci se snaž́ı počet výběr̊u
ze skladu minimalizovat, nebot’ každý výběr zkracuje jejich čas o režii spojenou
se zadáváńım změn do systému.

Naneštěst́ı se velmi zř́ıdka stává, že by stačila pouze jedna návštěva skladu,
při ńıž by zaměstnanci vyzvedli všechny potřebné potraviny. Naopak je na-
prosto běžné, že kuchař během př́ıpravy j́ıdel pośılá své pomocńıky do skladu
pro chyběj́ıćı suroviny.

Tyto dodatečné výběry se většinou děj́ı při př́ıpravě j́ıdel, při ńıž zaměst-
nanci nemaj́ı času nazbyt. Z tohoto d̊uvodu si záznamy těchto výběr̊u uchová-
vaj́ı pouze v paměti nebo je zapisuj́ı na k tomuto účelu určený list paṕıru,
aby je na závěr dne mohli zadat do systému všechny najednou.

Bohužel se často stává, že si zaměstnanec na konci dne nedokáže přesně
vzpomenout, jaké množstv́ı potravin ze skladu vyzvedl, nebo se při úklidu
ztrat́ı jeden z list̊u se záznamy vyzvednutých potravin. To následně zp̊usobuje
nepřesnost a chybnost záznamů.

1.3.3 Kontrola stavu zásob

Zaměstnanci areálu si potřebuj́ı udržovat přehled o množstv́ı jednotlivých
potravin, aby mohli v př́ıpadě, že nějaké začnou docházet, včas objednat
daľśı. Tato činnost je d̊uležitá předevš́ım u potravin, které spadaj́ı pod ”velké
nákupy“, nebot’ ty musej́ı být zprostředkovány obchodńım odděleńım.

V současné době se tyto kontroly děj́ı při vyb́ıráńı potravin ze skladu.
Jak bylo zmı́něno v popisu procesu ”Výběr ze skladu“, tyto výběry jsou
velmi často prováděny v časové t́ısni, a neńı tedy neobvyklé, že se na danou
skutečnost ve spěchu zapomene.

Vzhledem k nejasnému množstv́ı potravin proto zaměstnanci před zadá-
váńım nákup̊u pro jistotu ještě jednou procházej́ı sklad, aby zkontrolovali,
zda nedocházej́ı potraviny, které zat́ım neměli v plánu nakoupit.

V horš́ı situaci se nacháźı zaměstnanci obchodńıho odděleńı, nebot’ pokud
potřebuj́ı zjistit stav zásob oni, muśı kontaktovat zaměstnance konkrétńıho
areálu, kteř́ı následně prováděj́ı manuálńı kontrolu.

Na tomto mı́stě by uvědomělý čtenář mohl namı́tnout, že stav zásob se
dá alespoň částečně odhadnout z informaćı vedených v systému. To je sice
pravda, ovšem kv̊uli d̊uvod̊um zmı́něným v předchoźıch odstavćıch si obchodńı
odděleńı většinou raději vyžádá novou detailńı kontrolu.

1.3.4 Převoz zbož́ı mezi areály

Během sezóny také běžně vyvstává nutnost převozu některých potravin me-
zi areály.
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Tato nutnost bývá zapř́ıčiněna nedostatečným pochopeńım požadavk̊u u-
bytovávaných či chybnými záznamy o množstv́ı potravin podléhaj́ıćıch rychlé
zkáze, jež by kv̊uli nadbytečnému množstv́ı nebyly včas spotřebovány.

Skutečnost bývá reportována zaměstnanci areálu, v němž je problém s ne-
dostatkem či přebytkem potravin, zaměstnanc̊um obchodńıho odděleńı. Ob-
chodńı odděleńı se následně pokuśı naj́ıt zp̊usob, jakým pomoćı přesunu po-
travin z či do jiného bĺızkého areálu pro ně situaci vyřešit.

V př́ıpadě nalezeńı takového řešeńı uvědomı́ zaměstnanci obchodńıho od-
děleńı zaměstnance areál̊u o detailech převozu, jež se mezi jejich areály usku-
tečńı.

Zaměstnanci obchodńıho odděleńı zároveň zaznamenaj́ı přesun potravin
do systému, nebot’ se nepředpokládá, že by se převoz nezdařil. I přesto si
většinou nechávaj́ı př́ıjem potravin v ćılovém areálu potvrdit taměǰśımi za-
městnanci.

1.3.5 Komunikace mezi zaměstnanci

Pro hladkou koordinaci nákup̊u je potřeba pravidelné komunikace mezi za-
městnanci obchodńıho odděleńı na straně jedné a zaměstnanci jednotlivých
areál̊u na straně druhé.

V rámci této komunikace je domlouván předevš́ım obsah ”velkých náku-
p̊u“. Kromě toho tyto dvě skupiny zaměstnanc̊u řeš́ı také př́ıpadné převozy
potravin mezi areály nebo jiné organizačńı informace.

Zaměstnanci pro tuto komunikaci v současné době využ́ıvaj́ı email.

1.3.6 Analýza dat

Obchodńı odděleńı si potřebuje kromě koordinace ”velkých nákup̊u“ a převozu
zbož́ı udržovat přehled o děńı např́ıč areály.

Základńı informaćı, jež muśı být zaměstnanc̊um obchodńıho odděleńı do-
stupná, je součet výdaj̊u za nákup potravin v rámci každého z areál̊u.

Dále obchodńı odděleńı analyzuje vývoj výdaj̊u za jednotlivá obdob́ı v se-
zóně a porovnává výdaje v závislosti na počtu ubytovaných v rámci každého
areálu a mezi areály v pr̊uběhu času.

Na základě těchto informaćı jsou regulovány požadavky na nákupy pro are-
ály a upravuje se cenová politika agentury.

V současné době muśı tyto informace źıskávat zaměstnanci obchodńıho
odděleńı manuálńım prohledáváńım záznamů a faktur z nákup̊u. Tento proces
zab́ırá značné množstv́ı času a je kv̊uli své komplexitě velmi náchylný na chybu
zapř́ıčiněnou nepozornost́ı.

1.4 Uživatelé

Např́ıč definovanými procesy figuruj́ı následuj́ıćı dva typy uživatel̊u:
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Zaměstnanci jednotlivých areál̊u jsou předevš́ım kuchaři a jejich pomoc-
ńıci. Procesy, v nichž tento typ uživatel̊u figuruje, pokrývaj́ı širokou
škálu činnost́ı, avšak jsou vždy úzce spjaty pouze s jedńım konkrétńım
areálem.

Zaměstnanci obchodńıho odděleńı maj́ı za úkol koordinovat zásobováńı
všech spravovaných areál̊u agentury. K tomu potřebuj́ı mı́t přehled o cel-
kovém pohybu potravin či vývoji výdaj̊u v pr̊uběhu času.

Kromě těchto dvou základńıch typ̊u uživatel̊u bude potřeba uživatel̊u,
kteř́ı budou moci systém za běhu spravovat. Tito uživatelé budou mı́t speciálńı
práva, která jim umožńı např́ıklad přidávat daľśı uživatele či mazat chybně
vytvořené typy potravin.

1.5 Požadavky

Dı́ky analýze současné podoby proces̊u jsme mohli společně s Mgr. Janou
Dvořákovou vymezit požadavky, jež jsou kladeny na vytvářený systém. Tyto
požadavky jsou podrobněji rozepsány v následuj́ıćıch sekćıch.

Vzhledem k obsáhlosti vytvářeného systému jsou požadavky rozděleny
na kĺıčové (”must-have“) a doplňkové (”nice-to-have“).

Kĺıčové požadavky zajǐst’uj́ı základńı funkcionalitu systému a v př́ıpadě
jejich nesplněńı nebude možné systém nasadit do provozu. Z tohoto d̊uvodu
muśı být všechny splněny již v prvńı verzi vyv́ıjeného systému.

Oproti tomu požadavky doplňkové pouze usnadňuj́ı a zrychluj́ı práci se sys-
témem a přinášej́ı v́ıce pohodĺı pro uživatele. Jejich nenaplněńı ovšem neohroźı
možnost nasazeńı systému. Kv̊uli tomu nejsou vyžadovány v prvńı verzi.

Všechny aspekty požadavk̊u, jež rozeberu na daľśıch řádćıch, jsou im-
plicitně brány jako kĺıčové. V př́ıpadě, že některé části požadavku budou
pouze doplňkové, zmı́ńım to u těchto část́ı explicitně.

1.5.1 Funkčńı požadavky

V této sekci jsou podrobně rozepsány požadavky, jež př́ımo vymezuj́ı funkci-
onalitu vytvářeného systému.

F1 – Nákupy

Systém bude umožňovat svým uživatel̊um práci s nákupy. T́ımto se rozumı́
vytvářeńı záznamu o nákupu a následné přidáńı nakupovaných položek.

Podle svého typu budou uživatelé moci pracovat s nákupy následovně:

• Zaměstnanci obchodńıho odděleńı budou moci pracovat pouze s ”vel-
kými nákupy“.
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• Zaměstnanci jednotlivých areál̊u budou mı́t zpř́ıstupněny ”malé“ a ”kaž-
dodenńı nákupy“.

V rámci usnadněńı práce budou uživatelé moci také ukládat rozpracované
verze nákup̊u pro pozděǰśı dokončeńı. Zároveň budou mı́t možnost rozdělit
nákup, na kterém právě pracuj́ı. Tyto možnosti jsou doplňkovými požadavky.

F2 – Požadavky nákupu

Zaměstnanci jednotlivých areál̊u budou mı́t možnost zaslat v rámci systému
seznam požadavk̊u na velký nákup zaměstnanc̊um obchodńıho odděleńı.

Tyto návrhy budou zpracovávat zaměstnanci obchodńıho odděleńı. V rám-
ci zpracováńı požadavku ho budou moci upravit podobně, jako by tento nákup
vytvářeli sami.

Zároveň bude systém poskytovat možnost uložit rozpracovanou verzi se-
znamu požadavk̊u pro pozděǰśı dokončeńı. Tato možnost se řad́ı k doplňkovým
požadavk̊um.

F3 – Přijem nákupu

Systém bude umožňovat zaměstnanc̊um jednotlivých areál̊u zaznamenávat
přijet́ı nákupu. Přijmout bude možné všechny typy nákupu.

V rámci přij́ımáńı nákupu bude systém poskytovat možnost upravit při-
j́ımaný nákup. T́ımto se rozumı́ odebráńı položek nebo změna kvantity v rámci
položky.

F4 – Recepty

Zaměstnanci jednotlivých areál̊u budou mı́t možnost sestavit a upravit v sys-
tému recept pro snazš́ı budoućı zadáváńı výběru potravin ze skladu.

Recept se bude skládat z položek, z nichž každá bude mı́t typ potraviny
a množstv́ı potřebné pro vytvořeńı určitého počtu porćı. Tento počet budou
uživatelé nastavovat při vytvářeńı receptu.

Recepty, jež uživatel vytvoř́ı, nebudou primárně sd́ıleny s ostatńımi uži-
vateli.

Systém bude umožňovat vytvořeńı tisknutelné verze receptu. Tato verze
bude obsahovat tabulku potřebných potravin s množstv́ım odpov́ıdaj́ıćım pře-
dem zadanému počtu porćı. Vytvářeńı tisknutelné verze recept̊u patř́ı mezi do-
plňkové požadavky.

F5 – Šablony recept̊u

Systém bude poskytovat zaměstnanc̊um jednotlivých areál̊u možnost vytvořit
ze svého receptu šablonu. Šablony recept̊u budou sd́ılené se všemi zaměstnanci
areál̊u.

9



1. Analýza

Správu šablon recept̊u budou zajǐst’ovat zaměstnanci obchodńıho odděleńı.
Správou je myšleno schvalováńı vytvořených šablon, jejich úprava a mazáńı.

Práce se šablonami je kategorizovaná jako doplňkový požadavek.

F6 – Výběr potravin ze skladu

Zaměstnanci jednotlivých areál̊u budou mı́t možnost vybrat potraviny ze skla-
du. Systém bude umožňovat zadat výběr manuálně či na základě receptu.

V př́ıpadě manuálńıho výběru zvoĺı uživatelé typ potravin ze současného
obsahu skladu a nastav́ı vyb́ırané množstv́ı ručně.

Při výběru potravin na základě receptu systém typy potravin a jejich
množstv́ı vyplńı a uživatelé budou mı́t možnost tyto údaje upravit. Úpravou
je myšleno odebráńı nebo přidáńı položek a změna množstv́ı potravin v rámci
položek.

F7 – Převoz potravin

Zaměstnanci obchodńıho odděleńı budou mı́t možnost zaevidovat do systému
převoz potravin mezi areály.

Systém bude vyžadovat potvrzeńı naložeńı od zaměstnanc̊u areálu, z něhož
budou potraviny převáženy, a potvrzeńı přijet́ı od zaměstnanc̊u areálu, do ně-
hož potraviny mı́̌ŕı.

F8 – Zobrazováńı přehled̊u

Systém bude umožňovat zaměstnanc̊um obchodńıho odděleńı zobrazovat pře-
hledy výdaj̊u např́ıč areály.

Zaměstnanci si budou moci nechat zobrazit přehled celkových výdaj̊u bě-
hem zvoleného časového obdob́ı daného areálu. Dále budou mı́t možnost tyto
výdaje porovnat mezi areály či je nechat přepoč́ıtat na počet strávńık̊u, jež se
v daném obdob́ı v areálu stravoval.

Všechna tato porovnáńı budou brát v potaz pouze celkové náklady. Po-
rovnáváńı na základě složitěǰśıch kritéríı je doplňkový požadavek.

Daľśım z doplňkových požadavk̊u je možnost ukládáńı přehled̊u resp. zp̊u-
sobu jejich nastaveńı.

F9 – Přehled o stavu potravin

Všichni uživatelé systému budou mı́t možnost nahĺıžet na stav potravin v a-
reálech. Zaměstnanci jednotlivých areál̊u však budou mı́t náhled omezený
pouze na areál, v němž pracuj́ı.

Systém bude zároveň umožňovat zaměstnanc̊um jednotlivých areál̊u na-
stavit pro každý typ potravin hranici nutného minimálńıho množstv́ı. Tato
hranice má platnost v rámci areálu p̊usobnosti daného zaměstnance.
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Jakmile stav dané potraviny klesne pod nastavenou úroveň, bude systém
zobrazovat upozorněńı, že daná potravina docháźı, všem zaměstnanc̊um z da-
ného areálu.

F10 – Počet strávńık̊u

Systém bude umožňovat zaměstnanc̊um jednotlivých areál̊u nastavovat počet
aktuálně ubytovaných strávńık̊u. Na základě tohoto nastaveńı bude systém
vyplňovat množstv́ı potravin v receptech.

Uživatelé budou zadávat počet osob a dobu, po jakou bude toto množstv́ı
platné. Po uběhnut́ı této doby požádá systém uživatele o zadáńı nových hod-
not. Pokud uživatel hodnoty nezadá, bude systém zobrazovat upozorněńı o-
hledně neplatných hodnot do doby, dokud nebudou zadány nové hodnoty.

F11 – Správa systému

Uživatelé se speciálńımi právy budou mı́t př́ıstup ke správě systému. Tento
požadavek umožňuje předevš́ım možnost ř́ıdit systém za běhu bez nutnosti
vytvářeńı jeho nových verźı.

V rámci správy budou moci uživatelé se speciálńımi právy přidávat a ode-
b́ırat uživatele s výjimkou sebe sama navzájem. Zároveň budou moci změnit
typ již existuj́ıćıho uživatele.

Jakýkoliv zásah správce do účtu jiného uživatele nahláśı tomuto uživateli
systém zasláńım informačńıho emailu na emailovou adresu propojenou s jeho
účtem.

Uživatelé se speciálńımi právy budou mı́t možnost přidávat, upravovat
a mazat areály. Jakýkoliv zásah do těchto hodnot bude vyžadovat opětovné
potvrzeńı ze strany uživatele, který změnu provád́ı.

Zároveň budou mı́t tito uživatelé možnost nechat si zobrazit a př́ıpadně
smazat hodnoty v systému. Těmito hodnotami jsou myšleny potraviny, jejich
typy a dodavatelé. Tato možnost má primárně sloužit předevš́ım k odstraněńı
hodnot, jež byly do systému zavedeny omylem či nekorektńım použ́ıváńım.

Doplňkovým požadavkem v rámci správy je možnost zobrazováńı historie
provedených akćı v rámci systému. Tyto akce by mělo být možné filtrovat
podle jejich atribut̊u.

F12 – Správa účtu

Každý uživatel bude mı́t možnost spravovat sv̊uj účet v rámci systému. Touto
správou je myšlena úprava kontaktńı emailové adresy a změna hesla.

Zároveň budou mı́t uživatelé možnost obnovit si heslo. Proces bude vyža-
dovat autentizaci pomoćı kontaktńı emailové adresy.
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F13 – Obĺıbené položky

Zaměstnanci jednotlivých areál̊u budou mı́t možnost si své recepty jako ”obĺı-
bené“ či toto označeńı zrušit. Zaměstnanci obchodńıho odděleńı budou moci
takto označit své přehledy.

Všechny takto označené položky se budou zobrazovat před ostatńımi hod-
notami při vyb́ıráńı. Tento požadavek patř́ı mezi doplňkové.

F14 – Komunikace

Systém bude umožňovat pośıláńı textových zpráv mezi uživateli. Bude se jed-
nat o prostý textový formát, nebudou proto podporovány emotikony, obrázky
ani přenos soubor̊u. Systém bude zobrazovat uživateli upozorněńı, pokud bude
mı́t nové zprávy.

Podpora komunikace v rámci systému je doplňkový požadavek.

1.5.2 Nefunkčńı požadavky

Tato sekce je věnována požadavk̊um na systém, které se sṕı̌se nežli funkcio-
nality týkaj́ı technických aspekt̊u, jimiž muśı systém disponovat.

N1 – Bezpečnost

Vzhledem k citlivé povaze ukládaných dat muśı systém umožňovat př́ıstup
pouze autorizovaným uživatel̊um.

Agentura Haul v současné době nepouž́ıvá žádný normalizovaný zp̊usob
autorizace svých zaměstnanc̊u. Z tohoto d̊uvodu nebude potřeba při návrhu
zp̊usobu autorizace brát v potaz omezeńı spojená s napojováńım na již exis-
tuj́ıćı systém.

N2 – Dostupnost

Vyv́ıjený systém muśı být dostupný z poč́ıtač̊u, které použ́ıvaj́ı zaměstnanci
agentury Haul. U těchto stroj̊u může být poč́ıtáno s následuj́ıćı specifikaćı:

• Operačńı pamět’: 2 GB

• Operačńı systém: Windows 10

• Př́ıstup k internetu

Zbytek specifikaćı může být upřesněn po dohodě s vedeńım agentury Haul.
Vzhledem k podstatě systému by však neměl mı́t žádné speciálńı nároky
na grafickou kartu, velikost úložǐstě či počet jader.

Systém bude primárně určený pro stolńı poč́ıtače a notebooky, při návrhu
by však měla být zohledněna také kompatibilita s mobilńımi zař́ızeńımi a tab-
lety.
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N3 – Použité technologie

Vyv́ıjený systém by měl omezit na nejnutněǰśı minimum nutnost využit́ı tech-
nologíı, jež pro sv̊uj provoz vyžaduj́ı placené licence.

Použit́ı jakékoliv technologie vyžaduj́ıćı placenou licenci muśı být nejprve
schváleno vedeńım agentury Haul.

1.6 Existuj́ıćı řešeńı

Problémy, s nimiž se potýká agentura Haul, nejsou v tomto odvětv́ı nijak
neobvyklé. V současné době existuje mnoho systémů, jež se snaž́ı vypomoci
podobným organizaćım s evidenćı zásob a náklad̊u spojených s provozem stra-
vovaćıch zař́ızeńı.

V rámci své práce jsem se rozhodl některé z těchto systémů analyzovat,
neb by mi výsledky analýzy mohly pomoci vyhnout se chybám, jichž se do-
pustili druźı přede mnou, a neopomenout aspekty, které jsou pro podobné
systémy kĺıčové.

Zároveň je možné, že naleznu systém, jež bude plně vyhovovat vydefi-
novaným požadavk̊um agentury Haul. V takovém př́ıpadě by bylo nesmyslné
ztrácet čas vývojem nového systému a stačilo by pouze doporučit vedeńı agen-
tury Haul systém existuj́ıćı.

U každého z analyzovaných systému zmı́ńım, z jakého d̊uvodu je pro po-
třeby analýzy relevantńı, a vymeźım jeho přednosti a nedostatky v kontextu
požadavk̊u agentury Haul.

V závěru této sekce zhodnot́ım źıskané poznatky.

1.6.1 Magdalena LK

Systém Magdalena LK je skladový program, který je podle webových stránek
společnosti Altisima vhodný zejména pro menš́ı a středńı provozy společného
stravováńı. Zároveň se má vyznačovat vysokou stabilitou a intuitivńım ovlá-
dáńım [3].

Tento systém jsem se rozhodl do analýzy zařadit, nebot’ se jedná o systém,
jež agentura Haul zvolila jako prvńı dedikované řešeńı. Hlavńım ćılem analýzy
Magdaleny LK tedy bude přij́ıt na to, proč tento systém zaměstnanc̊um agen-
tury Haul nevyhovoval.

Původně jsem doufal, že mi vedeńı agentury Haul umožńı př́ıstup k sys-
tému. Bohužel se stažeńım z provozu smazala agentura tento systém ze všech
svých stroj̊u.

O funkčńı verzi jsem požádal i společnost Altisima, která mi mı́sto Mag-
daleny LK nab́ıdla na vyzkoušeńı jej́ıho nástupce GEKON. Z tohoto d̊uvodu
jsem si při analýze Magdaleny LK musel vystačit s jej́ı uživatelskou dokumen-
taćı [4].
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Systém Magdalena LK byl hlavńım produktem společnosti Altisima me-
zi lety 2000 a 2005. Jedná se o desktopovou aplikaci, jej́ıž jednotlivé instance
sd́ılej́ı data pomoćı společné databáze na serveru společnosti Altisima.

Již při prvńım pohledu do stránek dokumentace je patrné, že Magda-
lena LK nepatř́ı mezi systémy vyvinuté v posledńım desetilet́ı. Charakteris-
tický vzhled Windows 95 či instrukce ze sekce 4.1 Zálohováńı dat dokumen-
tace Magdaleny, která vyzývá uživatele k pravidelnému ukládáńı záloh na dis-
kety, možná vyvolaj́ı nostalgické vzpomı́nky, kvalitě rozhrańı však podle mého
názoru př́ılǐs nepřidávaj́ı.

Zásadńı d̊uvod pro upuštěńı od použ́ıváńı tohoto systému však vid́ım v jeho
komplikovaném rozhrańı (pro představu vizte obrázek 1.1). Vı́ce než dvacet
tlač́ıtek a poĺı spolu se dvěma rozměrněǰśımi tabulkami a pestrobarevným
označeńım na jedné obrazovce s velkou pravděpodobnost́ı většinu běžných
uživatel̊u sṕı̌se odrad́ı.

Obrázek 1.1: Obrazovka dokladu z dokumentace systému Magdalena LK

Druhý problém vid́ım v zaměřeńı systému na dotované stravováńı, které je
hĺıdáno legislativou. Kv̊uli tomuto zaměřeńı nut́ı systém uživatele přesně do-
držovat dané normy (včasné uzav́ıráńı př́ıjemek a výdejek, kvóty na stravo-
váńı, . . . ).
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Toto ovšem neńı v př́ıpadě zaměstnanc̊u agentury Haul žádoućı, nebot’ je-
jich zp̊usob stravováńı neńı dotován a daným normám tedy nepodléhá. Mı́sto
toho by museli zaměstnanci do systému zadávat pro ně irelevantńı data.

Magdalena LK ovšem nemá pouze stinné stránky. Většina uživatelského
rozhrańı umožňuje efektivńı ovládáńı pomoćı klávesových zkratek. Zároveň
umožňuje propojeńı mezi záznamy o potravinách s recepty, což vede ke snaz-
š́ımu plánováńı struktury j́ıdelńıčku.

Z rozhodnut́ı vedeńı agentury Haul je ovšem patrné, že hlavńı očekávanou
kvalitou vytvářeného systému muśı být snadné a intuitivńı ovládáńı. V př́ıpadě
podceněńı tohoto aspektu se může snadno stát, že vyv́ıjený systém skonč́ı
stejně jako Magdalena LK.

1.6.2 GEKON

Druhým analyzovaným systémem je GEKON [5], nástupce systému Magda-
lena LK od společnosti Altisima.

Tento systém jsem se rozhodl analyzovat, nebot’ mi byl zástupci společnosti
Altisima nab́ıdnut k vyzkoušeńı coby jejich preferovaný gastro-ekonomický
systém. Zároveň by se GEKON mohl ukázat jako ideálńı řešeńı pro agenturu
Haul za předpokladu, že se vývojář̊um společnosti Altisima při jeho vývoji
podařilo odstranit nedostatky, jimiž trpěl systém Magdalena LK.

Systém GEKON byl uveden na trh v roce 2016 a je v současné době
hlavńım produktem společnosti Altisima. Jádrem systému je webová aplikace,
k ńıž uživatelé mohou přistupovat př́ımo přes internetový prohĺıžeč nebo de-
dikovanou desktopovou aplikaci.

Úroveň uživatelského rozhrańı systému GEKON je v porovnáńı s jeho
předch̊udcem Magdalena LK výrazně lepš́ı (pro představu vizte obrázek 1.2).
Tv̊urci použili vzhled kontrolńıch prvk̊u, který je typický pro moderńı aplikace,
a obstojně se vypořádali s dř́ıvěǰśı přeplněnost́ı obrazovek.

Zároveň se jim podařilo zachovat drtivou většinu kladných aspekt̊u, ji-
miž disponoval systém Magdalena LK. K možnosti ovládáńı pomoćı kláveso-
vých zkratek a vytvářeńı recept̊u přidali tv̊urci možnost propojit konkrétńı
potraviny se surovinami.

Toto propojeńı potraviny se surovinou (neboli ”typem potraviny“) umož-
ňuje uživatel̊um použ́ıvat při vytvářeńı recept̊u obecněǰśı popis ingredienćı.
Dı́ky tomu je následně možné při vařeńı podle receptu použ́ıt jakékoliv potra-
viny, které maj́ı přǐrazený odpov́ıdaj́ıćı typ uvedený v receptu.

Stejně jako Magdalena LK i GEKON z̊ustává zaměřený na stravovaćı insti-
tuce, které kv̊uli dotováńı podléhaj́ı legislativńım regulaćım. Z tohoto d̊uvodu
zde stále můžeme naj́ıt mnoho př́ıpad̊u, v nichž by zaměstnanci agentury Haul
byli nuceni vyplňovat irelevantńı informace.

Vzhledem k tomu, že se jedná o relativně nový systém, jsem nebyl př́ılǐs
překvapený, když se mi během zběžného pr̊uchodu podařilo naj́ıt několik
menš́ıch chyb (nefunkčńı filtrováńı tabulek, zástupné texty, apod.). Tyto chyby
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Obrázek 1.2: Obrazovka detailu zbož́ı v systému GEKON

nemaj́ı př́ılǐs velký dopad na funkcionalitu systému, avšak celkový dojem př́ılǐs
nezlepšily.

Podstatně výrazněǰśım nedostatkem systému GEKON je však velmi malá
podpora některých proces̊u, které by potřebovali použ́ıvat zaměstnanci agen-
tury Haul. Mezi hlavńı nedostatky v tomto ohledu bych zařadil chyběj́ıćı pod-
poru vytvářeńı požadavk̊u nákupu, převozu zbož́ı mezi areály a celkově využit́ı
v́ıce typ̊u zaměstnanc̊u.

Systém GEKON celkově p̊usob́ı, jako by byl primárně určen zaměstnanc̊um
obchodńıho odděleńı. Tento pocit je ovšem možná zapř́ıčiněn specifickým na-
staveńım zkušebńı verze, na základě které jsem systém analyzoval.

Ačkoliv by kv̊uli nalezeným nedostatk̊um systém GEKON zaměstnanc̊um
agentury Haul s největš́ı pravděpodobnost́ı nevyhovoval, jeho přednosti mi
mohou posloužit jako inspirace při návrhu vyv́ıjeného systému.
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1.6.3 MSklad

Daľśım systémem, jenž jsem se rozhodl analyzovat, je MSklad [6] od plzeňské
společnosti VIS.

Systém MSklad představuje v současné době jeden z nejpouž́ıvaněǰśıch
programů pro správu sklad̊u s gastronomickým zaměřeńım v České republice.
Tento fakt mu zajistil mı́sto mezi systémy, jež by mohly potenciálně vyhovět
požadavk̊um agentury Haul, a tedy i v moj́ı analýze.

Na stránkách společnosti VIS jsem bohužel nenašel možnost vyzkoušet si
zkušebńı verzi tohoto systému, takže jsem svoji analýzu založil na informaćıch
a instruktážńıch vidéıch z jejich stránek [6].

Autoři systému MSklad se nechali při jeho vytvářeńı inspirovat myšlenkou
modul̊u. Z tohoto d̊uvodu je základ systému relativně strohý. Z modul̊u s po-
kročilými funkcemi si pak mohou zákazńıci vybrat pouze ty, které potřebuj́ı.

Základem systému MSklad je desktopová aplikace s lokálńı databáźı. Pod-
pora v́ıce uživatel̊u je poskytnuta v Śıt’ovém modulu. Z d̊uvodu modulárńı
architektury se však bude nejsṕı̌se jednat pouze o synchronizaci dat mezi in-
stancemi na základě principu Peer-to-Peer.

Obrázek 1.3: Obrazovka vytvářeńı př́ıjemky v systému MSklad

Podobně jako předchoźı analyzované systémy i MSklad řeš́ı legislativu spo-
jenou se školńım stravováńım a s ńı spojená omezeńı. Tato skutečnost bohužel
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nevyzńıvá př́ıznivě v kontextu možnosti př́ımého využit́ı pro potřeby agentury
Haul.

Uživatelské rozhrańı (pro ukázku vizte obrázek 1.3) nevypadá př́ılǐs dobře.
Podobně jako u předchoźıch systémů se ovšem na obrazovkách nacháźı nemalé
množstv́ı prvk̊u, které nejsou upravitelné, či s daným úkolem př́ımo nesouviśı.

Systém MSklad také v základńı verzi nepodporuje nastaveńı r̊uzných roĺı
uživatel̊u. Tento nedostatek je napraven v dodatečném modulu Př́ıstupová
práva, který nab́ıźı možnost omezeńı př́ıstupu jednotlivých uživatel̊u k r̊uzným
částem systému.

Kromě těchto nedostatk̊u systém většinu ostatńıch požadavk̊u agentury
Haul pokrývá. Zároveň poskytuje možnost kontroly trvanlivosti naskladněných
položek. Tento koncept by mohl představovat jedno z budoućıch rozš́ı̌reńı
vyv́ıjeného systému.

1.6.4 BonAp Sklad

Druhou společnost́ı, jež dominuje na české scéně gastronomických systémů, je
Z-Ware. Z úzce propojené trojice programů z jejich d́ılny se do mé analýzy
nejv́ıce hod́ı BonAp Sklad [7].

Systém BonAp tuto analýzu doplńı nejen coby daľśı charakteristický zá-
stupce gastronomických systémů, ale zároveň jako zaj́ımavá alternativa k sys-
tému MSklad.

Jedná se o ”aplikaci typu Client-Server na bázi SQL“ [7]. Systém je pri-
márně určen pro použ́ıváńı v rámci zmı́něné trojice programů, avšak při kon-
figuraci některých dodatečných údaj̊u se dá použ́ıvat i samostatně.

Společnost Z-Ware nab́ıźı na svých stránkách zkušebńı verze některých
jejich produkt̊u, BonAp Sklad však neńı jedńım z nich. Analýzu jsem byl tedy
nucen založit pouze na několika obrázćıch a obecném popisu aplikace.

Ani tento systém neńı výjimkou, co se týče dodržováńı legislativńıch ome-
zeńı, č́ımž se vzdaluje představám vedeńı agentury Haul.

Kromě toho poskytuje svým uživatel̊um širokou paletu daľśıch nadstan-
dardńıch funkćı od inventarizace přes pokročilé nastavováńı uživatelských práv
až po integraci skladových karet. Bohužel by tyto funkce (vzhledem k vyme-
zeným požadavk̊um) zaměstnance agentury Haul při použ́ıváńı systému sṕı̌se
mátly.

Uživatelské rozhrańı sice p̊usob́ı lehce zastarale (pro představu vizte obrá-
zek 1.4), avšak jinak je relativně rozumně navržené. Stář́ı systému se mi ne-
podařilo zjistit, avšak kompatibilita s Windows 2000 je v tomto ohledu v́ıce
než výmluvná.

BonAp Sklad také nab́ıźı pokročilou práci s j́ıdelńıčky a seznamy aler-
gen̊u. Vzhledem k charakteru stravováńı v areálech agentury Haul si ovšem
mysĺım, že by tyto funkce z̊ustaly sṕı̌se nevyužité. Každopádně představuj́ı
možné směry, jimiž se může vyv́ıjený systém v daľśıch verźıch vydat.
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Obrázek 1.4: Obrazovka přehledu skladu v systému BonAp Sklad

1.6.5 Sysel

Posledńım z analyzovaných systémů je skladový systém Sysel, který byl vyvi-
nut v rámci diplomové práce Ing. Pavla Kováře [8] (backend) a Ing. Oldřicha
Malce [9] (frontend).

Skladový systém Sysel jsem se rozhodl zařadit do analýzy coby zástupce
čistě skladových systémů. Zároveň se jedná o výtvor mých spolužák̊u z Fakulty
informačńıch technologíı při ČVUT, takže se nemuśım bát, že by nepřispěl
žádnými podněty k mé práci.

Absence zaměřeńı na stravováńı bude podle mého názoru vylučovat mož-
nost př́ımého použit́ı pro účely agentury Haul. Přesto věř́ım, že během analýzy
naraźım na aspekty, které v rámci své práce budu moci využ́ıt.

Tento systém vznikl jako rozš́ı̌reńı existuj́ıćıho řešeńı od společnosti Ja-
gu s.r.o. [10]. Sysel je webová aplikace, jej́ıž backend je implementován v ja-
zyce PHP a frontend využ́ıvá Javascriptový framework Vue.js [11] s grafickou
knihovnou Vuetify [12].

Systém Sysel zcela naplnil a mı́sty předčil má očekáváńı. Kromě funkćı,
které by každý od skladového systému očekával (jako naskladněńı a výdej
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Obrázek 1.5: Obrazovka vytvářeńı úkolu vyskladněńı v systému Sysel

zbož́ı) nab́ıźı systém Sysel také možnost práce s čárovými kódy a št́ıtky, ex-
portováńı a importováńı dat a evidenci zákazńık̊u (včetně správy objednávek
a jejich automatického uspokojováńı). Systém také nab́ıźı podporu správy
úloh zaměstnanc̊u a inventury skladu.

Uživatelské rozhrańı vypadá na prvńı pohled př́ıvětivě a promyšleně. Je-
diným nedostatkem, který bych mu mohl vytknout, je velká koncentrace prvk̊u
rozhrańı na některých stránkách (pro př́ıklad vizte obrázek 1.5). Tohoto ne-
dostatku si však byl vědom i autor (Ing. Oldřich Malec), který ve své práci [9]
(sekce 2.3.1.) uvedl, že jeho náprava bude předmětem budoućıch úprav.

V celkovém souhrnu bych tedy řekl, že se jedná o velmi komplexńı a po-
vedeně zpracovaný systém. Vzhledem k jeho komplexitě by však bylo využit́ı
zaj́ımavěǰśıch koncept̊u tohoto systému (např. práce s čárovými kódy či po-
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kročilá konfigurace autorizačńıho serveru) v rámci moj́ı práce jako ” j́ıt s kanó-
nem na vrabce“.

1.6.6 Zhodnoceńı

Všechny analyzované systémy zabývaj́ıćı se gastronomickým stravováńım kla-
dou velký d̊uraz na dodržováńı legislativńıch omezeńı, č́ımž výrazně komplikuj́ı
svá již tak mnohdy př́ılǐs komplikovaná uživatelská rozhrańı.

Zároveň málokdy zcela pokrývaj́ı procesy, které zaměstnanci agentury Haul
potřebuj́ı využ́ıvat, a nab́ızej́ı mı́sto nich jiné, které by naopak nejsṕı̌se z̊ustaly
nevyužity.

Systém Sysel by splňoval kritéria pro skladovou činnost, avšak postrádá
kĺıčové prvky spojené s gastronomickým zaměřeńım. Jeho přizp̊usobeńı by
stálo př́ılǐsnou námahu a s největš́ı pravděpodobnost́ı by se projevilo na ná-
sledné rozšǐritelnosti systému.

Z analyzovaných systémů požadavk̊um agentury Haul tedy nevyhovuje
žádný. Z tohoto d̊uvodu jsem se rozhodl systém vyvinout. Tento př́ıstup mi
umožńı zcela pokrýt požadavky agentury Haul a nekomplikovat systém prvky,
které by nikdo nevyužil.

1.7 Př́ıpady užit́ı

V této sekci podrobněji rozeberu př́ıpady užit́ı vytvářeného systému. Pro kaž-
dý př́ıpad užit́ı nejprve stručně vymeźım, co je jeho náplńı a pro které uživatele
je relevantńı. Následně rozeṕı̌si kroky základńıho scénáře a vymeźım jeho al-
ternativy.

Pro přehledné zobrazeńı pokryt́ı funkčńıch požadavk̊u př́ıpady užit́ı, vizte
tabulku B.1 v př́ıloze této práce.

Vzhledem k relativně velkému překryvu některých př́ıpad̊u užit́ı zde nebu-
dou všechny rozepsány podrobně. Namı́sto toho se raději odkážu na podob-
nosti a rozd́ıly mezi podobnými př́ıpady užit́ı.

Pro zjednodušeńı označeńı popisovaných jev̊u jsem se rozhodl použ́ıt násle-
duj́ıćı zkratky:

UC pro př́ıpad užit́ı (z angl. ”use case“)

GUCE pro zobecněný prvek př́ıpadu užit́ı (z angl. ”generalized use case ele-
ment“)

AS pro alternativńı scénář

1.7.1 Zobecněné prvky př́ıpad̊u užit́ı

V pr̊uběhu popisu př́ıpad̊u užit́ı jsem se setkal s několika aspekty, které se
až na kontext, v němž jsou použity, nič́ım nelǐśı.
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Pokud bych je stále dokola podrobně rozepisoval, s velkou pravděpodob-
nost́ı bych ohrozil pozornost čtenář̊u a jejich v̊uli pokračovat ve čteńı. V př́ı-
padě jejich vynecháńı bych se vystavil riziku obviněńı z ned̊uslednosti.

Z tohoto d̊uvodu jsem se rozhodl je podrobněji rozepsat zde a následně se
na ně pouze odkazovat. Pokud by se použit́ı zobecněných prvk̊u př́ılǐs lǐsilo
od jejich definice, rozeṕı̌si tuto odlǐsnost podrobněji na mı́stě jejich použit́ı.

GUCE – Potvrzeńı akce

Např́ıč následuj́ıćımi př́ıpady užit́ı se vyskytuj́ı akce, jejichž vykonáńı může mı́t
velký dopad na systém. Mezi takovéto akce patř́ı např́ıklad odeśıláńı nákup̊u,
úprava roĺı uživatele či jakékoliv mazáńı.

Z d̊uvodu zabráněńı uživateli, aby tyto akce zvolil omylem, budou tyto
akce vyžadovat potvrzeńı. Toto potvrzeńı bude prob́ıhat následovně:

1. Uživatel zvoĺı akci, jež vyžaduje potvrzeńı.

2. Systém uživatele upozorńı, že daná akce muśı být potvrzena, a zeptá se
ho, zda chce opravdu danou akci vykonat.

3. Uživatel svou volbu potvrd́ı.

4. Systém danou akci vykoná a scénář p̊uvodńıho př́ıpadu užit́ı pokračuje
svým následuj́ıćım krokem.

V př́ıpadě, že uživatel svou volbu nepotvrd́ı, vrát́ı se pr̊uběh před krok
scénáře p̊uvodńıho př́ıpadu užit́ı, který vyvolal spuštěńı akce vyžaduj́ıćı po-
tvrzeńı.

GUCE – Zrušeńı akce

V každém z př́ıpad̊u užit́ı bude mı́t uživatel po celou dobu možnost zrušit
prováděńı akce, jež daný př́ıpad užit́ı popisuje.

Toto zrušeńı bude vyžadovat potvrzeńı, při němž bude uživatel upozorněn,
že zrušeńım dojde ke ztrátě všech neuložených změn.

Po potvrzeńı zrušeńı akce se systém vrát́ı do stavu před započet́ım rušené
akce. Pokud ovšem během akce uživatel vytvořil např́ıklad nového dodavatele
či typ potraviny, tyto změny nebudou zrušeny.

GUCE – Přidáńı položky do seznamu

Vytvářený systém obsahuje v́ıcero mı́st, na nichž se pracuje se seznamem
položek. Pakliže se nejedná o velmi komplexńı položky, prob́ıhá přidáńı nové
položky do seznamu následuj́ıćım zp̊usobem:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Přidat 〈název položky〉“.
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2. Systém zobraźı novou položku s potřebnými poli, jejichž hodnoty budou
nastaveny na základńı hodnoty.

3. Uživatel pole vyplńı a zvoĺı možnost ”Uložit“.

4. Systém přidá do seznamu vytvořenou položku.

Přidáváńı položky do seznamu může být zrušeno.

GUCE – Úprava položky seznamu

Položky v seznamu mohou také nab́ızet možnost úpravy. Tato možnost bude
vždy zobrazena u dané položky. Úprava položky prob́ıhá následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Upravit 〈název položky〉“.

2. Systém zobraźı u zvolené položky pole pro úpravu, jejichž hodnoty bu-
dou nastaveny na p̊uvodńı hodnoty upravované položky.

3. Uživatel pole uprav́ı a zvoĺı možnost ”Uložit“.

4. Systém uprav́ı hodnoty upravované položky tak, aby odpov́ıdaly hod-
notám zadaným uživatelem.

Upravováńı položky může být zrušeno.

GUCE – Smazáńı položky seznamu

Uživatel bude mı́t ve většině seznamů možnost položky smazat. Tato možnost
bude podobně jako u úpravy zobrazena u dané položky.

Smazáńı položky může vyžadovat potvrzeńı. V př́ıpadech, jichž se to týká,
tuto skutečnost explicitně zmı́ńım.

GUCE – Vybráńı existuj́ıćı hodnoty

Např́ıč systémem je několik mı́st, v nichž uživatel bude potřebovat vybrat
jednu z existuj́ıćıch hodnot určitého typu. Výběr hodnoty bude prob́ıhat ná-
sledovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Vybrat 〈typ hodnoty〉“.

2. Systém zobraźı pole pro vyhledáńı hodnoty. Společně s ńım zobraźı
pod t́ımto polem také (zkrácený) seznam existuj́ıćıch hodnot.

3. Uživatel začne zadávat název požadované hodnoty.

4. Systém bude postupně filtrovat hodnoty v seznamu tak, aby v něm byly
obsažené pouze ty, které maj́ı stejný prefix jako doposud zadaná hodnota
uživatelem.

23



1. Analýza

5. Uživatel bude pokračovat v zadáváńı názvu do doby, než se j́ım poža-
dovaná hodnota objev́ı v zobrazeném seznamu. Následně na tuto hod-
notu v seznamu klikne, č́ımž ji zvoĺı.

GUCE – Přidáńı nové hodnoty

Může se stát, že uživatel při vyb́ıráńı existuj́ıćı hodnoty zjist́ı, že požadovaná
hodnota zat́ım neexistuje. V takovém okamžiku bude mı́t možnost přidat no-
vou hodnotu daného typu. Proces přidáváńı nové hodnoty prob́ıhá následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Přidat nový 〈typ hodnoty〉“.

2. Systém zobraźı pole pro zadáńı názvu nové hodnoty. Zároveň zobraźı
seznam již existuj́ıćıch hodnot tohoto typu.

3. Uživatel začne zadávat název nové hodnoty.

4. Systém bude postupně filtrovat hodnoty v seznamu tak, aby v něm
zbyly pouze hodnoty, jež jsou podobné názvu vytvářené hodnoty. Toto
opatřeńı si klade za ćıl předej́ıt neúmyslnému vytvářeńı duplicitńıch hod-
not.

5. Uživatel doṕı̌se název nové hodnoty a zvoĺı možnost ”Vytvořit nový 〈typ
hodnoty〉“. Tato akce bude vyžadovat potvrzeńı.

6. Systém zadanou hodnotu vytvoř́ı a použije ji jako vybranou.

Pokud by uživatel při zadáváńı zjistil, že již existuje hodnota, jež mu bude
vyhovovat, může tuto hodnotu v seznamu označit a zvolit možnost ”Použ́ıt
zvolenou existuj́ıćı hodnotu“. V takovém př́ıpadě systém nevytvoř́ı novou hod-
notu a pouze použije zvolenou hodnotu jako vybranou.

Přidáńı hodnoty neńı implicitně povoleno. Pokud tato možnost povolena
při výběru hodnot bude, explicitně to u daného př́ıpadu zmı́ńım.

Proces přidáváńı nové hodnoty může být zrušen.

1.7.2 UC – Vytvořeńı nákupu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje, jakým zp̊usobem doćıĺı uživatel vytvořeńı nákupu
v systému. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit zaměstnanci ob-
chodńıho odděleńı (”velký nákup“) i zaměstnanci jednotlivých areál̊u (”malý“
či ”každodenńı nákup“).

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Vytvořit nákup“.
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2. Systém zobraźı obrazovku umožňuj́ıćı vytvořeńı nákupu. Tato obra-
zovka bude obsahovat prvky umožňuj́ıćı výběr dodavatele a (prozat́ım)
prázdný seznam položek.

3. Uživatel vybere dodavatele. V rámci tohoto výběru bude umožněno vy-
tvořit nového dodavatele.

4. Systém ulož́ı volbu dodavatele.

5. Uživatel přidá položku. Jej́ı atributy budou potravina, množstv́ı a cena.
Výběr potraviny je podrobněji popsán v UC – Výběr potraviny.

6. Systém zobraźı aktuálńı podobu seznamu položek nákupu.

7. Uživatel zvoĺı možnost ”Dokončit nákup“. Tato možnost bude vyžadovat
potvrzeńı.

8. Systém ulož́ı informace spojené s nákupem, vytvoř́ı upozorněńı pro za-
městnance areálu, do něhož nákup směřuje, a zobraźı opět hlavńı obra-
zovku systému.

Pakliže je uživatelem zaměstnanec areálu, bude moci nav́ıc zvolit možnost

”Vytvořit jako každodenńı“. V takovém př́ıpadě systém kromě vytvořeńı náku-
pu vytvoř́ı také každý den notifikaci, která bude uživatele upozorňovat, že by
měl nákup zopakovat.

Po rozkliknut́ı notifikace systém zobraźı nákup se stejným obsahem i doda-
vatelem, jaké měl nákup p̊uvodńı, a pr̊uběh bude pokračovat krokem 6 základ-
ńıho scénáře.

AS – Zvoleńı ćılového areálu

Tento alternativńı scénář zač́ıná po kroku 3 základńıho scénáře v př́ıpadě,
že uživatelem je zaměstnanec obchodńıho odděleńı a nákup nevytvář́ı na zá-
kladě požadavku zaměstnance areálu.

Pokud nákup vytvář́ı zaměstnanec areálu, je za ćılový areál automaticky
zvolen areál, do něhož tento zaměstnanec př́ısluš́ı.

Podobně tomu bude i v př́ıpadě, že je nákup vytvářen na základě požadav-
ku zaměstnance areálu. V takovém př́ıpadě bude automaticky zvolen areál,
k němuž př́ısluš́ı zaměstnanec, jež požadavek vytvořil.

Zvoleńı areálu prob́ıhá podle GUCE – Vybráńı existuj́ıćı hodnoty. Po do-
končeńı pokračuje pr̊uběh krokem 4 základńıho scénáře.

AS – Úprava seznamu

Tento scénář zač́ıná po kroku 6 základńıho scénáře v př́ıpadě, že uživatel neńı
hotov s úpravami seznamu. V takovém př́ıpadě přidá daľśı položku, některou
z existuj́ıćıch uprav́ı nebo smaže.

Po dokončeńı pokračuje pr̊uběh krokem 6 základńıho scénáře.
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AS – Uložeńı rozpracovaného nákupu

Tento scénář zač́ıná po kroku 6 základńıho scénáře v př́ıpadě, že se uživatel
rozhodne přerušit vytvářeńı nákupu s možnost́ı dokončit vytvářeńı později.

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Uložit jako rozpracovaný“.

2. Systém ulož́ı současný stav nákupu a vrát́ı uživatele na hlavńı obrazovku.

AS – Rozděleńı nákupu

Tento scénář zač́ıná po kroku 6 základńıho scénáře v př́ıpadě, že se uživatel
rozhodne vyčlenit některé položky současného nákupu do nového nákupu.

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Rozdělit nákup“.

2. Systém zpř́ıstupńı možnost označováńı položek nákupu a vyzve uživa-
tele, aby označil položky, které si přeje vyčlenit do nového nákupu.

3. Uživatel označ́ı položky, které si přeje vyčlenit do nového nákupu a zvoĺı
možnost ”Přesunout označené položky do nového nákupu“. Tato akce
bude vyžadovat potvrzeńı.

4. Systém vytvoř́ı nový nákup ve stavu ”Rozpracovaný“ se stejným doda-
vatelem a ćılovým areálem, přesune do něj označené položky a zároveň
tyto označené položky odstrańı ze současného nákupu.

Po skončeńı scénáře pokračuje pr̊uběh krokem 6 základńıho scénáře.

1.7.3 UC – Výběr potraviny

Tento př́ıpad užit́ı popisuje, jakým zp̊usobem budou moci uživatelé vybrat
potravinu v rámci úpravy vlastnost́ı položky nákupu, požadavku na nákup
či receptu. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit zaměstnanci ob-
chodńıho odděleńı i zaměstnanci jednotlivých areál̊u.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na obrazovce obsahuj́ıćı prvky pro výběr potraviny a po-
kračuje následovně:

1. Uživatel vybere typ potraviny. V rámci tohoto výběru bude umožněno
vytvořit nový typ. Při vytvářeńı nového typu bude uživatel muset spe-
cifikovat jednotky, s nimiž má být nový typ asociovaný.

2. Systém ulož́ı volbu typu potraviny a zpř́ıstupńı volbu konkrétńı potra-
viny.
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3. Uživatel pokračuje výběrem konkrétńı potraviny podle př́ıpadu užit́ı
UC – Výběr konkrétńı potraviny.

Vzhledem k tomu, že požadavek na nákup a recept nevyžaduj́ı výběr
konkrétńı potraviny (tj. pouze typ postač́ı), může se uživatel v těchto př́ıpa-
dech rozhodnout výběr konkrétńı potraviny přeskočit.

1.7.4 UC – Výběr konkrétńı potraviny

Tento př́ıpad užit́ı popisuje, jakým zp̊usobem budou moci uživatelé vybrat
konkrétńı potravinu z vybraného typu potravin. Roli uživatele mohou v tomto
př́ıpadu užit́ı plnit zaměstnanci obchodńıho odděleńı i zaměstnanci jednot-
livých areál̊u.

Výběr konkrétńı potraviny prob́ıhá podle GUCE – Vybráńı existuj́ıćı hod-
noty. Uživatelé budou mı́t možnost vytvořit novou konkrétńı potravinu.

1.7.5 UC – Úprava rozpracovaného nákupu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci pokračovat
v úpravě nákupu, který v minulosti uložil jako rozpracovaný. Roli uživatele
mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit zaměstnanci obchodńıho odděleńı i jednot-
livých areál̊u.

Vzhledem k velkému překryvu s UC – Vytvořeńı nákupu zde rozeṕı̌si de-
tailně pouze části, v nichž se tyto dva př́ıpady užit́ı lǐśı.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Zobrazit rozpracované nákupy“.

2. Systém zobraźı seznam nákup̊u, které uživatel má uživatel uložené ja-
ko rozpracované.

3. Uživatel si v seznamu vybere nákup, v jehož úpravě chce pokračovat,
a zvoĺı možnost ”Pokračovat v úpravě nákupu“.

4. Př́ıpad užit́ı od této chv́ıle pokračuje téměř identicky s UC – Vytvořeńı
nákupu (od kroku 6 základńıho scénáře) včetně alternativńıch scénář̊u
a omezeńı.

1.7.6 UC – Vytvořeńı požadavku nákupu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje, jakým zp̊usobem může uživatel vytvořit poža-
davek (”velkého“) nákupu. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit
pouze zaměstnanci areál̊u.
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Kv̊uli podobnosti s př́ıpadem užit́ı UC – Vytvořeńı nákupu zde zmı́ńım
pouze aspekty, v nichž se tyto př́ıpady užit́ı lǐśı.

Výjimky

Př́ıpad užit́ı bude taktéž zač́ınat na hlavńı obrazovce systému, avšak uživatel
zvoĺı možnost ”Vytvořit požadavek nákupu“.

Vzhledem k tomu, že ćılovým areálem budoućıho nákupu bude vždy areál,
k němuž uživatel př́ısluš́ı, dojde k vynecháńı krok̊u se zadáváńım ćılového
areálu.

Zaměstnanci areálu u ”velkých nákup̊u“ nerozhoduj́ı o dodavateli. Z tohoto
d̊uvodu dojde také k vynecháńı krok̊u se zadáváńım ćılového areálu.

Daľśı změna se týká položek požadavku nákupu. Tyto položky budou obsa-
hovat pouze atributy potravina a množstv́ı, nikoliv však cena. Zároveň nebude
nutné vyb́ırat konkrétńı potravinu.

Při vytvářeńı požadavku nákupu nebudou moci uživatelé zvolit možnost

”Vytvořit jako každodenńı“.

1.7.7 UC – Úprava rozpracovaného požadavku nákupu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci pokračovat
v úpravě požadavku nákupu, který v minulosti uložil jako rozpracovaný. Roli
uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze zaměstnanci areál̊u.

Až na drobnosti koṕıruje tento př́ıpad užit́ı kroky UC – Úprava rozpraco-
vaného nákupu rozš́ı̌reného o výjimky zmı́něné v př́ıpadu užit́ı UC – Vytvářeńı
požadavku nákupu. Z tohoto d̊uvodu ho zde nebudu podrobněji rozeb́ırat.

1.7.8 UC – Vyř́ızeńı požadavku nákupu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým se bude uživatel moci přihlásit
k vyř́ızeńı požadavku nákupu. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı
plnit pouze zaměstnanci obchodńıho odděleńı.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Zobrazit nevyř́ızené požadavky nákupu“.

2. Systém zobraźı seznam požadavk̊u čekaj́ıćıch na vyř́ızeńı. Každá položka
seznamu bude obsahovat datum vytvořeńı, jméno autora a jméno areálu,
do něhož má nákup směřovat.

3. Uživatel zvoĺı možnost ”Zobrazit požadavek nákupu“.

4. Systém zobraźı seznam s položkami požadavku nákupu.
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5. Uživatel zvoĺı možnost ”Vyř́ıdit požadavek nákupu“. Tato akce bude
vyžadovat potvrzeńı.

6. Systém odstrańı požadavek ze seznamu požadavk̊u čekaj́ıćıch na vyř́ıze-
ńı. Scénář pokračuje dále jako v př́ıpadu užit́ı UC – Úprava rozpraco-
vaného nákupu.

AS – Odmı́tnut́ı vyř́ızeńı požadavku

Tento scénář zač́ıná v kroku 5 základńıho scénáře v př́ıpadě, že se uživatel
rozhodne, že požadavek nákupu nemá být vyř́ızen.

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Zamı́tnout požadavek“.

2. Systém vyzve uživatele, aby zadal d̊uvod zamı́tnut́ı požadavku.

3. Uživatel vyplńı pole pro udáńı d̊uvodu a zvoĺı možnost ”Zamı́tnout
s daným d̊uvodem“. Tato možnost bude vyžadovat potvrzeńı.

4. Systém odstrańı požadavek ze seznamu požadavk̊u čekaj́ıćıch na vyř́ızeńı
a vytvoř́ı notifikaci pro zaměstnance areálu, který požadavek vytvořil,
oznamuj́ıćı mu d̊uvod zamı́tnut́ı požadavku.

1.7.9 UC – Př́ıjem nákupu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci evidovat př́ıjem
nákupu. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze zaměstnanci
areál̊u.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na obrazovce s přehledem položek nákupu a pokračuje
následovně:

1. Uživatel zkontroluje, že položky nákupu odpov́ıdaj́ı převzatému zbož́ı,
a zvoĺı možnost ”Naskladnit nákup“. Tato akce bude vyžadovat potvr-
zeńı.

2. Systém přiṕı̌se specifikované množstv́ı potravin do zásob skladu, ulož́ı
informace o převzet́ı nákupu a vrát́ı uživatele na hlavńı obrazovku.
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Systém

Zaměstanec 
areálu

Zaměstnanec  
obchodního 

oddělení

UC- Vytvoření nákupu
UC- Výběr potraviny 

(nákup)

UC - Výběr konkrétní 
potraviny

UC - Výběr potraviny 
(požadavek nákupu)

UC - Úprava 
rozpracovaného   

nákupu

UC - Vytvoření 
požadavku nákupu

UC - Úprava 
rozpracovaného 

požadavku nákupu

«include»
«extend»

«include»

«extend»

«extend»

«include»

Obrázek 1.6: Diagram př́ıpad̊u užit́ı spojených s nákupem

AS – Úprava položek přij́ımaného nákupu

Tento scénář zač́ıná v kroku 1 základńıho scénáře v př́ıpadě, že se položky
nákupu neshoduj́ı s převzatým zbož́ım.

V takovém př́ıpadě bude uživatel moci upravit množstv́ı či smazat položky
z nákupu. Tyto úkony vykoná podle odpov́ıdaj́ıćıch alternativńıch scénář̊u
př́ıpadu užit́ı UC – Vytvořeńı nákupu.

Jakmile stav nákupu odpov́ıdá převzatému zbož́ı, vraćı se scénář do kro-
ku 1.

1.7.10 UC – Vytvořeńı receptu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci vytvořit recept.
Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze zaměstnanci areál̊u.

Vytvářeńı receptu se velmi podobá př́ıpadu užit́ı UC – Vytvářeńı poža-
davku nákupu. Z tohoto d̊uvodu zde nebudu znova rozepisovat celý př́ıpad
užit́ı, ale zmı́ńım pouze body, v nichž se tyto př́ıpady užit́ı lǐśı.
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Výjimky

Př́ıpad užit́ı bude taktéž zač́ınat na hlavńı obrazovce systému, avšak uživatel
zvoĺı možnost ”Vytvořit recept“.

Každý recept potřebuje ke své identifikaci jméno. Pro zadáńı tohoto jména
bude při vytvářeńı (a úpravě) receptu zobrazeno pole. Bez vyplněńı jména
receptu nebude možné recept uložit. Jméno receptu bude muset být v rámci
recept̊u uživatele unikátńı.

Zároveň bude nutné u každého receptu určit, kolika porćım odpov́ıdá
množstv́ı surovin uvedených v receptu. Tuto informaci bude muset uživatel
zadat do k tomuto účelu určeného pole. Bez zadáńı této informace nebude
možné recept uložit.

Na rozd́ıl od nákupu a požadavku nákupu nejsou recepty jednotlivých
uživatel̊u dále š́ı̌reny systémem (za předpokladu, že z nich nebudou vytvořeny
šablony recept̊u). Dı́ky této skutečnosti neńı potřeba vytvářeńı recept̊u potvr-
zovat.

Zároveň také nemá smysl ukládat recepty jako rozpracované – pokud uži-
vatel potřebuje úpravu přerušit, zkrátka recept ulož́ı a následně uprav́ı dř́ıve
uložený recept.

Z tohoto d̊uvodu nejsou př́ıstupné možnosti, kroky a alternativńı scénáře
spojené s těmito úkony.

Mı́sto možnosti dokončeńı požadavku bude možnost ”Uložit recept“, kte-
rá ulož́ı recept k ostatńım uživatelovým recept̊um.

1.7.11 UC – Úprava receptu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci upravit exis-
tuj́ıćı recept. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze zaměst-
nanci areál̊u.

Upravováńı receptu se ř́ıd́ı stejným základńım pr̊uběhem jako př́ıpad užit́ı
UC – Úprava rozpracovaného požadavku nákupu s odpov́ıdaj́ıćımi výjimkami
př́ıpadu užit́ı UC – Vytvořeńı receptu.

1.7.12 UC – Smazáńı receptu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci smazat existuj́ıćı
recept. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze zaměstnanci
areál̊u.

Scénář pokračuje podle vzoru GUCE – Smazáńı položky seznamu. Tato
akce bude vyžadovat potvrzeńı.

1.7.13 UC – Vytvořeńı šablony receptu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci vytvořit ze svého
receptu šablonu. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze za-
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městnanci areál̊u.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Zobrazit mé recepty“.

2. Systém zobraźı seznam recept̊u uživatele.

3. Uživatel zvoĺı možnost ”Vytvořit šablonu z receptu“ přidruženou k re-
ceptu, z něhož chce vytvořit šablonu. Tato akce bude vyžadovat potvr-
zeńı.

4. Systém vytvoř́ı upozorněńı pro zaměstnance obchodńıho odděleńı ohled-
ně nového návrhu šablony receptu.

1.7.14 UC – Vytvořeńı receptu ze šablony

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým si bude uživatel moci vytvořit
z existuj́ıćı šablony recept. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı pl-
nit pouze zaměstnanci areál̊u.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Zobrazit šablony recept̊u“.

2. Systém zobraźı seznam šablon recept̊u.

3. Uživatel zvoĺı možnost ”Vytvořit recept ze šablony“ přidruženou k šab-
loně, z ńıž si chce vytvořit recept.

4. Př́ıpad užit́ı pokračuje stejně jako př́ıpad užit́ı UC – Vytvořeńı receptu
s t́ım, že systém nastav́ı jméno receptu a jeho položky tak, aby od-
pov́ıdaly šabloně, z ńıž je recept vytvářen.

1.7.15 UC – Výběr potravin ze skladu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci evidovat výběr
potravin ze skladu. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze za-
městnanci areál̊u.
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Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Vybrat potraviny ze skladu“.

2. Systém zobraźı obrazovku s prázdným seznamem položek, které si uži-
vatel přeje vybrat ze skladu.

3. Uživatel naplńı seznam položkami podobně jako v UC – Vytvářeńı poža-
davku nákupu. Jedinou změnou je, že u položek bude muset specifikovat
konkrétńı potravinu.

4. Jakmile uživatel zadá všechny položky, zvoĺı možnost ”Potvrdit výběr“.
Tato akce bude vyžadovat potvrzeńı.

5. Systém odebere zadané množstv́ı položek ze skladu, ulož́ı záznam o vý-
běru a vrát́ı uživatele na hlavńı obrazovku.

Systém bude u každé položky zobrazovat, jaké množstv́ı j́ı zbývá na skladě.
V př́ıpadě, že by se uživatel pokoušel vybrat větš́ı množstv́ı než je na skladě
k dispozici, systém uživatele na tuto skutečnost upozorńı a nedovoĺı mu zvolit
možnost ”Potvrdit výběr“, dokud hodnoty nebudou v pořádku.

1.7.16 UC – Výběr potravin ze skladu podle receptu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci vybrat potra-
viny ze skladu podle receptu. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit
pouze zaměstnanci areál̊u.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Vybrat potraviny ze skladu podle receptu“.

2. Systém zobraźı seznam recept̊u uživatele.

3. Uživatel zvoĺı v seznamu recept, podle něhož chce vybrat potraviny.

4. Systém se uživatele dotáže na počet stravovaných. Pokud je tento počet
v systému nastaven, bude pole pro zadáńı počtu stravovaných na začátku
vyplněno touto hodnotou.

5. Uživatel tuto hodnotu zkontroluje (a př́ıpadně uprav́ı) a potvrd́ı ji.

6. Scénář pokračuje krokem 2 př́ıpadu užit́ı UC – Výběr potravin ze skladu
s t́ım, že seznam je naplněn položkami podle specifikace v receptu a ak-
tuálně nastaveným počtem strávńık̊u.
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1.7.17 UC – Převoz potravin

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci iniciovat převoz
potravin mezi areály. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pou-
ze zaměstnanci obchodńıho odděleńı.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Připravit převoz zbož́ı“.

2. Systém vyzve uživatele, aby zadal výchoźı a ćılový areál.

3. Uživatel vybere, který areál má být výchoźı a který má být ćılový.

4. Systém zobraźı obrazovku s prázdným seznamem položek, které uživatel
chce převézt mezi zvolenými areály.

5. Uživatel naplńı seznam stejně jako v UC – Výběr potravin ze skladu.

6. Jakmile uživatel zadá všechny položky, zvoĺı možnost ”Zahájit převoz“.
Tato akce bude vyžadovat potvrzeńı.

7. Systém vytvoř́ı notifikaci pro zaměstnance výchoźıho areálu o naložeńı
zbož́ı a ulož́ı informace o převozu zbož́ı.

Systém bude stejně jako v př́ıpadu užit́ı UC – Výběr potravin ze skladu
kontrolovat stav zásob ve výchoźım areálu a nedovoĺı zahájeńı převozu, pokud
by se uživatel snažil převézt v́ıce potravin, než je ve výchoźım areálu na skladě.

Zároveň bude uživatel moci po celou dobu upravit výchoźı a ćılový areál
podobně, jako se upravuje ćılový areál při vytvářeńı ”velkého“ nákupu (vizte
odpov́ıdaj́ıćı alternativńı scénář UC – Vytvořeńı nákupu).

1.7.18 UC – Naložeńı potravin pro převoz

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci potvrdit nalo-
žeńı potravin určených pro převoz mezi areály. Roli uživatele mohou v tomto
př́ıpadu užit́ı plnit pouze zaměstnanci areálu, jež byl označen jako výchoźı
v daném převozu potravin.

Scénář prob́ıhá téměř totožně se scénářem v př́ıpadu užit́ı UC – Výběr po-
travin ze skladu s t́ım, že seznam položek bude naplněn položkami, které byly
zvolené pro převoz.

Po potvrzeńı naložeńı potravin systém nav́ıc vytvoř́ı notifikaci pro zaměst-
nance ćılového areálu o př́ıchoźıch potravinách.

34
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1.7.19 UC – Př́ıjem potravin v rámci převozu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci potvrdit př́ıjem
potravin určených pro převoz mezi areály. Roli uživatele mohou v tomto
př́ıpadu užit́ı plnit pouze zaměstnanci areálu, jež byl označen jako ćılový
v daném převozu potravin.

Scénář prob́ıhá identicky se scénářem v př́ıpadu užit́ı UC – Př́ıjem nákupu.
Jedinou výjimkou budou upravené názvy akćı.

1.7.20 UC – Zobrazeńı přehledu výdaj̊u areál̊u

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým si bude uživatel moci nechat zob-
razit přehled výdaj̊u areál̊u. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit
pouze zaměstnanci obchodńıho odděleńı.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Zobrazit přehledy výdaj̊u“.

2. Systém zobraźı seznam uložených přehled̊u.

3. Uživatel zvoĺı možnost ”Zobrazit přehled“ přidruženou k přehledu, kte-
rý si chce nechat zobrazit.

4. Systém zobraźı tabulku naplněnou daty odpov́ıdaj́ıćımi nastaveńı zvo-
leného přehledu.

Po zobrazeńı výsledk̊u přehledu bude mı́t uživatel následuj́ıćı možnosti:

Zavř́ıt náhled Systém se po zvoleńı této možnosti vrát́ı na obrazovku se se-
znamem přehled̊u. Pokud bude náhled obsahovat neuložené změny, sys-
tém uživatele na tuto skutečnost upozorńı a zeptá se ho, zda si přeje
změny uložit.

Uložit náhled Tato možnost bude dostupná pouze, pokud náhled bude ob-
sahovat neuložené změny v nastaveńı přehledu. Při zvoleńı této možnosti
systém ulož́ı neuložené změny.

Upravit náhled Pokud uživatel zvoĺı tuto možnost, systém bude pokračovat
př́ıpadem užit́ı UC – Úprava přehledu výdaj̊u areálu.

1.7.21 UC – Vytvořeńı přehledu výdaj̊u areál̊u

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci vytvořit nový
přehled výdaj̊u areál̊u. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze
zaměstnanci obchodńıho odděleńı.
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Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na obrazovce se seznamem uložených přehled̊u a pokračuje
následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Vytvořit nový přehled výdaj̊u“.

2. Systém zobraźı obrazovku s nastaveńım přehledu.

3. Uživatel vyplńı potřebná data a zvoĺı možnost ”Vytvořit přehled“.

4. Systém ulož́ı informace o přehledu a vrát́ı uživatele zpět na p̊uvodńı
obrazovku.

Nastaveńı přehledu bude obsahovat následuj́ıćı možnosti:

• Pole pro název přehledu (povinné)

• Pole pro zadáńı rozmeźı dat, mezi nimiž maj́ı být výdaje poč́ıtány (po-
vinné)

• Seznam s areály, které maj́ı být zahrnuty v přehledu (minimálně jeden
muśı být zvolen)

• Seznam s položkami, které maj́ı být porovnány. Přidáváńı položek bude
prob́ıhat identicky s odpov́ıdaj́ıćımi alternativńımi scénáři př́ıpadu uži-
t́ı UC – Vytvořeńı nákupu. Každá položka bude obsahovat pouze typ
potraviny nebo konkrétńı potravinu.

• Dodatečné možnosti:

Zahrnout celkové výdaje Při zvoleńı této možnosti bude do porov-
náńı zahrnuta položka s celkovými výdaji za dané obdob́ı. Tato
možnost bude na začátku zvolena.

Přepoč́ıtat na osobu Pokud bude tato možnost zvolena, veškeré vý-
daje budou přepoč́ıtány na počet osob, které se ve zvoleném obdob́ı
v daném areálu stravovaly. Pokud se tento počet osob v daném
obdob́ı měnil, vypoč́ıtá se hodnota pro každou z hodnot a výsledky
se zpr̊uměruj́ı. Tato možnost nebude na začátku zvolena.

Vztáhnout v̊uči areálu Po zvoleńı této možnosti bude muset uživatel
vybrat areál, v̊uči kterému se budou přehledy ostatńıch areál̊u vzta-
hovat. Hodnoty tohoto areálu budou nastaveny na nuly, ostatńı
areály pak budou mı́t hodnoty relativńı v̊uči tomuto areálu. Zvo-
leńı této možnosti bude podmı́něno vybráńım alespoň dvou areál̊u.
Z tohoto d̊uvodu nebude tato možnost na začátku zvolena.

Všechny seznamy a pole budou na začátku prázdné. Uživatel bude mı́t
také možnost vytvořený přehled př́ımo zobrazit.
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1.7.22 UC – Úprava přehledu výdaj̊u areálu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci upravit exis-
tuj́ıćı přehled výdaj̊u areál̊u. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit
pouze zaměstnanci obchodńıho odděleńı.

Scénář tohoto př́ıpadu užit́ı je téměř identický se scénářem UC – Vy-
tvořeńı nového přehledu výdaj̊u areál̊u. Jedinými rozd́ıly jsou názvy možnost́ı
a p̊uvodńı stav nastaveńı, který bude odpov́ıdat p̊uvodńımu stavu upravo-
vaného přehledu.

1.7.23 UC – Smazáńı přehledu výdaj̊u areálu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci smazat existuj́ıćı
přehled výdaj̊u areál̊u. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze
zaměstnanci obchodńıho odděleńı.

Scénář pokračuje podle vzoru GUCE – Smazáńı položky seznamu. Smazáńı
bude vyžadovat potvrzeńı.

1.7.24 UC – Zobrazeńı stavu skladu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým si bude uživatel moci nechat zobra-
zit stav skladu. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit zaměstnanci
obchodńıho odděleńı i zaměstnanci jednotlivých areál̊u.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Zobrazit stav skladu“.

2. Systém uživatele vyzve, aby vybral areál, ve kterém chce zobrazit stav
skladu.

3. Uživatel vybere areál a svou volbu potvrd́ı.

4. Systém zobraźı seznam položek, které jsou právě ve vybraném skladu.
Položky budou obsahovat konkrétńı potravinu a množstv́ı.

V př́ıpadě, že je uživatelem zaměstnanec areálu, pokračuje se po kroku 1
rovnou krokem 4 s t́ım, že zvoleným areálem bude areál, k němuž zaměstnanec
nálež́ı.

1.7.25 UC – Nastaveńı kontroly množstv́ı potravin

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci nastavit kon-
trolu množstv́ı potravin. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit
pouze zaměstnanci jednotlivých areál̊u.
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Kontrola množstv́ı prob́ıhá nastaveńım mezńıch hodnot pro konkrétńı po-
traviny. Jakmile klesne množstv́ı potraviny na skladě areálu, k němuž zaměst-
nanec př́ısluš́ı, pod nastavenou mezńı hodnotu, systém upozorńı uživatele
na tuto skutečnost.

Toto upozorněńı bude odstraněno, až když množstv́ı potraviny na skladě
stoupne nad mezńı hodnotu nebo bude daná kontrola změněna či odstraněna.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Spravovat kontrolu potravin“

2. Systém zobraźı obrazovku s aktuálně nastavenými kontrolńımi hrani-
cemi.

3. Uživatel přidá kontrolu. Pro zadáńı informaćı bude potřeba prvek roz-
hrańı pro zadáńı konkrétńı potraviny a pole pro zadáńı mezńı hodnoty
množstv́ı.

4. Systém vytvoř́ı novou kontrolu podle zadaných hodnot a vrát́ı uživatele
na obrazovku s aktuálně nastavenými kontrolami.

Uživatel bude mı́t zároveň možnost kontroly v seznamu upravovat a mazat.

1.7.26 UC – Nastaveńı počtu strávńık̊u

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci nastavit počet
ubytovaných. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze zaměst-
nanci jednotlivých areál̊u.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Nastavit počet strávńık̊u“.

2. Systém zobraźı seznam nastavených záznamů od aktuálńıho dne.

3. Uživatel přidá nový záznam. V rámci přidáváńı budou zobrazena pole
pro datum začátku a konce doby, po ńıž budou strávńıci ubytováni,
a pole pro zadáńı počtu strávńık̊u.

4. Systém vytvoř́ı nový záznam podle zadaných informaćı a vrát́ı uživatele
na obrazovku se seznam nastavených záznamů.

Kromě vytvářeńı bude mı́t uživatel také možnost záznamy upravovat a ma-
zat. Těmito možnostmi ovšem nebude moci měnit data v minulosti.
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1.7.27 UC – Zobrazeńı historie

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým si bude uživatel moci nechat zob-
razit historii provedených akćı. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı
plnit pouze zaměstnanci obchodńıho odděleńı.

Obrazovka se záznamy provedených akćı bude dostupná z hlavńı obrazovky
systému. Položky tohoto seznamu budou obsahovat:

• Datum provedeńı akce

• Typ akce (nákup, požadavek, převoz, . . . )

• Jméno uživatele, který akci provedl

• Areál(y), s ńımž akce souviśı

Uživatel bude mı́t možnost akce pomoćı těchto atribut̊u filtrovat a nechat
si zobrazit detail jednotlivých akćı.

1.7.28 UC – Schváleńı šablony receptu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci schvalovat
šablony recept̊u. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze
zaměstnanci obchodńıho odděleńı.

Základńı scénář

Př́ıpad užit́ı zač́ıná na hlavńı obrazovce systému a pokračuje následovně:

1. Uživatel zvoĺı možnost ”Zobrazit šablony recept̊u ke schváleńı“.

2. Systém zobraźı seznam šablon ke schváleńı.

3. Uživatel si vybere šablonu, kterou chce schválit, a zvoĺı k ńı přidruženou
možnost ”Schválit šablonu“.

4. Systém šablonu přidá k ostatńım schváleným šablonám a zpř́ıstupńı ji
všem zaměstnanc̊um areálu.

Uživatel bude mı́t také možnost prohlédnout si recept, který je navržen
na šablonu. Po zvoleńı této možnosti systém zobraźı přehled receptu jako
v př́ıpadu užit́ı UC – Úprava receptu. Uživatel však nebude moci zobrazené
hodnoty upravovat.

AS – Zamı́tnut́ı šablony

Tento scénář v kroku 3 základńıho scénáře v př́ıpadě, že se uživatel rozhodne
zamı́tnout vybranou šablonu. Systém se uživatele zeptá, zda chce opravdu
šablonu smazat, a v př́ıpadě potvrzeńı návrh smaže.
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1.7.29 UC – Smazáńı šablony receptu

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci mazat šablony
recept̊u. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze zaměstnanci
obchodńıho odděleńı.

Scénář se ř́ıd́ı podle GUCE – Smazáńı položky seznamu. Smazáńı šablony
receptu bude vyžadovat potvrzeńı.

1.7.30 UC – Správa hodnot

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci spravovat exis-
tuj́ıćı hodnoty systému. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze
uživatelé se speciálńımi právy.

Uživatel bude mı́t na hlavńı obrazovce systému možnost nechat si zobrazit
všechny hodnoty, které jsou v systému uložené v rámci následuj́ıćıch typ̊u:

• Konkrétńı potraviny

• Typy potravin

• Dodavatelé

Po zvoleńı této možnosti systém zobraźı seznam hodnot daného typu.
V rámci těchto seznamů bude mı́t uživatel možnost záznamy upravovat a ma-
zat. Mazáńı hodnot bude vyžadovat potvrzeńı.

1.7.31 UC – Správa uživatel̊u

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci spravovat ostat-
ńı uživatele systému. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze
uživatelé se speciálńımi právy.

Uživatel bude mı́t na hlavńı obrazovce systému možnost nechat si zobra-
zit seznam všech uživatel̊u systému. Systém zobraźı seznam uživatel̊u s t́ım,
že každá položka seznamu bude obsahovat jméno, typ a kontaktńı email
uživatele.

Na obrazovce s t́ımto seznamem bude mı́t uživatel následuj́ıćı možnosti:

Vytvořeńı nového uživatele Zde bude muset uživatel zadat kontaktńı e-
mailovou adresu a jméno nového uživatele. V př́ıpadě, že bude uživatel
přidávat zaměstnance areálu, bude muset zvolit i areál, k němuž bude
zaměstnanec náležet. Systém následně pošle na zadanou emailovou ad-
resu instrukce pro prvńı přihlášeńı a nastaveńı hesla.

Úprava typu uživatele Po zvoleńı této možnosti zadá uživatel nový typ u-
živatele, k jehož položce v seznamu byla možnost přidružena. V př́ıpadě,
že bude uživatel přidávat zaměstnance areálu, bude muset zvolit i areál,
k němuž bude zaměstnanec náležet. Tato akce bude vyžadovat potvrzeńı.
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Úprava př́ıslušnosti k areálu Uživatel bude moci zvolit tuto možnost pou-
ze u zaměstnanc̊u areálu. Po zvoleńı vybere areál, k němuž má zvolený
zaměstnanec nově náležet. Tato akce bude vyžadovat potvrzeńı.

Smazáńı uživatele Tato možnost bude vyžadovat potvrzeńı. Po potvrzeńı
bude uživatel smazán ze systému i ze všech existuj́ıćıch záznamů, v nichž
jeho jméno bude nahrazeno zástupnou hodnotou.

Po provedeńı jakékoliv z těchto možnost́ı bude uživateli, jehož se změna
týkala, odeslán na kontaktńı emailovou adresu email informuj́ıćı ho o prove-
dených změnách.

Vzhledem k tomu, jak jsou tyto procesy v informačńıch systémech běžné,
je zde nebudu dále rozeb́ırat.

1.7.32 UC – Správa areál̊u

Tento př́ıpad užit́ı popisuje zp̊usob, jakým bude uživatel moci spravovat areály
v rámci systému. Roli uživatele mohou v tomto př́ıpadu užit́ı plnit pouze
uživatelé se speciálńımi právy.

Uživatel bude mı́t na hlavńı obrazovce systému možnost nechat si zobrazit
seznam všech areál̊u. Každý z areál̊u je identifikován jménem, které muśı být
jedinečné.

V rámci tohoto seznamu bude uživatel moci areály přidat, upravit či sma-
zat. Úprava a smazáńı budou vyžadovat potvrzeńı.

1.7.33 Daľśı př́ıpady užit́ı

V této části zmı́ńım daľśı př́ıpady užit́ı, které se vyskytuj́ı v každém běžném
informačńım systému, a které tedy podle mého názoru neńı třeba podrobně
rozepisovat, nebot’ by pouze koṕırovaly již zaběhnuté standardy.

Z tohoto d̊uvodu je nyńı pouze vyjmenuji a př́ıpadně k nim dodám vysvět-
leńı či upřesněńı. Těmito př́ıpady užit́ı jsou:

• UC – Přihlášeńı do systému; Přihlašováńı bude prob́ıhat pomoćı kon-
taktńıho emailu a uživatelského hesla.

• UC – Obnova zapomenutého hesla; Odkaz pro obnovu hesla bude zaslán
na kontaktńı emailovou adresu.

• UC – Správa účtu; Uživatel bude moci upravovat svoji kontaktńı emai-
lovou adresu a měnit si heslo.

• UC – Správa obĺıbených položek; Přeṕınáńı bude realizováno pomoćı

”hvězdičky“ u typ̊u potravin, konkrétńıch potravin a dodavatel̊u.

• UC – Pośıláńı zpráv; Aplikace bude umožňovat pośıláńı textových zpráv
v rámci konverzaćı.
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Kapitola 2
Návrh

Druhá kapitola této práce je věnovaná mé snaze formalizovat myšlenkové po-
chody spojené s procesem návrhu vyv́ıjeného systému.

V této kapitole se nejprve zaměř́ım na výběr typu vyv́ıjeného systému.
Zmı́ńım kritéria, na jejichž základě jsem typ vyb́ıral, zhodnot́ım dostupné
možnosti v kontextu těchto kritéríı a jednu z nich vyberu.

Následně zde vyĺıč́ım proces volby technologie, v ńıž systém budu vyv́ıjet,
a d̊uvody, které k jej́ımu zvoleńı vedly.

Zároveň se zde budu věnovat návrhu uživatelského rozhrańı (resp. jeho
Lo-Fi prototypu). Poṕı̌si zp̊usob, jakým návrh prob́ıhal, a kĺıčové koncepty
a zásady, kterých jsem se při tomto procesu snažil držet. Zároveň přilož́ım
několik ukázek tohoto návrhu.

V rámci této kapitoly také rozeberu návrh databázového modelu vyv́ıje-
ného systému včetně jeho schématu.

2.1 Výběr typu systému

V pr̊uběhu analýzy jsem narazil na několik r̊uzných zp̊usob̊u, jakými by se
dal vyv́ıjený systém sestavit. Nejčastěji použ́ıvanými př́ıstupy byly desktopová
aplikace s př́ıstupem ke sd́ılenému úložǐsti a webová aplikace. Z tohoto d̊uvodu
jsem se rozhodl použ́ıt jeden z nich.

Pro porovnáńı těchto dvou př́ıstup̊u ke tvorbě systému jsem vymezil násle-
duj́ıćıch sedm kritéríı:

• Jakým zp̊usobem bude prob́ıhat synchronizace dat mezi instancemi sys-
tému?

• Která z variant bude finančně náročněǰśı?

• Jak složité bude nasazeńı a aktualizace systému?

• Jak obt́ıžné bude nalézáńı a laděńı chyb?
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• Bude možné využ́ıvat systém na mobilńıch zař́ızeńıch?

• Který z př́ıstup̊u sṕı̌se preferuj́ı uživatelé?

• Jaké jsou mé zkušenosti s daným př́ıstupem?

Nyńı každé kritérium rozeberu podrobněji. Na závěr této sekce zhodnot́ım
a porovnám celkovou vhodnost obou systémů a učińım finálńı rozhodnut́ı.

2.1.1 Synchronizace dat

Prvńım kritériem pro výběr typu systému je zp̊usob, jakým bude systém
zajǐst’ovat, aby všichni jeho uživatelé pracovali se stejnými daty.

V př́ıpadě webové aplikace je tento aspekt vyřešen velmi snadno. Veškerá
data by byla uložena v jediné databázi na serveru a uživatelé k nim budou
skrze klienty přistupovat.

Desktopová aplikace by se mohla vydat stejným zp̊usobem. Oproti webové
aplikaci by však bylo možné, aby uživatelé pokračovali v práci bez připojeńı
k internetu.

Toho by se doćılilo použit́ım lokálńı databáze pro každou instanci systému.
Tyto instance by se po obnoveńı připojeńı k internetu musely navzájem syn-
chronizovat s centrálńım úložǐstěm, což by mohlo vést ke konflikt̊um. V rámci
prevence chyb by tyto konflikty museli řešit nejsṕı̌se zaměstnanci obchodńıho
odděleńı.

Po diskuzi s vedeńım agentury Haul jsem byl však ujǐstěn, že při návrhu
systému mohu poč́ıtat s t́ım, že jednotlivé stroje zaměstnanc̊u budou dispo-
novat připojeńım k internetu. Z tohoto d̊uvodu nepřipisuji této potenciálńı
výhodě desktopové aplikace př́ılǐs velkou váhu.

2.1.2 Finančńı stránka

Vzhledem k tomu, že webová aplikace muśı běžet na serveru, vyvstává d̊uležitá
otázka, zdali by provoz tohoto serveru nepředstavoval pro agenturu Haul nad-
bytečné náklady, kterým by se potenciálně dalo zvoleńım desktopové aplikace
vyhnout.

Př́ıstup využ́ıvaj́ıćı desktopovou aplikaci však také vyžaduje př́ıstup k cen-
trálńımi úložǐsti dat. Toto úložǐstě bych musel umı́stit na nějaký server ne-
bo bych mohl využ́ıt některé z cloudových řešeńı. Cena za využit́ı těchto řešeńı
je však srovnatelná či lehce vyšš́ı než za pronájem serveru.

V současné době agentura Haul žádný server nevlastńı ani si žádný ne-
pronaj́ımá. Jejich webové stránky spravuje Ing. Otto Zelenka, který mi sdělil,
že jsou umı́stěné na soukromém serveru společnosti, pro ńıž pan Ing. Zelenka
pracuje, a umı́stěńı mého systému na tento server nepřipadá v úvahu.

Souběžně s moj́ı praćı vzniká i práce Anny Vitmanové [13], která se zabývá
zjednodušeńım registraćı na akce agentury Haul. Vzhledem k tomu, že Anna
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plánuje tohoto zjednodušeńı dosáhnout vyvinut́ım a nasazeńım webové apli-
kace, bude muset agentura Haul stejně do pronájmu serveru investovat.

Desktopová aplikace by tedy v tomto bodě źıskala lehce navrch v př́ıpadě,
že bych byl schopný naj́ıt cloudové řešeńı centrálńıho úložǐstě cenově od-
pov́ıdaj́ıćı pronájmu serveru, nebot’ bych se nemusel zabývat jeho implemen-
taćı. Vzhledem k tomu, že agentura Haul bude muset server zajǐst’ovat, z̊ustává
webová aplikace stejně vhodným řešeńım.

2.1.3 Nasazeńı systému

Daľśım kĺıčovým aspektem, který je potřeba při výběru typu systému zvážit,
je zp̊usob a obt́ıžnost nasazováńı.

V př́ıpadě webové aplikace vyžaduje nasazeńı nové verze systému aktua-
lizaci pouze na serveru. Během nasazováńı může být systém na chv́ıli nedo-
stupný, avšak toto časové rozmeźı je většinou minimálńı a nemělo by při ro-
zumném naplánováńı výrazně ovlivnit použ́ıváńı systému.

To samé ovšem ani zdaleka neplat́ı pro př́ıstup využ́ıvaj́ıćı desktopovou
aplikaci. V tomto př́ıpadě by nasazeńı nové verze vyžadovalo nejen aktualizaci
centrálńıho úložǐstě, ale také všech klientských instanćı systému.

Zároveň by systém musel bud’ aktualizace vynutit znemožněńım př́ıstupu
instanćım, které nemaj́ı nejnověǰśı verzi, nebo by se musel přizp̊usobit si-
tuaćım, kdy klientské instance maj́ı r̊uzné verze.

Samotná aktualizace desktopové aplikace také bývá složitěǰśım procesem
vzhledem k nutnosti instalace doplňuj́ıćıch komponent a knihoven. Uživatelé
však mohou být od tohoto martyria z velké části uchráněni technologiemi
pro usnadněńı instalace a aktualizace programů jako např́ıklad ClickOnce [14].

V tomto ohledu tedy nekompromisně v́ıtěźı jednoduchost nasazeńı webové
aplikace nad komplikacemi spojenými s nasazeńım všech instanćı aplikace
desktopové.

2.1.4 Laděńı chyb

V rámci údržby vytvořeného systému bude potřeba nejen rozšǐrovat systém
o daľśı funkce, ale zároveň opravovat chyby, jež se mohou při použ́ıváńı systému
objevit. Z tohoto d̊uvodu je rozumné se zamyslet nad t́ım, jak složitý proces
laděńı chyb bude.

Př́ıstup využ́ıvaj́ıćı desktopovou aplikaci v tomto ohledu lehce pokulhává.
Systém se totiž může chovat odlǐsně v závislosti na velkém množstv́ı faktor̊u
jako je např́ıklad verze operačńıho systému, nainstalované drivery či uživatel-
ské nastaveńı.

Zároveň kvalita reportováńı chyby velmi záviśı na uživateli, jež chybu na-
lezl. V př́ıpadě, že tento uživatel neńı př́ılǐs technicky zdatný, se může repli-
kováńı podmı́nek, při nichž chyba vznikla, velmi prodloužit.
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Proces laděńı chyb je webové aplikaci mnohem snazš́ı. Vzhledem k tomu,
že všechny procesy prob́ıhaj́ı na serveru, jsou faktory ovlivňuj́ıćı chováńı sys-
tému redukovány na minimum. Zároveň je možné aplikaci nastavit tak, aby ge-
nerovala logy, jejichž pomoćı se daj́ı př́ıpadné chyby nalézt mnohem snadněji.

Toto kritérium tedy jasně mluv́ı ve prospěch webové aplikace. Nejen, že jej́ı
použit́ı výrazně ulehč́ı práci vývojář̊um, ale zároveň nebude klást takové ná-
roky na uživatele.

2.1.5 Mobilńı zař́ızeńı

Se zvyšuj́ıćı se cenovou dostupnost́ı a využ́ıvanost́ı mobilńıch zař́ızeńıch v pro-
cesech společnost́ı je jen otázkou času, kdy se vedeńı agentury Haul rozhodne
rozš́ı̌rit technologické zázemı́ svých zaměstnanc̊u o některá z těchto zař́ızeńı.

Mobilńı zař́ızeńı by mohla umožnit zaměstnanc̊um areál̊u př́ıstup k sys-
tému př́ımo v prostoru skladu, což může být velmi praktické. Z tohoto d̊uvodu
je dobré zamyslet se nad t́ım, jak složité úpravy budou potřeba, aby byl
vyv́ıjený systém dostupný i na mobilńıch zař́ızeńıch.

Jak již sám název napov́ıdá, desktopová aplikace bude vyžadovat v lepš́ım
př́ıpadě speciálńı prezentačńı vrstvu, v tom horš́ım bude potřeba vytvořit de-
dikovanou aplikaci pro mobilńı zař́ızeńı. V př́ıpadě dvou souběžných aplikaćı
bude zároveň velmi složité udržovat konzistentńı jejich části staraj́ıćı se o lo-
gickou stránku proces̊u.

Oproti tomu pro př́ıstup k webové aplikaci stač́ı mobilńımu zař́ızeńı pouze
internetový prohĺıžeč a připojeńı k internetu – věci, jež dnes snad už žádné
mobilńı zař́ızeńı nepostrádá. Při vývoji webové aplikace je také běžně relativně
snadné přizp̊usobit uživatelské rozhrańı tak, aby vypadalo dobře na r̊uzně
velkých obrazovkách.

Z pohledu možnosti rozš́ı̌reńı na mobilńı zař́ızeńı tedy nemůže desktopová
aplikace webové nikterak konkurovat.

2.1.6 Preference uživatel̊u

Při takto d̊uležitém rozhodnut́ı by se nemělo zapomı́nat na uživatele. Rozhodl
jsem se proto prozkoumat, který z př́ıstup̊u je u uživatel̊u obĺıbeněǰśı.

Nejprve jsem se pokusil přij́ıt na to, zda existuje na tento problém obecně
převládaj́ıćı názor. Uživatelská rozhrańı těchto dvou typ̊u aplikaćı jsou však
natolik podobná, že většina uživatel̊u rozd́ıl mezi nimi nepozná či nijak výraz-
něji nevńımá.

Následně jsem se tedy rozhodl zjistit, zda neexistuje konsenzus alespoň
na vývojářské rovině. Po přečteńı několika vyhrocených diskuźı na interne-
tových fórech jsem však zjistil, že každý př́ıstup má svá pro a proti a disku-
tuj́ıćı členové se shodnou pouze na tom, že se neshodnou.
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Obrátil jsem se proto př́ımo na Mgr. Janu Dvořákovou s dotazem, jest-
li v tomto ohledu maj́ı zaměstnanci agentury Haul nějaké preference. Odpověd́ı
bylo ujǐstěńı, že zaměstnanci takto malé nuance ani nepostřehnou.

V rámci tohoto kritéria se mi tedy nepodařilo nalézt ani jednu rovinu,
na ńıž by některý z př́ıstup̊u převažoval.

2.1.7 Osobńı zkušenosti

V posledńı řadě také stoj́ı za to zvážit mé vlastńı možnosti. Vývoj systému
v technologíıch, s nimiž se setkávám denně, bude vykazovat jistě vyšš́ı úroveň
a menš́ı náchylnost k chybám, než v technologíıch, jež ovládám málo či v̊ubec.

Většinu svého studia na vysoké škole jsem se věnoval programováńım v ja-
zyćıch, jež se hod́ı v́ıce ke tvorbě desktopových aplikaćı. Zároveň již druhým
rokem v rámci své práce pomáhám vyv́ıjet desktopovou aplikaci zaměřuj́ıćı se
na návrh a analýzu budov.

Naproti tomu jsem svými studii prošel webovými téměř nepoĺıben. Vy-
zkoušel jsem si sice nějaké základy, avšak pokud bych se rozhodl vytvořit
webovou aplikaci, znamenalo by to skoro jistě, že bych se musel zvolenou
technologii naučit takř́ıkaj́ıc ”od ṕıky“.

V tomto ohledu bych tedy velmi výrazně preferoval desktopovou apli-
kaci, nebot’ bych jej́ım vývojem strávil v porovnáńı podstatně méně času
než v př́ıpadě webové aplikace.

2.1.8 Shrnut́ı

Po zvážeńı všech vymezených kritéríı je nyńı čas shrnout výhody a nevýhody
jednotlivých př́ıstup̊u a učinit konečné rozhodnut́ı, který z nich upřednostńım.

V kontextu preference uživatel̊u, synchronizace dat či dodatečných náklad̊u
na provoz, neźıskal ani jeden z př́ıstup̊u nad t́ım druhým žádnou větš́ı výhodu.

Př́ıstup využ́ıvaj́ıćı webovou aplikaci źıskal navrch v nasazováńı a laděńı.
Zároveň umožňuje velmi snadné rozš́ı̌reńı o podporu mobilńıch zař́ızeńı, po-
kud to bude v budoucnosti potřeba.

V porovnáńı s t́ımto seznamem výhod může zvoleńı desktopové aplikace
nab́ıdnout pouze větš́ı komfort pro mě coby autora, a to nav́ıc pouze při pr-
votńım vývoji.

Z těchto d̊uvod̊u jsem se rozhodl systém vyvinout jako webovou aplikaci.

2.2 Volba technologie

Nyńı, když jsem rozhodl, jaký typ bude vyv́ıjený systém mı́t, je potřeba zvolit
technologie, které pro jeho tvorbu použiji.

Vzhledem k mému nedostatku zkušenost́ı s vývojem webových aplikaćı
pro mě tento úkol představoval velkou výzvu. Nejenom, že existuje nepřeberné
množstv́ı programovaćıch jazyk̊u, v nichž je možné webové aplikace vytvářet,
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ale k většině těchto jazyk̊u také existuje adekvátńı množstv́ı framework̊u,
jež zjednodušuj́ı typické aspekty spojené s vytvářeńım webových aplikaćı ja-
ko je např́ıklad př́ıstup k databázi, zabezpečeńı či práce s emaily.

Jakmile mi došlo, jak velký je prostor pro výběr, uvědomil jsem si rychle,
že pouze zkoušeńım jednotlivých možnost́ı a výběrem ideálńı technologie bych
mohl strávit celý semestr. Tolik času mi bohužel přáno nebylo a musel jsem
vymyslet rozumný zp̊usob, jak vybrat technologii, abych svého výběru během
následuj́ıćıch měśıc̊u nelitoval.

Obrátil jsem se tedy na vedoućıho mé diplomové práce, Ing. Tomáše No-
váčka, s prosbou, zdali by mi nepomohl s touto těžkou volbou. Po krátkém
uvažováńı mi doporučil framework Nette [15].

Framework Nette vznikl v České republice v roce 2008 coby rodina sa-
mostatných knihoven pro práci s jazykem PHP. Od té doby na něm prob́ıhá
aktivńı vývoj, který je v současné době podporován několika českými společ-
nostmi.

Nette je pro programátory lákavé předevš́ım svoj́ı př́ıvětivost́ı, kterou při-
náš́ı podrobná dokumentace společně s mnoha tutoriály. Zároveň za t́ımto fra-
meworkem stoj́ı velmi aktivńı komunita vývojář̊u, která přisṕıvá jeho rozvoji
vývojem doplňk̊u či diskuzemi na oficiálńım fóru.

Neńı proto divu, že se v roce 2015 jednalo o nejobĺıbeněǰśı PHP fra-
mework v České republice a třet́ı nejobĺıbeněǰśı PHP framework na světě [16].
Od té doby jeho popularita lehce upadla, avšak stále se jedná o jeden z nej-
použ́ıvaněǰśıch PHP framework̊u v České republice.

Nejpodstatněǰśı výhodu však vid́ım ve skutečnosti, že se několik mých
přátel aktivně pod́ılelo na vývoji webových aplikaćı pomoćı frameworku Nette.
Společně s vývojářskou komunitou okolo tohoto frameworku tedy tvoř́ı zá-
chrannou śıt’, o ńıž se budu moci zachytit, pakliže se v moři nových poznatk̊u
spojených s vývojem webových aplikaćı ztrat́ım.

Ćıtě se pln elánu a optimismu jsem tedy zvolil framework Nette coby
prostředek pro tvorbu vytvářeného systému a pustil se do studováńı tutoriál̊u
a dokumentace.

2.3 Návrh uživatelského rozhrańı

Již při formulaci požadavk̊u si zadavatelé vytvářej́ı v hlavě obrázek o tom,
jak by měl vytvářený systém vypadat. Většině z nich však na mysli nevyvsta-
nou zapeklitá integritńı omezeńı formuj́ıćı se v databázi či d̊umyslná rozhrańı,
mezi nimiž se elegantně serializuj́ı komplikované datové struktury. Mysĺı za-
davatel̊u naopak probleskuj́ı tlač́ıtka, tabulky a obrázky, které jim nab́ıdne
uživatelské rozhrańı jejich vysněného systému.

Č́ım honosněǰśı jsou jejich představy, t́ım v́ıce bývaj́ı zpravidla zklamáni,
když se jejich vize nesetkaj́ı s vizemi týmu vývojář̊u. V tom horš́ım př́ıpadě
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dojde k tomuto střetu až při předáváńı produktu, kdy již neńı čas s t́ım nic
udělat.

Aby se předešlo podobným zklamáńım, začleňuje se do procesu vývoje
systémů návrh uživatelského rozhrańı, v rámci něhož se tým vývojář̊u snaž́ı
co nejtěsněji přibĺıžit k vizi zadavatele. Vzhledem k tomu, že předevš́ım prvńı
verze tohoto návrhu maj́ı velkou šanci být vyměněny za jiné, vytvář́ı se návrh
většinou černob́ıle bez složitých grafických prvk̊u.

Skutečnost, že hlavńım požadavkem agentury Haul na vyv́ıjený systém
byla jednoduchost použ́ıváńı, jež př́ımo souviśı s kvalitou uživatelského roz-
hrańı, vedla k mému rozhodnut́ı nenechat nic náhodě a věnovat jeho návrhu
nemalé množstv́ı času.

Pro tvorbu Lo-Fi prototyp̊u jsem se rozhodl zvolit nástroj Balsamiq [17].
Jedná se o známý a použ́ıvaný software pro vytvářeńı těchto prototyp̊u. Bal-
samiq je relativně jednoduchý na naučeńı a použ́ıváńı, takže jsem neměl
problém dát dohromady prvńı návrh uživatelského rozhrańı v řádu několika
hodin. Vzhled této verze Vám může přibĺıžit návrh domovské stránky systému
na obrázku 2.1.

Obrázek 2.1: Domovská stránka systému – pohled zaměstnance areálu

Mým hlavńım záměrem bylo vyhnout se př́ılǐsnému odváděńı pozornosti
uživatele nab́ızeńım možnost́ı a představováńım údaj̊u, jež nejsou relevantńı
pro činnost (či jej́ı část), které se uživatel právě věnuje. Tento postoj jsem zau-
jal předevš́ım proto, že většina analyzovaných systémů měla s t́ımto aspektem
svých rozhrańı problém. Podobný neduh vedl také k nepochopeńı a násled-
nému odstaveńı Magdaleny LK, což je osud, kterého bych chtěl vyv́ıjený
systém ušetřit.
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Př́ıkladem mého úsiĺı v tomto ohledu může být např́ıklad menu, které jsem
strukturoval tak, aby se mysl uživatele v jakýkoliv okamžik nemusela sou-
středit na v́ıce než pět možnost́ı.

V rámci návrhu jsou jednotlivé části menu bohužel neustále rozbalené, ne-
bot’ doćıleńı efektu zav́ıráńı a otv́ıráńı by vedlo k mnohonásobnému navýšeńı
počtu navrhovaných obrazovek. Zp̊usob, jakým bude zabalováńı (resp. rozba-
lováńı) položek menu prob́ıhat, je znázorněn na obrázku 2.2.

Obrázek 2.2: Zp̊usob zabalováńı položek menu

Celkový návrh uživatelského rozhrańı byl primárně ř́ızen př́ıpady užit́ı.
Jejich struktura mi pomohla rozdělit procesy do kategoríı podle typu uživatele,
jemuž jsou př́ıstupné, a následně podle část́ı systému, jichž se bezprostředně
týkaj́ı.

Zároveň jsem mohl využ́ıt jejich scénáře (resp. kroky těchto scénář̊u),
abych rozdělil zachycované procesy do část́ı, které spolu souviśı méně, a mohou
být tedy rozděleny na v́ıce obrazovek. Od tohoto př́ıstupu si slibuji maxima-
lizaci přehlednosti systému při zachováńı srovnatelné úrovně použitelnosti.

Jako př́ıklad výsledk̊u mé snahy jsem se rozhodl zde uvést ukázky ob-
razovek Vytvářeńı nákupu z pohledu zaměstnance areálu (vizte obrázek 2.3)
a Vytvářeńı přehledu (obrázek 2.4). I přesto, že se jedná o nejsložitěǰśı obra-
zovky v celém systému, neobsahuj́ı v́ıce než deset (resp. patnáct) kontrolńıch
prvk̊u (pro porovnáńı: ukázková obrazovka ze systému Magdalena LK jich má
v́ıce než padesát).

Vzhledem k velké odlǐsnosti dostupných funkćı pro jednotlivé typy uživa-
tel̊u jsem návrh rozdělil do dvou část́ı. Jedna představuje systém z pohledu
zaměstnance areálu, druhá obsahuje funkce dostupné zaměstnanci obchodńıho
odděleńı. V rámci druhé části jsou zároveň zahrnuty funkce dostupné uživa-
tel̊um se speciálńımi právy.
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2.4. Databázový model

Obrázek 2.3: Vytvářeńı nákupu – pohled zaměstnance areálu

Obě části výsledné verze návrhu jsem vzhledem k jejich velikosti (do-
hromady zhruba sto obrazovek) neumı́stil do př́ıloh, nýbrž budou k nalezeńı
na médiu přiloženém k mé práci.

2.4 Databázový model

Ned́ılnou součást́ı drtivé většiny systémů je persistence dat, s nimiž tyto
systémy pracuj́ı. Zp̊usob, jakým jsou data ukládána a nač́ıtána, hraje nezane-
dbatelnou roli v rychlosti odezvy systému. Z tohoto d̊uvodu jsem se rozhodl
zde návrh databázové modelu podrobněji rozepsat.

Kompletńı model obsahuje dvacet čtyři tabulek a přes třicet vazeb me-
zi nimi. Vzhledem k jeho velikosti jsem kompletńı schéma umı́stil pouze do př́ı-
lohy C, kde jsem ho i tak musel kv̊uli čitelnosti rozdělit na dvě části.

V rámci této sekce jsem databázový model rozdělil do osmi skupin, při-
čemž každá z nich se zaměřuje na specifickou část vyv́ıjeného systému. Každé
části věnuji odd́ıl, v němž zmı́ńım vyvstavš́ı problémy a zp̊usob, jakým jsem
se rozhodl je řešit.

Zároveň bude v každém odd́ılu schéma dané části databázového modelu.
V rámci těchto schémat jsou pro zachováńı kontextu zobrazeny i tabulky
z jiných část́ı. Tyto tabulky maj́ı záměrně skryty sloupce a popis integritńıch
omezeńı, aby zbytečně neodváděly pozornost od kĺıčových aspekt̊u zobrazo-
vané části.
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Obrázek 2.4: Vytvářeńı přehledu – pohled zaměstnance obchodńıho odděleńı

2.4.1 Uživatelé

Prvńı část databázového modelu se zabývá dvěma základńımi typy entit –
areály a uživateli. Do této části jsem se rozhodl zařadit i zprávy, nebot’ jsou
př́ımo a výhradně vázané na uživatele.

Schéma této části se nacháźı na obrázku 2.5. Z něho jsou patrné základńı
atributy areálu (název), zprávy (text, datum odesláńı, ID odeśılatele a ID
př́ıjemce) a uživatele (jméno, př́ıjmeńı, emailová adresa, role a hash hesla).

User

«column»
*PK id: INTEGER
 FK arealID: INTEGER
* name: VARCHAR(50)
* surname: VARCHAR(50)
* password: VARCHAR(50)
* email: VARCHAR(50)
* role: VARCHAR(250)
 pathToPhoto: VARCHAR(255)
 token: VARCHAR(20)

«FK»
+ FK_UserAreal(INTEGER)

«PK»
+ PK_User(INTEGER)

Areal

«column»
*PK id: INTEGER
* name: VARCHAR(50)

«PK»
+ PK_Areal(INTEGER)

Message

«column»
*PK id: INTEGER
*FK fromID: INTEGER
*FK toID: INTEGER
* text: VARCHAR(200)
* timeStamp: TIMESTAMP

«FK»
+ FK_MessageFrom(INTEGER)
+ FK_MessageTo(INTEGER)

«PK»
+ PK_Message(INTEGER)

(toID = id)

«FK»

(arealID = id)

«FK»

(fromID = id)

«FK»

Obrázek 2.5: Databázový model – část Uživatelé
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Kromě zmı́něných atribut̊u obsahuje tabulka pro uživatele také název sou-
boru, v němž je uložena profilová fotografie uživatele, a př́ıpadný autorizačńı
token, který se použ́ıvá v rámci procesu obnovy uživatelského hesla.

2.4.2 Potraviny

Posledńım základńım typem entit ve vyv́ıjeném systému jsou potraviny. U po-
travin je potřeba rozlǐsovat typ od konkrétńı potraviny. Zp̊usobu reprezentace
těchto entit se věnuj́ı následuj́ıćı odstavce.

Vztah mezi konkrétńı potravinou (např. ”Jablko Golden“) a jej́ım typem
(např. ”Jablko“) je hierarchický. Tuto skutečnost odráž́ı integritńı omezeńı
mezi odpov́ıdaj́ıćımi tabulkami (vizte obrázek 2.6).

FoodstuffType

«column»
*PK id: INTEGER
* name: VARCHAR(50)
* units: VARCHAR(50)

«PK»
+ PK_FsType(INTEGER)

Foodstuff

«column»
*PK id: INTEGER
*FK typeID: INTEGER
* name: VARCHAR(50)

«FK»
+ FK_FsType(INTEGER)

«PK»
+ PK_Fs(INTEGER)

(typeID = id)

«FK»

Obrázek 2.6: Databázový model – část Potraviny

Z diskuze s Mgr. Janou Dvořákovou vyplynulo, že všechny potraviny jed-
noho typu muśı být evidovány ve stejných jednotkách. Z tohoto d̊uvodu je
odpov́ıdaj́ıćı sloupec přǐrazen tabulce uchovávaj́ıćı typ potravin.

2.4.3 Sklad

Daľśım z aspekt̊u, jež je potřeba uchovávat, je stav potravin ve skladech areál̊u.
Odpov́ıdaj́ıćı část schématu představuje obrázek 2.7.

Foodstuff

Areal

StockItem

«column»
*pfK arealID: INTEGER
*pfK fsID: INTEGER
* amount: INTEGER

«FK»
+ FK_StoItemAreal(INTEGER)
+ FK_StoItemFs(INTEGER)

«PK»
+ PK_StoItem(INTEGER, INTEGER)

(arealID = id)

«FK»

(fsID = id)

«FK»

Obrázek 2.7: Databázový model – část Sklad
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2. Návrh

Vzhledem k tomu, že je žádoućı, aby existoval vždy pouze jeden pár sklad-
-potravina, dá se tato skutečnost zachytit M:N dekompozićı. Tato vazba je
zároveň obohacena o množstv́ı daných potravin na skladě. Tento počet se
bude při přidáváńı a odeb́ıráńı aktualizovat.

2.4.4 Přesun zbož́ı

Kĺıčovou část́ı vyv́ıjeného systému je přesun zbož́ı, at’ už se jedná o nákupy,
požadavky na ně, převoz zbož́ı nebo samotné vydáváńı. Zp̊usobem uložeńı in-
formaćı spojených s těmito procesy se zabývá tento odd́ıl.

Schéma této části schématu databázového modelu zachycuje obrázek 2.8.
Toto schéma obsahuje jednu tabulku, jež je zkrácena, ale nebyla doposud
popsána. Touto tabulkou je tabulka Supplier, která obsahuje pouze název do-
davatele. Jej́ı schéma je možné nalézt v př́ıloze C.

Requirement

«column»
*PK id: INTEGER
*FK userID: INTEGER
* state: VARCHAR(50)
* timeStamp: TIMESTAMP

«FK»
+ FK_ReqUser(INTEGER)

«PK»
+ PK_Req(INTEGER)

RequirementItem

«column»
*pfK reqID: INTEGER
*pfK fsID: INTEGER
* amount: DOUBLE

«FK»
+ FK_ReqItemFs(INTEGER)
+ FK_ReqItemOwner(INTEGER)

«PK»
+ PK_ReqItem(INTEGER, INTEGER)

Purchase

«column»
*PK id: INTEGER
*FK userID: INTEGER
*FK arealID: INTEGER
*FK supplierID: INTEGER
* state: VARCHAR(50)
* timeStamp: TIMESTAMP

«FK»
+ FK_PurAreal(INTEGER)
+ FK_PurSuply(INTEGER)
+ FK_PurUser(INTEGER)

«PK»
+ PK_Pur(INTEGER)

PurchaseItem

«column»
*pfK purID: INTEGER
*pfK fsID: INTEGER
* amount: DOUBLE
* price: DOUBLE

«FK»
+ FK_PurItemFs(INTEGER)
+ FK_PurItemOwner(INTEGER)

«PK»
+ PK_PurItem(INTEGER, INTEGER)

Transport

«column»
*PK id: INTEGER
*FK userID: INTEGER
*FK fromID: INTEGER
*FK toID: INTEGER
* state: VARCHAR(50)
* timeStamp: TIMESTAMP

«FK»
+ FK_TranFrom(INTEGER)
+ FK_TranTo(INTEGER)
+ FK_TranUser(INTEGER)

«PK»
+ PK_Tran(INTEGER)

TransportItem

«column»
*pfK tranID: INTEGER
*pfK fsID: INTEGER
* amount: INTEGER

«FK»
+ FK_TranItemFs(INTEGER)
+ FK_TranItemOwner(INTEGER)

«PK»
+ PK_TranItem(INTEGER, INTEGER)

Foodstuff

UserAreal Supplier

TakeOut

«column»
*PK id: INTEGER
*FK arealID: INTEGER
*FK userID: INTEGER

«FK»
+ FK_TOAreal(INTEGER)
+ FK_TOUser(INTEGER)

«PK»
+ PK_TO(INTEGER)

TakeOutItem

«column»
*pfK TOID: INTEGER
*pfK fsID: INTEGER
* amount: DOUBLE

«FK»
+ FK_TOItemFs(INTEGER)
+ FK_TOItemOwner(INTEGER)

«PK»
+ PK_TOItem(INTEGER, INTEGER)

(fromID = id)

«FK»

(fsID = id)

«FK»

(fsID = id)

«FK»

(purID = id)
«FK»

(toID = id)

«FK»
(userID = id)

«FK»
(userID = id)

«FK»

(fsID = id)

«FK»

(fsID = id)

«FK»

(arealID = id)

«FK»

(arealID = id)

«FK»

(TOID = id)

«FK»

(supplierID = id)

«FK»
(userID = id)

«FK»

(reqID = id)

«FK»(tranID = id)

«FK»

Obrázek 2.8: Databázový model – část Přesun zbož́ı

Data o každém ze zmı́něných čtyřech proces̊u jsou ukládána podobným

54



2.4. Databázový model

zp̊usobem. Nejprve jsou uloženy informace o samotném procesu (např. tabulka
Purchase). Tabulky zachycuj́ıćı tyto informace obsahuj́ı ID entit, s nimiž sou-
viśı, a kromě vydáváńı také stav, v němž se daný proces nacháźı, a čas vy-
tvořeńı.

Zmı́něné tabulky jsou pak vždy spojeny M:N dekompozićı s konkrétńı po-
travinou. Tyto vazby jsou rozš́ı̌reny o množstv́ı potravin a v př́ıpadě nákupu
i o celkovou cenu za danou položku.

2.4.5 Recepty

Elegantńım zp̊usobem, jak usnadnit uživatel̊um vydáváńı potravin ze skladu,
jsou recepty. Těm je společně se šablonami a procesy s nimi spojenými dedi-
kován tento odd́ıl a část schématu na obrázku 2.9.

Foodstuff

Recipe

«column»
*PK id: INTEGER
 FK userID: INTEGER
* name: VARCHAR(50)
* portions: INTEGER
* isProposed: BOOL
* isFavourite: BOOL

«FK»
+ FK_RecUser(INTEGER)

«PK»
+ PK_Rec(INTEGER)

User

RecipeItem

«column»
*pfK recID: INTEGER
*pfK fsID: INTEGER
* amount: DOUBLE

«FK»
+ FK_RecItemFs(INTEGER)
+ FK_RecItemOwner(INTEGER)

«PK»
+ PK_RecItem(INTEGER, INTEGER)

(fsID = id)

«FK»

(recID = id)

«FK»

(userID = id)

«FK»

Obrázek 2.9: Databázový model – část Recepty

Ukládáńı recept̊u je založeno na stejném principu jako ukládáńı proces̊u
přesunu zbož́ı. U recept̊u je však potřeba uchovávat také jejich jméno a počet
porćı, v̊uči kterým jsou jejich údaje vztažené.

Pozorný čtenář si jistě všiml, že chyb́ı tabulka pro uchováńı šablon recept̊u.
Vzhledem k téměř totožné struktuře obou entit jsem se rozhodl je ukládat
v rámci jedné tabulky. Kĺıčovým rozd́ılem mezi nimi je vztah k uživateli.
Zat́ımco každý recept muśı náležet některému z uživatel̊u, šablony jsou sd́ıleny
mezi všemi, a budou mı́t tedy ve sloupci userID hodnotu NULL.

Zaměstnanci areál̊u maj́ı možnost své recepty navrhovat ke sd́ıleńı. V př́ı-
padě, že se takto rozhodnou, bude mı́t daný recept nastavený př́ıznak isPro-
posed. Tento př́ıznak se u šablon zanedbává.

Posledńım sloupcem této tabulky je sloupec isFavourite, který obsahuje
hodnotu indikuj́ıćı, zda má uživatel tento recept označený jako ”obĺıbený“.

55



2. Návrh

2.4.6 Přehledy

Přehledy představuj́ı hlavńım zp̊usob, jakým mohou zaměstnanci obchodńıho
odděleńı nahĺıžet na stav a děńı v systému. Tento odd́ıl a schéma na obráz-
ku 2.10 jsou jim věnovány.

FoodstuffUserAreal

Report

«column»
*PK id: INTEGER
*FK userID: INTEGER
 FK arealID: INTEGER
* name: VARCHAR(50)
* from: TIMESTAMP
* to: TIMESTAMP
* isSumIncluded: BOOL
* isTotalIncluded: BOOL
* isPerPerson: BOOL
* isFavourite: BOOL

«FK»
+ FK_RepAreal(INTEGER)
+ FK_RepOwner(INTEGER)

«PK»
+ PK_Report(INTEGER)

ReportFoodstuffItem

«column»
*pfK repID: INTEGER
*pfK fsID: INTEGER

«FK»
+ FK_RepItemFs(INTEGER)
+ FK_RepItemFsOwner(INTEGER)

«PK»
+ PK_RepItemFs(INTEGER, INTEGER)

ReportArealItem

«column»
*pfK repID: INTEGER
*pfK arealID: INTEGER

«FK»
+ FK_RepItemAreal(INTEGER)
+ FK_RepItemArealOwner(INTEGER)

«PK»
+ PK_ReplItemAreal(INTEGER, INTEGER)

(arealID = id)

«FK»

(repID = id)

«FK»

(arealID = id)

«FK»

(repID = id)

«FK»

(fsID = id)

«FK»

(userID = id)

«FK»

Obrázek 2.10: Databázový model – část Přehledy

Centrálńı tabulkou této části je Report, která obsahuje základńı údaje
přehledu jako jméno, rozmeźı dat od-do a ID uživatele, jež přehled vytvořil.

Přehledy maj́ı strukturu tabulky se dvěma dimenzemi. Jednou jsou areály,
jež maj́ı být porovnávány, tou druhou potraviny, s nimiž spojené výdaje
maj́ı být porovnány. Každá z těchto dimenźı je realizována M:N dekompo-
zićı daného vztahu.

V rámci přehledu maj́ı zaměstnanci obchodńıho odděleńı možnost nasta-
vit čtyři dodatečné parametry. Př́ıtomnost celkových výdaj̊u, součtu položek
a přepoč́ıtáńı na osobu jsou realizovány odpov́ıdaj́ıćımi př́ıznaky.

Areál, k němuž maj́ı být vztaženy hodnoty, je vybrán přǐrazeńım jeho
ID. Pokud hodnoty nemaj́ı být vztaženy ke konkrétńımu areálu, bude v od-
pov́ıdaj́ıćım sloupci hodnota NULL.

Přehledy maj́ı, podobně jako recepty, př́ıznak indikuj́ıćı, jestli patř́ı mezi o-
bĺıbené daného uživatele.

2.4.7 Nastaveńı areálu

Každý z areál̊u podléhá několika nastaveńım. Jedná se o nastaveńı počtu
strávńık̊u a minimálńıho množstv́ı potravin. Realizace persistence těchto na-
staveńı je předmětem tohoto odd́ılu a diagramu na obrázku 2.11.
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Foodstuff

Areal

ShortageThreshold

«column»
*pfK arealID: INTEGER
*pfK fsID: INTEGER
* amount: INTEGER

«FK»
+ FK_SThresAreal(INTEGER)
+ FK_SThresFs(INTEGER)

«PK»
+ PK_SThres(INTEGER, INTEGER)

DinerRecord

«column»
*PK id: INTEGER
*FK arealID: INTEGER
* name: VARCHAR(80)
* amount: INTEGER
* from: TIMESTAMP
* to: TIMESTAMP

«FK»
+ FK_RDinerAreal(INTEGER)

«PK»
+ PK_RDiner(INTEGER)

(arealID = id)

«FK»

(arealID = id)

«FK»

(fsID = id)

«FK»

Obrázek 2.11: Databázový model – část Nastaveńı areálu

Tabulka uchovávaj́ıćı informace o nastaveńı počtu strávńık̊u pro jednotlivé
areály obsahuje sloupce zachycuj́ıćı ID areálu, jehož se nastaveńı týká, jméno
akce, v rámci ńıž je počet strávńık̊u evidován, nastavený počet strávńık̊u a roz-
meźı od – do, v němž daná informace plat́ı.

Vzhledem k charakteru vztahu M:N areálu a potravin, jejichž minimálńı
množstv́ı je možné nastavit, jsou informace o něm ukládány v tabulce reali-
zuj́ıćı odpov́ıdaj́ıćı dekompozici.

2.4.8 Notifikace

Posledńım z aspekt̊u vyv́ıjeného systému, jež vyžaduje ukládáńı, jsou notifi-
kace. V rámci tohoto odd́ılu je nast́ıněn zp̊usob, jakým je tento problém řešen.
Schéma návrhu tabulky pro notifikace se nacháźı na obrázku 2.12.

User

Notification

«column»
*PK id: INTEGER
*FK userID: INTEGER
* type: VARCHAR(50)
 targetID: INTEGER
* text: VARCHAR(250)
* timeStamp: TIMESTAMP

«FK»
+ FK_NotOwner(INTEGER)

«PK»
+ PK_Not(INTEGER)

(userID = id)

«FK»

Obrázek 2.12: Databázový model – část Notifikace

Návrh persistence notifikaćı představuje (minimálně pro mě) nemalou výz-
vu, nebot’ jejich typ̊u bývá v systémech velký počet. Zároveň se jednotlivé typy
notifikaćı většinou vztahuj́ı k r̊uzným částem systému.

Klasické modelováńı této hierarchie by vedlo na velmi ř́ıdkou tabulku
s velkým počtem sloupc̊u či na velký počet malých tabulek.
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Z tohoto d̊uvodu jsem se rozhodl ukládat všechny typy notifikaćı v rámci
jedné tabulky. Tato tabulka obsahuje sloupce, jež pokrývaj́ı společné vlastnosti
všech typ̊u notifikaćı. Těmi jsou ID uživatele, jemuž notifikace nálež́ı, datum
vytvořeńı a text dané notifikace.

K rozpoznáváńı jednotlivých typ̊u slouž́ı sloupec obsahuj́ıćı typ notifikace.
Formulaci a použit́ı notifikace upřesńı vrstva systému obsahuj́ıćı výpočetńı
logiku za pomoćı tohoto typu a ID předmětu notifikace, které je taktéž uloženo.
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Kapitola 3
Realizace

Tato kapitola popisuje pr̊uběh a výsledek mých snah o převedeńı nápad̊u
a představ z předchoźıch dvou kapitol ve skutečnost.

V následuj́ıćıch sekćıch nejprve představ́ım zp̊usob, jakým jsou organi-
zovány části vyvinutého systému, a vymeźım, které z požadavk̊u systém po-
krývá.

Dále váženého čtenáře seznámı́m s některými z komplikovaněǰśıch pro-
blémů, jež jsem během vývoje musel řešit, a vylepšeńımi, jimiž jsem se snažil
zvýšit rozšǐritelnost, udržitelnost a celkově kvalitu vyvinutého systému.

Na tyto sekce navážu výčtem mı́st a možnost́ı, jež skýtaj́ı prostor pro bu-
doućı vylepšeńı. Závěr kapitoly je věnován nasazeńı vyvinutého systému.

V rámci realizace byla také vytvořena uživatelská př́ıručka, kterou je mož-
né nalézt na médiu přiloženém k této práci.

3.1 Struktura aplikace

Framework Nette [15], jež jsem zvolil jako základ pro vývoj systému, je úzce
spojen s návrhovým vzorem Model-View-Controller [18]. Z tohoto d̊uvodu
jsem se rozhodl zbytečně se od tohoto vzoru při vytvářeńı systému neodklánět.

Při čteńı následuj́ıćıch odstavc̊u může čtenáře udivit, že pojmenováńı tř́ıd
Presenters neodpov́ıdá pojmenováńı části návrhového vzoru Controller. Toto
pojmenováńı vycháźı ze starš́ıch verźı frameworku Nette [19].

Systém je rozdělen na tři základńı části:

Model má na starost ukládáńı a poskytováńı dat aplikace. V rámci systému
je představován předevš́ım tř́ıdami, jež se nacházej́ı v adresář́ıch Model
a Entities.

View se primárně stará o zp̊usob, jakým jsou uživatel̊um vykreslena data.
Ve vyvinutém systému je tato část zastoupena soubory typu .latte.
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Controller vyb́ırá potřebná data z modelu, připravuje je pro zobrazeńı a nás-
ledně je předá view, č́ımž propojuje zmı́něné dvě části. Tř́ıdy zastupuj́ıćı
tuto část se nacházej́ı v adresář́ıch Forms a Presenters a jsou typu .php.

Zodpovědnost tř́ıd v části Controller je dále dělena mezi ”presentery“
(tř́ıdy z adresáře Presenters) a ”formuláře“ (tř́ıdy z adresáře Forms).

”Presentery“ se staraj́ı předevš́ım o zpracováńı a validaci př́ıchoźıch po-
žadavk̊u, kontrolu př́ıstupových práv uživatel̊u, př́ıpadná přesměrováńı a dele-
gaci vykresleńı na správný formulář. Zodpovědnost́ı formulář̊u je př́ıprava dat
pro zobrazeńı uživatel̊um, kontrola dat zadaných uživateli a př́ıpadné upraveńı
dat aplikace skrze tř́ıdy části model.

Kromě těchto tř́ı základńıch část́ı obsahuje systém také:

Komponenty – zobecněné části uživatelského rozhrańı, jež se použ́ıvaj́ı
na v́ıce mı́stech systému.

Router – pomocnou tř́ıdu, jež převád́ı url požadavk̊u na akce presenter̊u.

Služby – pomocné tř́ıdy, které se staraj́ı např́ıklad o odeśıláńı email̊u, po-
rovnáváńı hodnot, kontrolu dat od uživatel̊u či správu jejich relaćı.

Správu databáze – tř́ıdy staraj́ıćı se o vytvořeńı a prvotńı naplněńı da-
tabáze daty.

Kaskádové styly a skripty – soubory typu .css a .js, jež slouž́ı ke správ-
nému vykreslováńı a chováńı webových stránek.

Skripty pro nasazeńı – soubory, jejichž pomoćı se dá jednoduše vyřešit
konfigurace systému.

3.2 Implementované požadavky

V této sekci projdu funkce a vlastnosti vytvořeného systému a propoj́ım je
s funkčńımi a nefunkčńımi požadavky ze sekce 1.5, které svoj́ı př́ıtomnost́ı
splňuj́ı. Odkazy na odpov́ıdaj́ıćı požadavky jsou uvedeny v závorce za souvi-
sej́ıćı funkćı (resp. vlastnost́ı).

3.2.1 Kĺıčové požadavky

Finálńı verze vyvinutého systému umožňuje vytvářeńı požadavk̊u (F2) a všech
tř́ı druh̊u nákup̊u (F1). Zaměstnanci areál̊u mohou přij́ımat př́ıchoźı nákupy
(F3) a vydávat zbož́ı ze skladu (F6). Zaměstnanci obchodńıho odděleńı maj́ı
v systému př́ıstup k vytvářeńı a sledováńı převoz̊u (F7).

Systém také poskytuje zaměstnanc̊um areálu možnost vytvářeńı a upra-
vováńı recept̊u (F4) a zaměstnanc̊um obchodńıho odděleńı možnost práce
s přehledy (F8).
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Uživatelé si dále mohou nechat zobrazit množstv́ı potravin ve skladu (F9)
a záznamy o počtu strávńık̊u (F10). Každý uživatel má možnost spravovat
sv̊uj uživatelský profil (F12).

Uživatel̊um se speciálńımi právy je umožněno spravovat záznamy o areá-
lech, uživateĺıch a hodnotách v rámci systému (F11).

Práce se systémem je umožněna pouze uživatel̊um, jež se autorizuj́ı přihla-
šovaćım jménem a heslem (N1).

Pro provoz systému nebyly použity žádné technologie s placenou licenćı
(N3). Rozložeńı jednotlivých stránek vytvořeného systému je přizp̊usobeno
rozlǐseńı stolńıch poč́ıtač̊u i mobilńıch zař́ızeńı a jeho nároky na hardware
nepřekračuj́ı specifikované hodnoty (N2).

T́ımto by měly být pokryty všechny kĺıčové funkčńı i nefunkčńı požadavky.

3.2.2 Doplňkové požadavky

Vytvořený systém dále podporuje práci se šablonami recept̊u (F5), možnost
označovat recepty a přehledy jako ”obĺıbené“ (F13). Uživatelé si také mohou
v rámci systému pośılat zprávy (F14).

Kromě základńı práce s přehledy a nákupy nab́ıźı systém také možnost
tyto dva typy záznamů ukládat pro pozděǰśı dokončeńı a rozdělovat (doplňkové
části požadavk̊u F1 a F2).

Při vytvářeńı přehled̊u maj́ı zaměstnanci obchodńıho odděleńı kromě po-
rovnáńı celkových výdaj̊u také možnost porovnávat náklady pro konkrétńı
zbož́ı a nechat si zobrazit součet těchto d́ılč́ıch porovnáńı. Zároveň si mohou
vytvořené přehledy uložit (doplňkové části požadavku F8).

3.2.3 Propojeńı se systémem registraćı

Během procesu vývoje systémů nadnesl vedoućı mé práce, Ing. Tomáš Nová-
ček, návrh, zda by bylo možné propojit systém vyv́ıjený v rámci této práce
se systémem, jež bude spravovat registrace účastńık̊u na akce pořádané agen-
turou Haul. Tento systém je vyv́ıjen v rámci bakalářské práce Anny Vitma-
nové [13].

Propojeńı systémů by mělo spoč́ıvat v aktualizaci záznamů o počtu účast-
ńık̊u v mnou vyv́ıjeném systému na základě dat ze systému spravuj́ıćıho re-
gistrace. Přenos dat by prob́ıhal pomoćı přenosu souboru formátu .json. Pe-
riodicita obnovy těchto dat nebyla doposud specifikována a bude předmětem
debat s Mgr. Janou Dvořákovou.

Přenášený soubor bude obsahovat seznam záznamů o akćıch pořádaných
agenturou Haul. Každý záznam bude obsahovat datum začátku a konce dané
akce, jméno areálu, v němž bude akce prob́ıhat, a počet registrovaných účast-
ńık̊u. Tento formát byl vytvořen po dohodě s Annou Vitmanovou.

Přenášená data bohužel kompletně nepokrývaj́ı strukturu záznamu o počtu
účastńık̊u v rámci mnou vyv́ıjeného systému. V něm je potřeba u jednotlivých
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akćı specifikovat kromě přenášených informaćı také název dané akce. Tato in-
formace nemůže být přenesena mezi systémy, nebot’ systém vyv́ıjený Annou
Vitmanovou řeš́ı pouze tábory, u nichž by uchováváńı jmen bylo podle prove-
dené analýzy zbytečné.

Z tohoto d̊uvodu bude všem akćım přeneseným t́ımto zp̊usobem přǐrazeno
specifické jméno. Konkrétńı podoba tohoto jména bude předmětem diskuźı
s Mgr. Janou Dvořákovou.

V rámci přenosu budou do mnou vyv́ıjeného systému doplněny chyběj́ıćı
záznamy a aktualizovány záznamy stávaj́ıćı. Záznamy jsou pro účely kontroly
jejich př́ıtomnosti v systému považovány za totožné, pakliže se shoduje jejich
název a data začátku a konce.

3.3 Řešené problémy

Při psańı závěrečné práce se od jej́ıho autora očekává, že se během pro-
cesu tvorby vypořádá s nejedńım netriviálńım problémem. Zmı́něné netriviálńı
problémy se ovšem děĺı na základńı dva druhy.

Prvńım jsou problémy spojené s problematikou práce, jež nut́ı autora
použ́ıt vědomosti a zkušenosti źıskané za léta strávená studiem. Řešeńı to-
hoto druhu problémů zabere mnohdy dny až týdny, avšak po jejich zdoláńı
z̊ustává v řešiteli hřejivý pocit uspokojeńı.

Druhým typem jsou problémy souvisej́ıćı s použitými technologiemi, kon-
flikty mezi operačńım systémem a firmwarem r̊uzných zař́ızeńı či chybou uvnitř
použité knihovny. Tyto problémy bývaj́ı zř́ıdkakdy konstruktivńı, jejich řešeńı
mnohdy nebere konce a po jejich vyřešeńı zbývá většinou pouze trpký pocit
prázdna a otázka, proč tento problém nemohl vyřešit někdo jiný dř́ıve.

V následuj́ıćıch odstavćıch bych se rád podělil o zp̊usob, jakým jsem řešil
některé ze složitěǰśıch problémů, na něž jsem při vytvářeńı systému narazil.
Jedná se předevš́ım o problémy druhého typu (dle výše zmı́něné kategorizace),
nebot’ většině problémů prvńıho typu jsem se (nejsṕı̌se) vyhnul při návrhu
systému, nebo jsem jejich řešeńı zařadil do sekce 3.4.

3.3.1 Výběr hodnot uvnitř tabulek

Např́ıč vytvořeným systémem se vyskytuje mnoho mı́st, na nichž je potřeba
vyb́ırat jednu z velkého množstv́ı existuj́ıćıch hodnot. Jedná se předevš́ım
o výběr areálu, dodavatele, zbož́ı nebo jeho typu.

Pro tuto činnost jsem se rozhodl použ́ıt textové pole, které je spojené
s nab́ıdkou položek, jež jsou podobné zadávanému výrazu. Zároveň je toto
pole po zvoleńı jedné z možnost́ı nahrazeno tlač́ıtkem, které obsahuje vybra-
nou možnost. Po stisknut́ı tohoto tlač́ıtka je tlač́ıtko nahrazeno p̊uvodńım
textovým polem.

Tento zp̊usob volby jedné z existuj́ıćıch hodnot je použit v klasických for-
mulář́ıch a během úpravy řádk̊u tabulek. Všechno fungovalo v pořádku do mo-
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mentu, kdy bylo potřeba zař́ıdit možnost ”scrollováńı“ tabulek, které obsaho-
valy tento prvek uživatelského rozhrańı.

Aby bylo možné část webové stránky ”scrollovat“, je nutné, aby byla
obsažena v prvku, který má pevné rozměry. Jakmile je část webové stránky
větš́ı než rozměry prvku, který ji obaluje, dojde k automatickému zobrazeńı
posuvńıku na straně a skryt́ı všech přesahuj́ıćıch část́ı.

Problém nastává při zobrazováńı nab́ıdky podobných položek. Ta totiž
muśı být zobrazena výše než všechny ostatńı položky. Jakmile je ovšem uvnitř
tabulky, která je omezená rozměry svého rodiče (kv̊uli ”scrollováńı“), vztahuj́ı
se na ni pravidla pro skrýváńı při přesahu rozměr̊u rodiče tabulky. Př́ıklad
špatného a správného chováńı je zachycen na obrázćıch 3.1 a 3.2.

Obrázek 3.1: Špatné chováńı
prvku pro výběr položek

Obrázek 3.2: Správné chováńı
prvku pro výběr položek

Tento problém je možné řešit nastaveńım pozice seznamu podobných po-
ložek na absolutńı a dopoč́ıtáńı jeho pozice podle pozice textového pole. T́ım
bohužel ztráćıme vazbu na p̊uvodńı textové pole, což se projev́ı nemožnost́ı
přizp̊usobit š́ı̌rku seznamu podobných položek (proměnlivé) š́ı̌rce textového
pole.

Přizp̊usobeńı š́ı̌rky bylo vyřešeno nastaveńım stejné (pevné) š́ı̌rky pro se-
znam podobných položek i textové pole. Toto řešeńı je sice funkčńı, ale zároveň
suboptimálńı, nebot’ pevná š́ı̌rka těchto element̊u komplikuje řešeńı následu-
j́ıćıho problému.

3.3.2 Š́ı̌rka tabulek

Vzhledem k požadavku na kompatibilitu s mobilńımi zař́ızeńımi bylo potřeba
vytvořit responzivńı rozložeńı obrazovek. To ovšem vyvolalo hned několik
problémů.
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Prvńım z nich je zobrazováńı tabulek, které jsou širš́ı než dostupná š́ı̌rka
obrazovky. Tato situace běžně nastává u obsáhleǰśıch tabulek na mobilńıch
zař́ızeńıch.

Existuje v́ıce př́ıstup̊u, jak tento problém řešit. Jedná se o umožněńı ho-
rizontálńıho ”scrollováńı“ tabulky, přeskládáńı tabulky takovým zp̊usobem,
aby každý záznam představoval jednu menš́ı tabulku či skryt́ı některých sloup-
c̊u.

Každé ze zmı́něných řešeńı má své výhody a nevýhody. V současné době
neexistuje v programátorské komunitě konsensus ohledně toho, které z řešeńı
by se mělo použ́ıt. Pro jeho jednoduchost a kompatibilitu např́ıč typy rozlǐseńı
obrazovek jsem si vybral př́ıstup umožňuj́ıćı horizontálńı ”scrollováńı“.

Daľśı problém představuj́ı obrazovky s př́ılǐs velkým rozlǐseńım. Při nasta-
veńı š́ı̌rky tabulky v poměru v̊uči š́ı̌rce obrazovky utrṕı na čitelnosti tabulky
s malým počtem sloupc̊u, nebot’ hodnoty v rámci jednoho řádku tabulky bu-
dou od sebe velmi vzdálené.

Pokud nastav́ıme pevnou š́ı̌rku tabulky, utrṕı na tom tabulky s velkým
počtem sloupc̊u nebo širokými sloupci, protože data v nich budou p̊usobit

”namačkaně“.
Bylo by také možné nastavit pro každou tabulku jinou š́ı̌rku podle toho,

jak moc je široký jej́ı obsah. Toto by vyřešilo předchoźı problémy, avšak zne-
hodnotilo by to konzistenci celkového vzhledu aplikace.

Proměnná š́ı̌rka tabulek také nejde př́ılǐs kombinovat s omezeńım přijatým
v předchoźı sekci. Jednotlivé buňky tabulky by se sice zvětšovaly, avšak prvky
pro výběr by měly stále stejnou š́ı̌rku, což nevypadá př́ılǐs dobře.

Toto omezeńı se nevztahuje pouze na prvky spojené s výběrem jedné z exis-
tuj́ıćıch možnost́ı, avšak plat́ı pro všechna textová pole. Textová pole se snaž́ı
roztáhnout na poměrně velkou š́ı̌rku, pokud jim š́ı̌rka neńı nastavena pevně.
Toto vede ke značné deformaci tabulek, které se z principu snaž́ı uspokojit
maximálńı š́ı̌rku jejich obsahu.

Třet́ım problémem je aplikace těchto pravidel na tabulky, u nichž neńı
předem známý počet sloupc̊u. Jedná se předevš́ım o nastaveńı obecné kompo-
nenty pro zobrazováńı tabulek. Š́ı̌rka tabulky by se měla ř́ıdit podle kaskádo-
vého stylu, který má ovšem statický charakter.

Po přihlédnut́ı ke všem zmı́něným problémům a omezeńım jsem se rozhodl
nastavit všem tabulkám stejnou (pevnou) š́ı̌rku. Jej́ı hodnota je nastavena tak,
aby ani ty z největš́ıch tabulek nebyly př́ılǐs ”namačkané“ a nejmenš́ı tabulky
nebyly př́ılǐs ř́ıdké.

3.3.3 Pr̊uhlednost

Během přizp̊usobováńı vzhledu tlač́ıtek jsem narazil na zaj́ımavý problém spo-
jený s atributem kaskádových styl̊u ovlivňuj́ıćım pr̊uhlednost prvk̊u.

Zvýrazněńı faktu, že tlač́ıtko neńı aktivńı, jsem chtěl doćılit zvýšeńım
jeho pr̊uhlednosti. V rozložeńı pro mobilńı zař́ızeńı jsem ovšem záhy zjistil,
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že ačkoliv po vysunut́ı druhé úrovně menu maj́ı položky menu nastavený vyšš́ı

”z-index“, z̊ustává tlač́ıtko ”pod nimi“ stále částečně viditelné.
Při hledáńı vysvětleńı tohoto jevu jsem narazil na odpověd’ na stránce

StackOverflow [20], která zmiňuje, že ačkoliv je toto chováńı neintuitivńı, bylo
tak p̊uvodně zamýšlené.

Tento problém jsem tedy vyřešil (nebo sṕı̌se obešel) manuálńı úpravou ba-
rev tlač́ıtka v neaktivńım stavu. Pro porovnáńı stavu při použit́ı pr̊uhlednosti
a bez ńı vizte obrázky 3.3 a 3.4.

Obrázek 3.3: Překryv tlač́ıtek
při použit́ı pr̊uhlednosti

Obrázek 3.4: Překryv tlač́ıtek
bez použit́ı pr̊uhlednosti

3.3.4 Variabilńı validace

Framework Nette [15] nab́ıźı mimo jiné velmi elegantńı zp̊usob validace for-
mulář̊u. Tato validace funguje spolehlivě při vyřizováńı a kontrole klasických
jednopr̊uchodových formulář̊u.

Např́ıč vytvořeným systémem se ovšem nacháźı několik formulář̊u, bě-
hem jejichž vyplňováńı je nutné přej́ıt na jinou stránku. V takovém př́ıpadě
je potřeba uložit současný stav vyplňovaného formuláře, přej́ıt na zmı́něnou
stránku a při návratu data obnovit či doplnit.

Problém nastává v momentě, kdy takovýto formulář obsahuje nevyplněná
či špatně vyplněná pole. Základńı validace by v tomto př́ıpadě nedovolila
uživateli provést žádnou akci s formulářem, nebot’ neńı správně vyplněný.
Z tohoto d̊uvodu by se hodilo mı́t možnost ř́ıci frameworku, v jakých situaćıch
se má validace aplikovat a kdy nikoliv.

Během hledáńı řešeńı se mi bohužel nepodařilo takovýto zp̊usob nalézt.
Proto jsem si vytvořil vlastńı systém pro validaci formulář̊u, jež je volán pouze
na základě toho, které z odeśılaćıch tlač́ıtek uživatel zvolil.
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3.3.5 Zabezpečeńı obnovy hesla

Systém nab́ıźı uživatel̊um možnost obnovit si heslo v př́ıpadě, že ho zapome-
nou. Tento proces ovšem muśı být alespoň minimálně zabezpečený proti mož-
nosti napadeńı.

Po zvoleńı možnosti ”Zapomenuté heslo?“, vyzve systém uživatele, aby za-
dal emailovou adresu spojenou s jeho účtem. Jakmile uživatel zadá emailovou
adresu a potvrd́ı žádost o obnoveńı hesla, zkontroluje systém, zda daná emai-
lová adresa je spojená s některým z uživatelských účt̊u v systému.

Pokud se v systému uživatel s danou emailovou adresou nacháźı, systém
vygeneruje náhodný autorizačńı token, přǐrad́ı tento token danému uživateli,
odešle mu email s daľśımi instrukcemi a informuje ho o skutečnosti, že by
mu měl přij́ıt zmı́něný email. Tato informace je zobrazena i v př́ıpadě, že se
v systému uživatel se zadanou emailovou adresou nenacháźı, aby nebylo možné
podle odpovědi serveru dohledat emailové adresy uživatel̊u.

V emailu s instrukcemi je stručný text popisuj́ıćı proces obnovy hesla a od-
kaz, jehož součást́ı je vygenerovaný token. Jakmile uživatel na odkaz klikne,
bude přesměrován na stránku pro obnovu hesla.

Zde systém ověř́ı, že přǐrazený token odpov́ıdá tokenu, jež byl předán
v rámci odkazu. Pokud ano, zobraźı pole pro zadáńı a potvrzeńı nového hesla.
V opačném př́ıpadě zobraźı uživateli stránku s chybovou hláškou.

Po vytvořeńı nového hesla systém toto heslo asociuje s daným uživatelem
a autorizačńı token pro daného uživatele vymaže.

3.4 Udržitelnost a rozšǐritelnost

V př́ıpadě úspěšného nasazeńı a začleněńı vytvořeného systému do pracovńıch
postup̊u zaměstnanc̊u agentury Haul je velmi pravděpodobné, že bude systém
nutno udržovat a rozšǐrovat. Z tohoto d̊uvodu bylo nasnadě klást d̊uraz na to,
aby byl kód jednoduše pochopitelný a modifikovatelný nejenom pro mě, co-
by autora, ale také pro programátory, kteř́ı štafetu staráńı se o tento systém
převezmou po mně.

V rámci snahy doćılit tohoto záměru jsem přidal standardńı dokumentaci
kódu do všech tř́ıd a jejich metod. Zároveň jsem se snažil zavést jmenné kon-
vence a granularitu kódu v takové úrovni, abych zkrátil na minimum dobu
potřebnou pro porozuměńı napsanému zdrojovému kódu.

Společně s t́ım jsem během procesu vytvářeńı systému udržoval lineárńı
a konzistentńı historii v rámci verzovaćıho systému Git. Ze zmı́něné historie
lze vyč́ıst pořad́ı, v němž byly přidávány jednotlivé části systému, a částečně
i návaznost jednotlivých komponent.

Jedńım ze základńıch kamen̊u rozšǐritelnosti a udržitelnosti systému je
dodržováńı principu DRY [21] (Do not Repeat Yourself ). Jeho smyslem je
vyčleňováńı společných a opakuj́ıćıch se část́ı zdrojového kódu pomoćı abs-
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trakce či přerozděleńı odpovědnost́ı za účelem sńıžeńı duplicit např́ıč zdro-
jovým kódem.

Dodržováńı zmı́něného principu vede k výrazně snazš́ı udržitelnosti kódu,
nebot’ pokud je potřeba udělat změnu v prvku systému, jež se vyskytuje na v́ıce
mı́stech, stač́ı většinou změnit pouze minimálńı počet část́ı zdrojového kódu.

Tento př́ıstup má pozitivńı dopad také na rozšǐritelnost kódu. Využ́ıvaje
vyčleněných společných část́ı stač́ı většinou pouze specifikovat rozd́ıly v cho-
váńı nové části kódu oproti společné, namı́sto vytvářeńı celé oblasti tak ř́ıkaj́ıc
od ṕıky.

V následuj́ıćıch částech této sekce uvedu několik př́ıklad̊u použit́ı tohoto
principu z výsledné implementace vytvořeného systému.

3.4.1 Vytvářeńı tabulek

Podstatou evidenčńıch systémů je uchováváńı a zobrazováńı dat spojených
s chodem určitého zař́ızeńı. Tato data bývaj́ı velmi často organizována do ta-
bulek pro lepš́ı přehlednost a možnost vzájemného porovnáńı.

Ani systém, jehož vývoj je předmětem této práce, neńı výjimkou z tohoto
pravidla, a obsahuje tud́ıž nemalé množstv́ı dat, jež je vhodné zobrazit formou
tabulky. Vytvořeńı nástroje pro usnadněńı vytvářeńı tabulek se proto př́ımo
nab́ızelo.

V rámci vývoje systému jsem vytvořil tř́ıdu GridControl, která před-
stavuje obecný prvek uživatelského rozhrańı pro zobrazováńı tabulek. Základ-
ńımi prvky pro definováńı tabulky jsou sloupce a akce.

Sloupce tabulky umožňuj́ı zobrazováńı dat daného řádku a jejich úpravu.
Kromě toho je možné nastavit, aby šlo data v tabulce podle daného sloupce
řadit. V současné době systém podporuje sloupce pro celá a desetinná č́ısla,
text a data.

Pokud by ovšem vznikla potřeba pro zobrazováńı nového typu dat (na-
př́ıklad výběr z hodnot), stač́ı vytvořit potomka tř́ıdy GridColumn a definovat,
jakým zp̊usobem se má v tabulce vykreslovat. Zbytek si tř́ıda GridControl
zař́ıd́ı sama.

Akce tabulky se děĺı na dva druhy – obecné a spojené s řádkem. Obecné
akce se zobrazuj́ı pod tabulkou jako tlač́ıtka, zat́ımco akce spojené s řádkem
se zobrazuj́ı ve sloupci ”Akce“ v řádku, s ńımž jsou spojené. U obou druh̊u
akćı je potřeba specifikovat, co se má stát po jejich zvoleńı. Zároveň je možné
tyto akce podmı́nit potvrzeńım ze strany uživatele.

Kromě těchto volitelných akćı nab́ıźı tř́ıda GridControl také možnost de-
finovat dvě základńı akce. Těmi jsou přidáńı (obecná akce) a úprava (akce
spojená s řádkem) položky. Tyto akce jsou interně spravovány tabulkou a je-
jich definováńı se ř́ıd́ı lehce odlǐsnými pravidly.

Vzhledem k velké variabilitě parametr̊u spojených s procesem definováńı
tabulky jsem se rozhodl vytvořit pro tyto účely pomocné tř́ıdy podle návrho-
vého vzoru Stavitel (z angl. Builder) [22]. Tyto pomocné tř́ıdy výrazně zpře-
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hledňuj́ı inicializaci složitěǰśıch objekt̊u, odstraňuj́ı nutnost předávat výchoźı
hodnoty pro nepoužité parametry a zaručuj́ı, že objekt bude vždy vytvořen
ve validńım stavu.

Zmı́něný návrhový vzor je použit pro vytvářeńı tabulek samotných (tř́ıda
GridBuilder), jejich sloupc̊u (tř́ıda BaseGridColumnBuilder a jej́ı potomci)
a akćı (tř́ıdy GeneralGridActionBuilder a ItemGridActionBuilder).

Pro upevněńı představy si může čtenář prohlédnout ukázku kódu 1, kte-
rá zobrazuje (pro přehlednost zjednodušené) využit́ı zmı́něného návrhového
vzoru při vytvářeńı tabulky na stránce pro správu zbož́ı.

3.4.2 Přidáváńı a úprava položek

Ačkoliv tř́ıda GridControl poskytuje podporu pro velkou část tabulek sys-
tému, neńı ji možné kv̊uli jej́ı vnitřńı reprezentaci použ́ıt uvnitř jiného for-
muláře. Tato skutečnost bohužel znemožňuje jej́ı použit́ı na stránkách pro ú-
pravu obsahu nákupu, požadavku a jim podobných.

Přesto i stránky, které umožňuj́ı práci s položkami (nákup̊u, požadavk̊u,
recept̊u, převoz̊u, . . . ), nab́ızej́ı při přidáváńı a úpravě těchto položek velmi
podobnou funkcionalitu. I zde se nacháźı prostor pro vyčleněńı společných
prvk̊u, který jsem využil.

Vyčleňováńı společných část́ı je zde uskutečněno ve dvou úrovńıch. Základ-
ńım prvkem pro celou hierarchii je tř́ıda BaseItemForm, která zajǐst’uje procesy
pro práci s položkami (tj. zbož́ım a jeho typem a množstv́ım).

V následuj́ıćı úrovni dědičné hierarchie jsou tř́ıdy, jež upravuj́ı chováńı
podle kontextu, v němž jsou položky použity. Jedná se o tř́ıdy Purchase-
ItemForm pro nákupy, RecipeItemForm pro recepty, RequirementItemForm
pro požadavky, TakeOutItemForm pro výdej zbož́ı ze skladu a Transport-
ItemForm pro převozy.

Přidáváńı a úprava položek se v rámci těchto skupin lǐśı pouze rozložeńım
prvk̊u na zobrazované stránce a procesem, jež má být proveden po dokončeńı
přidáńı (resp. úpravy) položky. Z tohoto d̊uvodu je každá ze zmı́něných tř́ıd
dále rozšǐrována tř́ıdami pro přidáńı (prefix Add) a úpravu (prefix Edit)
daných položek. Tyto tř́ıdy upřesňuj́ı části, v nichž má být chováńı těchto
stránek v rámci dané skupiny odlǐsné.

Dı́ky této struktuře je možné novou stránku v rámci existuj́ıćı části hie-
rarchie přidat za pomoćı napsáńı necelých padesáti řádk̊u kódu včetně doku-
mentace.

3.4.3 Pomocné tř́ıdy

Během vývoje systémů se velmi často programátoři setkávaj́ı s problémy,
které je potřeba řešit na velkém počtu mı́st. Jedná se např́ıklad o řazeńı poĺı,
porovnáváńı hodnot s plovoućı desetinnou čárkou, práci se soubory nebo kon-
trolu hodnot zadaných uživateli.
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GridBuilder::newBuilder( 'Management:fsContinue', function () {
return GridFoodstuff::fromFoodstuff( ... );

}, 'V tuto chvı́li nenı́ v systému žádné zbožı́.' )
->addColumn(

TextGridColumnBuilder::newBuilder( 'Typ', 'type' )
->makeComparable()
->build() )

->addColumn(
TextGridColumnBuilder::newBuilder( 'Název', 'name' )

->makeComparable()
->makeEditable()
->build() )

->addColumn(
TextGridColumnBuilder::newBuilder( 'Jednotky', 'unit' )

->build() )
->setEditAction( function ( $foodstuff, $values ) {

...
} )
->setEditActionValidator( function ( $form,

$editedFoodstuff ) {
return ...

} )
->addItemAction(

ItemGridActionBuilder::newBuilder( 'fas fa-trash',
'Smazat', function ( $foodstuff ) {

...
} )->addConfirmation( function ( $foodstuff ) {

return 'Opravdu chcete smazat toto zbožı́?';
} )->addConfirmation( function () {

return 'Jste si opravdu jistı́?';
} )->build() )

->addGeneralAction(
GeneralGridActionBuilder::newBuilder( 'fas fa-plus',

'Přidat zbožı́', function () {
...

} )->build() )
->build( $this->gridFactory );

Ukázka kódu 1: Využit́ı tř́ıdy GridBuilder pro vytvořeńı tabulky na stránce
pro správu zbož́ı
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Zároveň se často během programováńı stává, že je potřeba aplikovat urči-
tou výpočetńı logiku na mı́stě, které je již samo o sobě dost komplikované
na to, aby do něj bylo vloženo daľśıch sto řádk̊u výpočt̊u.

V obou těchto př́ıpadech je záhodno zmı́něné kusy zdrojového kódu vyčle-
nit do tzv. ”pomocných tř́ıd“. Tento př́ıstup vede ke zvýšeńı čitelnosti část́ı
kódu, z nichž se zmı́něné pomocné tř́ıdy volaj́ı, a prevenci chyb při opravováńı
či upravováńı kódu, který se v pomocných tř́ıdách nacháźı.

Při vývoji systému jsem identifikoval a vymezil pomocné tř́ıdy, jež zajǐst’uj́ı:

• správné porovnáváńı č́ısel s desetinnou čárkou a dat,

• odeśıláńı email̊u,

• práci se soubory,

• usnadněńı práce s kolekcemi (inspirováno jazykem LINQ [23]),

• usnadněńı práce s formuláři a jejich validaci,

• korektńı správu entit systému,

• správu menu,

• práci s uživatelskými upozorněńımi,

• výpočty položek přehled̊u.

V rámci ukázky kódu 2 je vidět př́ıklad práce s pomocnou tř́ıdou pro va-
lidaci formulář̊u FormChecker. Tato tř́ıda je navržena na základě návrhového
vzoru Stavitel (z angl. Builder) [22].

3.5 Budoućı rozš́ı̌reńı

Ačkoliv jsem k vytvářeńı systému přistupoval zodpovědně a každou z jeho
část́ı jsem udělal podle svého nejlepš́ıho vědomı́ a svědomı́, systém stále ob-
sahuje spoustu mı́sta pro vylepšeńı a rozš́ı̌reńı, na něž v rámci této práce
již nezbyl čas.

V následuj́ıćıch odstavćıch daná mı́sta vymeźım. Zároveň zmı́ńım několik
poznámek, které mohou pomoci komukoliv, kdo by se rozhodl ve vývoji sys-
tému pokračovat.

Vylepšeńı vzhledu

Současný vzhled systému bych osobně označil za ucházej́ıćı, avšak k doko-
nalému má ještě daleko. Tuto situaci bych přisoudil svým velmi skromným
zkušenostem s kaskádovými styly a naprosto minimálńım zkušenostem v ob-
lasti grafického návrhu.
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/**
* Validates the input from the "Record" forms.
*
* @param Form $form The form this function reacts to.
*
* @return bool True in case the input is correct;
* false otherwise.
*/

protected function validateForm( Form $form ) : bool
{

$isValid = true;
$values = $form->getValues();

FormChecker::newChecker( $form, $values->name )
->notEmpty( 'Nenı́ zadán název' )
->updateValidationStatus( $isValid );

FormChecker::newChecker( $form, $values->amount )
->notEmpty( 'Nenı́ zadáno množstvı́' )
->isInteger( 'Počet musı́ být celé čı́slo' )
->isNonNegative( 'Počet musı́ být nezáporné čı́slo' )
->updateValidationStatus( $isValid );

FormChecker::newChecker( $form, $values->from )
->notEmpty( 'Nenı́ zadáno datum začátku' )
->isDate( 'j. n. Y', 'Datum začátku nemá správný'

.' formát - pro výběr použijte kalendář' )
->updateValidationStatus( $isValid );

FormChecker::newChecker( $form, $values->to )
->notEmpty( 'Nenı́ zadáno datum konce' )
->isDate( 'j. n. Y', 'Datum konce nemá správný'

.'formát - pro výběr použijte kalendář' )
->isNotBefore( 'j. n. Y', $values->from, 'Datum'

.'konce nesmı́ být před datem začátku' )
->updateValidationStatus( $isValid );

return $isValid;
}

Ukázka kódu 2: Využit́ı tř́ıdy FormChecker pro validaci formuláře pro přidáńı
či úpravu záznamů o počtech strávńık̊u
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Přesto pevně věř́ım, že pro kohokoliv se zájmem pro grafickou stránku
webových aplikaćı nebude velký problém dát systému takř́ıkaj́ıc nový kabát.
Jeho práci by měl usnadnit i současný zp̊usob sestaveńı kaskádových styl̊u,
který umožňuje kontrolovat barevné schéma a základńı velikosti prvk̊u uživa-
telského rozhrańı z jednoho souboru.

AJAX

Jedńım z běžně použ́ıvaných prostředk̊u pro zlepšeńı uživatelské př́ıvětivosti
moderńıch webových aplikaćı je využit́ı technologie AJAX [24]. Tato technolo-
gie umožňuje pomoćı asynchronńı komunikace nač́ıtat a překreslovat při poža-
davćıch pouze určité části webové stránky.

Ačkoliv framework Nette [15] poskytuje podporu této technologie, roz-
hodl jsem se nakonec od jej́ıho využit́ı upustit. Důvodem pro toto rozhodnut́ı
byl nedostatek zkušenost́ı se zmı́něnou technologíı a komplikace, jež vyvstaly
při jej́ım zprovozňováńı.

Š́ı̌rka a škálováńı tabulek

V sekci 3.3.2 jsem rozeb́ıral problematiku spojenou se š́ı̌rkou a škálovatelnost́ı
tabulek v závislosti na rozlǐseńı obrazovky a obsahu škálované tabulky.

Přestože se mi během implementace podařilo naj́ıt pouze suboptimálńı
kompromis, věř́ım, že tento problém bude mı́t jednoduché a elegantńı řešeńı.
Jeho nalezeńı však nechávám jako předmět snah budoućıch.

Doplňkové požadavky

Daľśım ze zdroj̊u inspirace pro budoućı rozš́ı̌reńı systému jsou doplňkové poža-
davky. Současná implementace systému jejich velkou část pokrývá, nikoliv
ovšem všechny.

Jmenovitě nebyly v rámci prvńı implementace systému splněny následuj́ıćı
doplňkové požadavky:

• F4 – vytvářeńı tisknutelné verze recept̊u

• F11 – přidáńı možnosti zobrazeńı a filtrováńı historie provedených akćı

Kromě zmı́něných doplňkových požadavk̊u byla během implementace na-
vržena následuj́ıćı potenciálńı rozš́ı̌reńı:

• zahrnut́ı informaćı o dodavateĺıch do přehled̊u

• zobrazeńı počtu strávńık̊u ve zvoleném areálu pro bĺızké dny

Tato rozš́ı̌reńı by měla být před jejich začleněńım do systému schválena
zodpovědnou osobou ze strany agentury Haul.
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Vylepšeńı tř́ıdy GridControl

I přese všechnu funkcionalitu a benefity, které jsou spojené s využ́ıváńım tř́ıdy
GridControl, mám stále pocit, že by bylo možné využit́ı této komponenty
ještě v́ıce rozš́ı̌rit.

Většina omezeńı, s nimiž jsem se nebyl schopen vypořádat, totiž spoč́ıvá
v mé neschopnosti použ́ıt framework takovým zp̊usobem, aby bylo možné
vložit interńı formulář spojený se tř́ıdou GridControl do formuláře ř́ıd́ıćıho
nadřazenou stránku. Pokud by se ovšem budoućı rozšǐruj́ıćı vyvinutého sys-
tému uměl s t́ımto omezeńım vypořádat, otev́ırala by se pro tř́ıdu GridControl
úplně nová dimenze možnost́ı využit́ı.

Výběr existuj́ıćı hodnoty pomoćı šipek

Jedńım z nejčastěji použ́ıvaných prvk̊u uživatelského rozhrańı je prvek pro vol-
bu jedné z existuj́ıćıch hodnot. Ačkoliv je jeho použ́ıváńı odladěno pro většinu
zp̊usob̊u použit́ı, jeden z kĺıčových implementován nebyl.

Jedná se o navigaci v rámci nab́ızeného seznamu podobných existuj́ıćıch
hodnot pomoćı šipek nahoru a dol̊u. Tato funkce je využ́ıvána předevš́ım
v př́ıpadě, že seznam podobných existuj́ıćıch hodnot obsahuje na prvńıch
několika mı́stech vzájemně podobné hodnoty a uživatel potřebuje zvolit ji-
nou než prvńı nab́ızenou.

Zmı́něná funkcionalita nejsṕı̌se představuje nevelký zásah do souboru kon-
troluj́ıćıho chováńı prvk̊u pro výběr existuj́ıćı hodnoty (picker.js). Pro jej́ı
implementaci v rámci této práce však již nezbyl čas.

Větš́ı využit́ı šablonovaćıho systému

Na rozd́ıl od část́ı model a presenter vytvořeného systému, které byly zbaveny
drtivé většiny duplicit, část view v tomto ohledu zaostává.

Součást́ı frameworku Nette [15] je mimo jiné také šablonovaćı systém
Latte [25], který by těmto situaćım měl pomáhat předcházet. Přesto se mi
i přes mé četné snahy nepodařilo přij́ıt na zp̊usob, jakým vyčlenit společné
prvky při zachováńı možnosti jejich přizp̊usobeńı r̊uzným kontext̊um, ve kte-
rých jsou použity.

Podobně jako v ostatńıch př́ıpadech vińım z této skutečnosti nedostatek
mých zkušenost́ı s t́ımto šablonovaćım systémem a věř́ım, že v rukou profe-
sionála bude tento problém snadno odstraněn.

Vylepšeńı napov́ıdáńı

Např́ıč systémem existuje několik r̊uzných situaćı, ve kterých systém zob-
razuje výsledky podobné výrazu zadanému uživatelem. V současné době se
za relevantńı položky považuj́ı ty, pro něž plat́ı, že zadaný výraz je souvislým
podřetězcem jedné z prohledávaných vlastnost́ı.
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Ačkoliv toto napov́ıdáńı plńı sv̊uj účel, je ve své podstatě velmi naivńı
a nedokáže správně vyhodnocovat složitěǰśı vyhledávaćı vzory. Toto může
představovat nepř́ıjemnost pro zdatněǰśı uživatele systému.

Řešeńım by mohlo být použ́ıt jednu ze sofistikovaněǰśıch heuristik pro hle-
dáńı relevantńıch položek jako např́ıklad rozumně nastavenou Levenshteinovu
vzdálenost [26] či hledáńı nesouvislých podřetězc̊u. Při volbě heuristiky je
ovšem nutné brát v potaz, že toto prohledáváńı nesmı́ být př́ılǐs náročné,
nebot’ je prováděno při každé změně zadávaného výrazu.

3.6 Nasazeńı

Ned́ılnou část́ı vývoje libovolného systému je jeho nasazeńı. Tento proces by
měl v ideálńım př́ıpadě představovat co nejmenš́ı psychickou a časovou zátěž
pro koncové uživatele.

Vzhledem k tomu, že vytvořený systém je webová aplikace, proces nasazeńı
pro koncové uživatele kompletně odpadá, nebot’ jim pro př́ıstup k systému
stač́ı mı́t nainstalovaný internetový prohĺıžeč a znát adresu, na ńıž se systém
nacháźı.

Bř́ımě nasazeńı systému na dedikovaný server tedy připadá na jeho správ-
ce. Pro usnadněńı tohoto procesu byla vytvořena série skript̊u, které se staraj́ı
o konfiguraci část́ı systému, jež jsou nezávislé na typu serveru, na němž má
systém fungovat. Nastaveńı samotného serveru se př́ımo odv́ıj́ı od jeho typu,
a je tud́ıž ponecháno na jeho správci.

Návod pro použit́ı zmı́něné série skript̊u společně s podrobněǰśım popisem
jejich parametr̊u a pr̊uběhem konfigurace jsem sepsal do instalačńı př́ıručky.
Tu je možné nalézt na médiu přiloženém k této práci.

Vytvořený systém byl úspěšně nasazen pro účely testováńı. Prostor na jed-
nom ze svých server̊u mi pro tyto účely poskytla Fakulta informačńıch tech-
nologíı ČVUT.

Nasazeńı produkčńı verze systému bohužel zkomplikovala současná situace
spojená s onemocněńım COVID-19. Agentura Haul se, podobně jako většina
společnost́ı, v současné době potýká s problémy spojenými s omezeńımi, kte-
rá krizová situace přináš́ı. Zároveň bylo vedeńı agentury Haul nutno pozměnit
pracovńı postupy většiny svých zaměstnanc̊u.

S nasazeńım systému jsou spojené dodatečné náklady na provoz serveru,
na němž systém poběž́ı, a dobou nutnou pro seznámeńı zaměstnanc̊u s t́ımto
systémem. Z obavy o nadměrné zat́ıžeńı svých zaměstnanc̊u a dodatečné fi-
nančńı náklady se vedeńı agentury Haul rozhodlo odložit nasazeńı vyvinutého
systému až na sezónu roku 2021.

Tato skutečnost pro mě ovšem neznamená žádné větš́ı komplikace. Systém
bude v době odevzdáńı této práce připraven k nasazeńı včetně uživatelské
a instalačńı př́ıručky. Po domluvě s vedeńım agentury Haul jsem souhlasil,
že nasazeńı pro př́ı̌st́ı sezónu provedu.
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Zapojeńı vytvořeného evidenčńıho systému do proces̊u zaměstnanc̊u agen-
tury Haul až v rámci př́ı̌st́ı sezóny ovšem nemá pouze stinné stránky. Tento od-
klad poskytuje v́ıce než dostatečný prostor pro opravu chyb nalezených při tes-
továńı a implementaci doplňkových požadavk̊u. Zároveň dává zaměstnanc̊um
agentury Haul mnohem v́ıce času pro sžit́ı se s novým systémem.
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Kapitola 4
Testováńı

I přes maximálńı úsiĺı a pečlivost, jež programátoři věnuj́ı vývoji softwarových
systémů, je statisticky velmi nepravděpodobné, že by výsledek jejich práce byl
ihned po dokončeńı vývoje perfektńı. Často se stává, že i po mnohonásobných
kontrolách z̊ustávaj́ı v nápovědách překlepy, hodnoty z poĺı se nepropisuj́ı
do databáze a položky v menu se řad́ı každé liché úterý v měśıci v opačném
pořad́ı, než by měly.

Zmı́něné vady nemı́vaj́ı velký dopad na samotnou funkcionalitu systému,
ovšem mohou mı́t značný dopad na pověst vývojář̊u, jež systém s těmito
vadami dodali. Z tohoto d̊uvodu se mezi dokončeńı vývoje a nasazeńı systému
do produkčńıho prostřed́ı zařazuje testováńı, během něhož je většina těchto
chyb odhalena a napravena.

Předmětem této kapitoly, jak již název a předmluva napov́ıdaj́ı, je tes-
továńı vyvinutého systému. Nejprve čtenáře seznámı́m s výsledky podrobeńı
systému Nielsenově heuristické analýze [27]. Následně poṕı̌si pr̊uběh a př́ınosy
uživatelského testováńı. V závěru kapitoly se budu věnovat vytvořeným inte-
gračńım test̊um.

4.1 Nielsenova heuristická analýza

V rámci testováńı jsem se rozhodl nejprve podrobit vytvořený systém Niel-
senově heuristické analýze [27]. Jedná se o deset aspekt̊u systému, u nichž je
zkoumáno, zda jsou v souladu s ověřenými praktikami.

Tato heuristická analýza se primárně použ́ıvá jako pomůcka při testováńı
uživatelského rozhrańı experty. Zároveň je pomoćı ńı možné odhalit některé
neduhy systému ještě před zahájeńım uživatelských test̊u. Toto může předej́ıt
výtkám, které by se jinak nejsṕı̌se objevily ve většině názor̊u testuj́ıćıch uživa-
tel̊u.

Ve zbytku této části projdu postupně všech deset bod̊u Nielsenovy heu-
ristické analýzy. U každého nejprve zmı́ńım, k jaké části systému se vztahuje
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a co se v souvislosti s ńım od analyzovaného systému očekává. V návaznosti
na to poṕı̌si, zda vyvinutý systém očekáváńı splnil.

Na konci této části shrnu d́ılč́ı výsledky a ke stavu systému se vyjádř́ım.

4.1.1 Viditelnost stavu systému

Prvńım aspektem Nielsenovy heuristické analýzy [27] je viditelnost stavu sys-
tému. Uživatel by měl mı́t při práci se systémem neustále přehled o tom, co se
právě děje.

Tento aspekt se nejv́ıce projevuje u deľśıch operaćı, při nichž jinak může
uživatel nabýt pocitu, že se systém zasekl a přestal odpov́ıdat. Korektńı infor-
movanost uživatele zajǐst’uj́ı většinou ukazatele postupu, odhady zbývaj́ıćıho
času či zvuková upozorněńı.

Vzhledem k tomu, že vyvinutý systém je webová aplikace, pokrývá kratš́ı
čekaćı dobu základńı chováńı prohĺıžeče, které o čekáńı informuje uživatele
zobrazeńım indikátoru nač́ıtáńı.

Během vývoje a testováńı se žádný z uživatel̊u nedostal do situace, v ńıž by
na odpověd’ systému musel čekat déle než vteřinu. Tento fakt je ovšem př́ımo
spojený s omezeným množstv́ım dat, s nimiž systém operoval.

Při deľśım použ́ıváńı v produkčńım procesu může objem dat v systému
mnohonásobně nar̊ust, č́ımž se může podstatně prodloužit reakčńı doba sys-
tému. To by vedlo k nutnosti použit́ı dodatečných indikátor̊u stavu (např. zob-
razeńı odhadu zbývaj́ıćıho času), které v současné době systém nepodporuje.

Tento nedostatek mám v plánu řešit podle potřeby a př́ıpadného přáńı
koncových uživatel̊u.

4.1.2 Shoda mezi systémem a realitou

Druhý z aspekt̊u si klade za ćıl zachováńı konvenćı a metafor z reálného
světa. Důležité je předevš́ım, aby s akcemi systému byly asociovány ikony,
které si většina uživatel̊u s danou akćı přirozeně spoj́ı (např. nota u hudby
nebo domeček u návratu na domovskou obrazovku).

Vytvořený systém využ́ıvá ikony z volně dostupné sady Font Awesome [28],
která obsahuje ikony představuj́ıćı většinu běžných akćı. Zároveň jsem ikony
volil tak, aby co nejv́ıce odpov́ıdaly akci, se kterou souviśı.

Přes veškerou mou snahu a obsáhlost sady ikon se přesto v systému nachá-
zej́ı akce, u nichž použité metafory nejsou ideálńı. Jedná se předevš́ım o akci

”Rozdělit“ u nákup̊u a požadavk̊u a akci ”Přidělit speciálńı práva“ u správy
uživatel̊u. Použité ikony jsou k nalezeńı na obrázćıch 4.1 a 4.2.

Pro obě akce byly zvoleny co nejvhodněǰśı dostupné alternativy ze zmı́něné
sady ikon. Přesto zvolené metafory nejsou zcela intuitivńı a mohou uživatele
systému mást.
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Obrázek 4.1: Použitá ikona akce

”Rozdělit“
Obrázek 4.2: Použitá ikona akce

”Přidělit speciálńı práva“

4.1.3 Minimálńı zodpovědnost a stres

Ke zvýšeńı produktivity uživatel̊u při práci se systémem je vhodné zajistit,
aby se uživatel̊um s daným systémem pracovalo pohodlně. Tomu ve velké
mı́̌re přisṕıvá vědomı́, že při práci se systémem nemohou nic pokazit.

Primárńımi nástroji pro doćıleńı tohoto efektu jsou zpř́ıstupněńı operace

”Zpět“ (angl. ”Undo“), možnost zrušeńı dlouho trvaj́ıćıch proces̊u či zobrazeńı
varováńı před provedeńım nevratné akce.

Vytvořený systém je webová aplikace, jež umožňuje větš́ımu množstv́ı
uživatel̊u operovat nad jednou společnou sadou dat. Jakákoliv změna pro-
vedená jedńım uživatelem může př́ımo ovlivnit rozhodováńı uživatel̊u daľśıch.

Během návrhu systému jsem bohužel nepřǐsel na zp̊usob, jakým bych
mohl implementovat operaci ”Zpět“, aniž bych narušil plynulost spolupráce
uživatel̊u.

Většina akćı systému je ovšem bud’ lehce napravitelná (např. nechtěné
odebráńı položky z nákupu), nebo je před jej́ım vykonáńım nutné provedeńı
dané akce potvrdit. U akćı, jež maj́ı velký dopad na systém (např. odebráńı
areálu) je vyžadováno potvrzeńı dvoj́ı.

Kombinace těchto př́ıstup̊u by měla vést k minimalizaci strachu z ne-
chtěného provedeńı negativńıho zásahu do systému a alespoň částečně kom-
penzovat nepř́ıtomnost operace ”Zpět“.

4.1.4 Shoda s použitou platformou a obecnými standardy

Seznamováńı se s novým systémem představuje pro mnohé uživatele velkou
výzvu. Většinou proto uv́ıtaj́ı, když naraźı na komponenty nebo určité části
systému, na něž jsou zvykĺı z jiných aplikaćı.

Během vytvářeńı systému jsem se držel termı́n̊u, jež se poj́ı s gastro-
ekonomickou doménou, nebot’ je s ńı vytvořený systém úzce spjatý. Záro-
veň jsem vyvinul snahu o udržeńı konzistence v použ́ıváńı element̊u systému
(ikony, názvy, pořad́ı prvk̊u, . . . ).

Největš́ım prohřeškem vytvořeného systému v rámci tohoto aspektu pro-
váděné analýzy je vzhled systému. V současné době systém nepouž́ıvá žádné
ze standardńıch řešeńı této problematiky (jako např. Bootstrap [29]), ne-
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bot’ se mi při jejich použ́ıváńı nepodařilo správně nastavit některé prvky
uživatelského rozhrańı.

4.1.5 Prevence chyb

Během interakce se systémem se běžně stává, že se uživatelé pokuśı nedo-
patřeńım zadat neplatnou hodnotu. Systém by měl tuto situaci detekovat
a co nejdř́ıve na ni uživatele upozornit. Č́ım déle totiž uživatel dále pracuje
s neplatnou hodnotu, t́ım v́ıce stoupá riziko nutnosti opakováńı daného úkolu,
což vede k (pochopitelně) velké nelibosti uživatel̊u.

Vyvinutý systém poskytuje dva základńı př́ıstupy pro zadáváńı dat. Prvńı
představuj́ı klasické formuláře (např. pro přihlášeńı, přidáńı uživatele, . . . ),
druhým je možnost interaktivńı úpravy dat v tabulkách.

Formuláře obsahuj́ı mechanismus pro okamžitou kontrolu zadávaných dat
a př́ıpadné chyby zobrazuj́ı př́ımo u chybně vyplněného pole. T́ım tento aspekt
heuristické analýzy zcela pokrývaj́ı.

To samé se bohužel nedá ř́ıct o úpravě hodnot v tabulkách. Prvńım pro-
blémem je variabilńı validace dat (pro podrobnosti vizte sekci 3.3.4), která zne-
možňuje použit́ı okamžité kontroly zadávaných dat. Př́ıpadné chybové hlášky
jsou zobrazovány v prostoru nad upravovanou tabulkou, nebot’ omezený pro-
stor buněk tabulky neumožňuje jejich vzhledné zobrazeńı.

Ve výsledku je tedy uživatel na chybný vstup upozorněn v př́ıpadě tabu-
lek až po odesláńı dat a kv̊uli rozměr̊um tabulky mohou být chybové hlášky
velmi vzdáleny poĺım, ke kterým se vztahuj́ı. Daľśım problémem tabulek je,
že neposkytuj́ı informaci o tom, která z poĺı jsou při editaci záznamu povinná.

4.1.6 Kouknu a vid́ım

Vykonáváńı činnost́ı uvnitř systému často vyžaduje většinu pozornosti uživa-
tel̊u. Systém by proto měl klást co nejmenš́ı dodatečné nároky na uživatelovu
pamět’ a pozornost. Kýženého efektu je možné doćılit zobrazeńım všech infor-
maćı, které jsou potřeba pro dokončeńı aktuálně prováděného úkolu, aktuálńı
pozice v systému či v rámci složitěǰśıho procesu.

Systém zmı́něné kritérium z velké části splňuje. Přesto existuje několik
př́ıpad̊u užit́ı, při nichž je uživatel nucen si nemalé množstv́ı informaćı z r̊uz-
ných část́ı systému pamatovat. Nejzářněǰśım př́ıkladem tohoto nedostatku je
proces dokoupeńı (či zažádáńı o nákup) chyběj́ıćıch potravin. V něm si uživatel
muśı pamatovat, které potraviny chyb́ı (částečně nahrazeno upozorněńımi)
a jaké je pro ně nastaveno minimálńı vyžadované množstv́ı.

Daľśım prohřeškem je nedostatečná indikace pozice v rámci systému. Nej-
větš́ı komplikaćı v tomto ohledu je struktura systému, která neńı stromová,
a tud́ıž znemožňuje typické využit́ı tzv. ”drobečkového menu“ či naznačeńı po-
zice zvýrazněńım použité položky menu. Tento nedostatek je alespoň částečně
kompenzován názvem aktuálńı činnosti v horńı části stránky.
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4.1.7 Flexibilita a efektivita

Spektrum úrovńı zdatnosti uživatel̊u při práci s poč́ıtačem je velmi široké.
Na jednom konci zmı́něného spektra jsou uživatelé, jejichž hlavńım komu-
nikačńım prostředkem při práci se systémem je poč́ıtačová myš a klávesnice
se dotýkaj́ı pouze, pokud neńı jiného zbyt́ı. Protipólem těchto uživatel̊u jsou
profesionálové, kteř́ı se ćıt́ı osobně dotčeni, pokud neńı možné systém ovládat
výhradně pomoćı klávesových zkratek.

Ideálńı systém by měl být schopný poskytnout komfort uživateli z jakékoliv
části zmı́něného spektra. Pro ovládáńı systému by tedy mělo být možné pou-
ž́ıvat funkčńı klávesy či komplikovaněǰśı makra. Systém by ovšem tento př́ıstup
neměl vyžadovat a pokročilé funkce by měly být dostupné pouze na vyžádáńı,
aby svoj́ı př́ıtomnost́ı nemátly méně zkušené uživatele.

Vyvinutý systém je vzhledem k požadavk̊um na jednoduchost primárně
přizp̊usoben méně zkušeným uživatel̊um. Přesto poskytuje některé z pokroči-
lých funkćı jako např́ıklad použ́ıváńı tabulátoru pro přeṕınáńı mezi prvky
uživatelského rozhrańı. Počet těchto funkćı ovšem nepovažuji za dostatečný,
abych mohl s klidným svědomı́m prohlásit tento bod heuristické analýzy za do-
statečně splněný.

4.1.8 Minimalita

Smyslem většiny systémů je maximalizovat efektivitu uživatel̊u při plněńı
úkon̊u, k nimž byl daný systém vytvořen. K doćıleńı tohoto záměru je potřeba
udržet uživatele co nejv́ıce soustředěného na úkol, jež má plnit. Systém by se
tedy měl snažit zobrazovat pouze informace relevantńı pro splněńı současného
úkolu.

Tento aspekt prováděné analýzy považuji za jediný, který se vytvořenému
systému podařilo bez výhrady splnit. Jedinou částečnou výjimkou jsou ob-
razovky pro interaktivńı úpravu položek tabulek, na nichž jsou kromě ta-
bulek samotných zobrazena i znepř́ıstupněná tlač́ıtka s akcemi souvisej́ıćımi
s celou tabulkou. Tato tlač́ıtka byla na zmı́něných obrazovkách ponechána,
aby uživatele nemátlo, ”kam všechna tlač́ıtka zmiźı, když začnou upravovat
řádek“.

4.1.9 Smysluplné chybové hlášky

V ideálńım př́ıpadě by systémy v̊ubec neměly mı́t potřebu pro zobrazováńı
chybových hlášek, nebot’ by všem chybám měly předcházet (vizte sekci 4.1.5).
Pokud ovšem systém potřebuje určitou chybovou hlášku zobrazit, měla by
tato chybová hláška splňovat určité charakteristiky.

V prvńı řadě by měla uživateli poskytnout vyčerpávaj́ıćı ale stručný popis
toho, co a jak se stalo. Kromě toho by měla uživatele poučit, jak podobné chybě
v budoucnu předej́ıt, a toto vysvětleńı př́ıpadně doplnit demonstrativńımi
př́ıklady.
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Osobně považuji prvńı dvě kýžené vlastnosti chybových hlášeńı ve vy-
tvořeném systému za dostatečně splněné. V rámci tabulek jsou zároveň pro-
blematická mı́sta zvýrazněna červenou barvou a ikonou vykřičńıku, která je
opatřena dodatečným vysvětleńım, jež je zobrazeno při pohybu kurzoru nad o-
nou ikonou.

Prostor pro zlepšeńı vid́ım ve zvýšeńı naučné hodnoty chybových hlášeńı,
nebot’ v současné době pouze minimum z nich toto kritérium dostatečně
splňuje. Na druhou stranu by u mnohých z chybových hlášeńı bylo dodatečné
vysvětleńı zbytečné (např. u chyby ”Je potřeba zadat množstv́ı“).

4.1.10 Nápověda a dokumentace

Ačkoliv by ideálńı systém měl aspirovat na naprostou pochopitelnost bez do-
datečného vysvětlováńı, př́ıtomnost nápovědy je nutnost́ı. Tato nápověda by
měla být jednoduše dostupná př́ımo ze systému a měla by podporovat vy-
hledáváńı. Kromě této nápovědy je možné také použ́ıt kontextovou nápovědu
(vysvětleńı zkratek či složitěǰśıch akćı na mı́stě jejich použit́ı).

Vytvořený systém př́ımo př́ıstupnou nápovědou bohužel nedisponuje. Čás-
tečnou kompenzaćı tohoto nedostatku jsou kontextové nápovědy, které jsou
př́ıtomny u všech akćı, jež jsou reprezentovány pouze ikonou, a některých
složitěǰśıch možnost́ı (např. vytvořeńı každodenńıho nákupu). Systém je záro-
veň vybaven uživatelskou př́ıručkou.

4.1.11 Zhodnoceńı analýzy

Vyvinutý systém si v rámci provedené heuristické analýzy nevedl špatně.
Většina bod̊u je bud’ dostatečně pokryta, nebo obsahuje pouze drobné ne-
dostatky, které by neměly bránit jeho nasazeńı. I přes tento lichotivý výsledek
ovšem rozhodně nepovažuji vyvinutý systém za dokonalý.

Provedená analýza identifikovala nezanedbatelné množstv́ı aspekt̊u, kte-
ré skýtaj́ı prostor pro vylepšeńı. Některé z těchto aspekt̊u (např. vylepšeńı
vzhledu systému nebo vylepšeńı práce s tabulkami) jsem identifikoval již bě-
hem implementace (vizte sekci 3.5), avšak mnohé by bez provedeńı analýzy
z̊ustaly opomenuté.

Za nově objevené oblasti pro budoućı vylepšeńı, kterým by měla být věno-
vána největš́ı pozornost, považuji prevenci chyb při práci s tabulkami, přidáńı
funkćı usnadňuj́ıćıch práci pokročilým uživatel̊um a vytvořeńı nápovědy, jež by
byla dostupná př́ımo ze systému.

4.2 Uživatelské testováńı

Hlavńı složku testováńı systému vytvořeného v rámci mé diplomové práce
představuje uživatelské testováńı. Během tohoto typu testováńı muśı systém
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obstát v situaćıch, které jsou navrženy tak, aby v co největš́ı mı́̌re odpov́ıdaly
jeho následnému reálnému použit́ı.

Uživatelské testováńı umožňuje také ověřit, zda př́ıstupy a př́ıpady užit́ı
popsané během návrhu systému odpov́ıdaj́ı zp̊usobu, jakým uživatelé budou
systém použ́ıvat. Velmi často se proto stává, že testuj́ıćı uživatelé přijdou
s nápadem, jak proces práce se systémem zpřehlednit či zjednodušit.

Odlǐsný př́ıstup k řešeńı předestřeného problému může zároveň vytvořit
situace, s nimiž se při vývoji př́ılǐs nepoč́ıtalo, a které jsou tud́ıž mnohem
náchylněǰśı na výskyt chyb.

V rámci této části tedy nejprve poṕı̌si zp̊usob, jakým byly uživatelské testy
vytvořeny a strukturovány. Následně vyĺıč́ım pr̊uběh testováńı s jednotlivými
uživateli. Na závěr shrnu źıskané výsledky a zpětnou vazbu uživatel̊u a vy-
vod́ım z nich závěry.

Pro účely testováńı mi byl poskytnut prostor na jednom ze server̊u Fa-
kulty informačńıch technologíı ČVUT, na který jsem umı́stil testovaćı verzi
vytvořeného systému. Tento server je v době testováńı dostupný z adresy:
haul.fit.cvut.cz/sklad.

4.2.1 Struktura

Během vytvářeńı uživatelských test̊u je potřeba naj́ıt rozumný kompromis
mezi délkou testováńı a jeho pokryt́ı funkćı systému. Pokud by mělo tes-
továńı pokrýt každou funkci systému, jeho délka by se prodloužila do roz-
měr̊u, které by pro většinu uživatel̊u nebyly snesitelné. Př́ılǐs krátké testováńı
by ovšem nemělo dostatečnou vypov́ıdaj́ıćı hodnotu.

Z těchto d̊uvod̊u jsem se v rámci tohoto typu testováńı rozhodl pokrýt situ-
ace, s nimiž se koncov́ı uživatelé systému budou potkávat nejčastěji. I přes mé
snahy omezit rozsah testováńı trvalo testováńı s jedńım uživatelem pr̊uměrně
zhruba padesát minut. Na základě pozorováńı testuj́ıćıch uživatel̊u si mysĺım,
že tato doba je hraničńı a jej́ı prodloužeńı by se negativně podepsalo na náladě
a soustředěnosti testuj́ıćıch uživatel̊u.

Samotné testováńı je rozdělené do dvou část́ı. V prvńı části plńı uživatelé
úkoly spojené s procesy zaměstnanc̊u areálu. Druhá část je věnována pro-
ces̊um, s nimiž se běžně potkávaj́ı zaměstnanci obchodńıho odděleńı.

Podrobná struktura uživatelského testováńı je zachycena v testovaćım scé-
náři, který se nacháźı v př́ıloze D této práce.

4.2.2 Pr̊uběh

Tato část je věnována pr̊uběhu uživatelského testováńı s jednotlivými tes-
tuj́ıćımi uživateli. U každého uživatele zmı́ńım věkovou skupinu, ke které ná-
lež́ı, a jeho zaměstnáńı.

Následně projdu rámcový pr̊uběh testováńı s daným uživatelem, ve kte-
rém se primárně zaměř́ım na úkoly, které dotyčnému činily obt́ıže. Následně
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uvedu jeho připomı́nky k systému, nápady, jež by podle dotyčného vedly k vy-
lepšeńı testovaného systému, a př́ıpadně chyby systému, které se mu podařilo
během testováńı odhalit.

Původně jsem chtěl provádět každé testováńı osobně. Bohužel kv̊uli ome-
zeńım spojeným s onemocněńım COVID-19 jsem byl nucen tuto strategii
přehodnotit. Většinu testováńı s uživateli jsem tedy prováděl tak, že jsem se
s daným uživatelem spojil pomoćı videokonference a jeho akce jsem sledoval
(a nahrával) z přenosu jeho obrazovky, o nějž se ho předt́ım požádal.

Ačkoliv jsem se bál negativńıho vlivu tohoto zp̊usobu vedeńı testováńı
na jeho pr̊uběh, mé obavy se ukázaly být zbytečné. Uživatelé projevili ma-
ximálńı snahu mi s př́ıpadnými komplikacemi technického charakteru vypo-
moci. Zároveň je možné, že se při testováńı ćıtili pohodlněji, nebot’ mohli
testovat z pohodĺı svých domov̊u a nebyli rušeni mou fyzickou př́ıtomnost́ı.

Daľśı komplikaćı, kterou s sebou přinesla omezeńı spojená s onemocněńım
COVID-19, je výrazné omezeńı počtu zaměstnanc̊u areálu Haul, kteř́ı se mohli
zapojit do uživatelského testováńı. Původně jsem doufal v účast alespoň dvou
zaměstnanc̊u areálu a dvou zaměstnanc̊u obchodńıho odděleńı. V d̊usledku na-
stalé situace jsem ovšem byl nakonec rád, že jsem byl schopný systém otestovat
alespoň s Mgr. Janou Dvořákovou, vedoućı obchodńıho odděleńı, za což jsem
j́ı neskonale vděčný.

Předt́ım než se pust́ım do popisu jednotlivých testováńı bych rád uvedl,
že všichni testuj́ıćı uživatelé byli seznámeni s kontextem provedeného tes-
továńı. Zároveň všichni souhlasili s uvedeńım jejich údaj̊u a poznatk̊u źıska-
ných během testováńı v rámci této diplomové práce.

Viktorie Fedrselová

Prvńım z uživatel̊u, kteř́ı testovali vytvořený systém, byla slečna Viktorie
Fedrselová. Slečna Fedrselová nálež́ı do věkové skupiny lid́ı mladš́ıch dvaceti
let a v současné době dokončuje svá studia na svitavském gymnáziu.

Slečna Fedrselová měla v porovnáńı s ostatńımi testuj́ıćımi uživateli pod-
statně těžš́ı práci, nebot’ při testováńı s ńı byla použita prvńı verze testo-
vaćıho scénáře. Zadáńı úkol̊u ve zmı́něné verzi jsem musel během testováńı
dovysvětlovat a upřesňovat, nebot’ jeho kvalita nebyla odpov́ıdaj́ıćı a vedla
ke značné frustraci testuj́ıćı slečny.

Původńı verze testovaćıho scénáře obsahovala mimo zadáńı úkol̊u i na-
rativńı složku, jej́ımž smyslem bylo přibĺıžit testovaným pracovńı prostřed́ı
zaměstnanc̊u agentury Haul. Zároveň měla tato složka zadáńı sloužit k uvol-
něńı atmosféry mezi mnou a testuj́ıćım uživatelem.

Př́ıtomnost narativńı složky ovšem znatelně prodloužila dobu testováńı.
Z tohoto d̊uvodu jsem se rozhodl ji z upravené verze testovaćıho scénáře
vynechat. Přesto si mysĺım, že zkoumáńı ”vlivu zapojeńı narativńı složky
do uživatelského testováńı“ by mohl být zaj́ımavý námět na disertačńı práci.
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Největš́ı problémy slečně Fedrselové činilo vytvářeńı porovnávaćıho pře-
hledu. Tuto skutečnost ovšem přisuzuji sṕı̌se nejasnosti zadáńı, nebot’ po do-
statečném vysvětleńı zadaného úkolu již kýžený přehled vytvořila během krát-
ké chv́ıle.

Během testováńı také odhalila chybu spojenou se zobrazováńım součas-
ného množstv́ı potravin na jednotlivých skladech v rámci vytvářeńı převozu
mezi areály. Zároveň přǐsla testuj́ıćı s podnětem pro přidáńı kontextové nápo-
vědy pro akce na hlavńı obrazovce systému.

Ing. Oldřich Malec

O účast na uživatelském testováńı vytvořeného systému jsem požádal také
Ing. Oldřicha Malce. Ing. Malec se ve své diplomové práci [9] věnoval vytvářeńı
frontendu skladového systému, což byl d̊uvod, proč jsem se rozhodl ji rozebrat
v rámci analýzy a proč jsem Ing. Malce o účast v testováńı požádal.

Ing. Malec je projektovým manažerem specializuj́ıćım se na vývoj webo-
vých aplikaćı. Jeho věk ho řad́ı do skupiny lid́ı mezi dvaceti a dvaceti dev́ıti
lety.

Během testováńı bylo patrné, že se Ing. Malec na vytvářeńı i testováńı po-
dobných systémů již někdy pod́ılel. Většinu úkol̊u zvládl rychle a s přehledem,
u některých nav́ıc vyzkoušel odolnost uživatelského rozhrańı testovaného sys-
tému.

Při testováńı jsme odhalili chybu spojenou s výběrem hodnoty, která se
nacháźı v části seznamu podobných hodnot, která neńı při prvotńım rozbaleńı
vidět. Vybráńı takové hodnoty vedlo pouze na sbaleńı seznamu podobných
hodnot, avšak nikoliv ke zvoleńı vybrané hodnoty.

Kromě odhaleńı zmı́něné chyby přǐsel testuj́ıćı s celou řadou nápad̊u na po-
tenciálńı vylepšeńı systému. Mezi nejpodstatněǰśı patřily:

• usnadněńı procesu poř́ızeńı chyběj́ıćıch surovin pomoćı přidáńı dediko-
vaného tlač́ıtka na obrazovku s limity potravin, které by umožňovalo
vytvořit nákup nebo požadavek s obsahem podle chyběj́ıćıch potravin,

• přidáńı hodnoty ”Vše“ mezi povolené hodnoty pro výběr zbož́ı na obra-
zovkách, v nichž neńı zadáńı konkrétńıho zbož́ı povinné,

• přidáńı výzvy pro uživatele, který se pokuśı vybrat ze skladu v́ıce zbož́ı
typu, než je na skladě, zda chce vytvořit novou položku se stejným typem
zbož́ı a množstv́ım, o které bylo v předchoźı položce překročeno množstv́ı
na skladě,

• ovládáńı výběru hodnot pomoćı šipek (již evidováno v sekci 3.5).
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Jitka Müllerová

V rámci sháněńı lid́ı, jež by mi pomohli s testováńım vytvořeného systému,
jsem se snažil volit takové jedince, kteř́ı maj́ı co nejbĺıže k ćılové doméně,
abych kompenzoval nedostatek testuj́ıćıch z řad zaměstnanc̊u agentury Haul.
Při svém hledáńı jsem narazil na Jitku Müllerovou.

Pańı Jitka Müllerová je obchodńı zástupkyńı velkoobchodu Wastex. Svým
věkem spadá do kategorie lid́ı mezi čtyřiceti a čtyřiceti dev́ıti lety. Podle svých
vlastńıch slov představuje sṕı̌se méně zkušeného uživatele, nebot’ ke své práci
poč́ıtač téměř nepouž́ıvá.

Pańı Müllerové ze začátku testováńı chv́ıli trvalo, než se sžila se základńımi
principy ovládáńı systému. Nejméně intuitivńı pro ni byl zp̊usob interaktivńıho
přidáváńı a úpravy položek v tabulkách (snažila se přidávat položky klikáńım
na záhlav́ı tabulky). Jakmile se se základńımi principy sžila, plněńı zbylých
úkol̊u j́ı již nečinilo téměř žádné pot́ıže.

Nejpodnětněǰśım nápadem pańı Müllerové pro vylepšeńı testovaného sys-
tému bylo přidáńı možnosti zadáváńı jednotkové ceny při nákupu potravin.
Podle jej́ı zkušenosti je to typický zp̊usob, jakým jej́ı společnost potraviny
prodává. Zároveň toto řešeńı nenut́ı uživatele cenu potravin dopoč́ıtávat.

Při zvažováńı o možnosti zakomponováńı tohoto podnětu jsem ovšem nara-
zil na problém nejednotnosti jednotkové ceny. V ideálńım př́ıpadě by uživatelé
chtěli pouze zadat položku nákupu ve smyslu ”kup dvacet baleńı špaget Pan-
zani po sedmnácti korunách za kus“.

Tento př́ıstup by ovšem vyžadoval specifikováńı jednotkové ceny pro zmı́-
něné špagety Panzani. Problém se specifikaćı jednotkové ceny by se dal vyřešit
přidáńım daľśıho sloupce do tabulky pro nákup potravin. Zmı́něné rozš́ı̌reńı
bude před jeho implementaćı nutno projednat s vedeńım agentury Haul.

Ing. Věra Netolická, MBA

Daľśı osobou, jež se rozhodla přispět svými názory ke zvýšeńı kvality testo-
vaného systému, je Ing. Věra Netolická, MBA. Ing. Netolická je povoláńım
auditorka a v rámci demografické části předloženého dotazńıku se zařadila
do věkové skupiny lid́ı mezi padesáti a padesáti dev́ıti lety.

Ačkoliv o sobě testuj́ıćı tvrdila, že j́ı je práce s poč́ıtači ciźı, podařilo se j́ı
velmi rychle seznámit se se základy ovládáńı systému. Většinu zadaných úkol̊u
následně zvládla bez větš́ıch obt́ıž́ı ve velmi krátkém čase.

Podobně jako pańı Müllerová se i Ing. Netolická při seznamováńı se sys-
témem pokoušela jako prvńı přidat do tabulky nový záznam pomoćı klikáńı
na záhlav́ı tabulky. Vzhledem k tomu, že se jedná o opakovaný úkaz, si zač́ınám
klást otázku, zda by nebylo vhodné pokusit se přizp̊usobit př́ıstup k editaci
dat v tabulkách tak, aby umožňoval př́ıstup i přes vertikálńı osu.

Během výběru jedné z existuj́ıćıch položek zat́ım jako jediná použ́ıvala
posuvńıku pro pohyb v seznamu podobných položek. V rámci této činnosti si
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stěžovala, že má problém posuvńık použ́ıvat, nebot’ neńı dostatečně široký.
Vzhledem k tomu, že jsem posuvńık bral sṕı̌se jako indikátor možnosti

posunu, jsem neočekával, že by ho uživatelé mohli cht́ıt pro tyto účely cht́ıt
použ́ıvat. Testuj́ıćı jsem tedy vyhověl a zmı́něný posuvńık rozš́ı̌ril na dvojná-
sobek jeho p̊uvodńı š́ı̌rky.

Kromě př́ılǐs úzkého posuvńıku vadila testuj́ıćı při vyb́ıráńı hodnot také
nemožnost vyb́ırat hodnoty ze seznamu podobných pomoćı šipek (evidováno
v sekci 3.5).

Bc. Ing. Jarka Neklová

Řady testuj́ıćıch uživatel̊u rozš́ı̌rila také učitelka v mateřské škole, Bc. Ing. Jar-
ka Neklová. Tato testuj́ıćı spadá do věkové skupiny lid́ı mezi čtyřiceti a čtyři-
ceti dev́ıti lety a podle vlastńıch slov s poč́ıtači zacházet umı́, avšak ke své
práci je použ́ıvá pouze za účelem vytvářeńı pomocných materiál̊u pro práci
s dětmi.

V porovnáńı s ostatńımi testuj́ıćımi uživateli se j́ı dařilo nejlépe se orien-
tovat při pohybu aplikaćı. Z jej́ıch komentář̊u při plněńı úkol̊u bylo zjevné,
že dokázala rychle odhadnout d̊uvod a princip fungováńı jednotlivých část́ı
proces̊u spojených s doménou, do ńıž systém svým zaměřeńım spadá.

Největš́ı problém Ing. Neklové činilo, podobně jako ostatńım testuj́ıćım
uživatel̊um, vytvořeńı požadavku zakoupeńı chyběj́ıćıch potravin.

Během testováńı se testuj́ıćı také několikrát setkala s problémem při vyb́ı-
ráńı hodnoty ze seznamu podobných hodnot. Na základě jej́ıch postřeh̊u ohled-
ně nezvyklého přeskupováńı část́ı názv̊u některých z nab́ızených položek se mi
podařilo odhalit a odstranit skutečnou př́ıčinu chyby, která vedla ke skrýváńı
seznamu podobných hodnot bez uložeńı hodnoty, kterou uživatel zvolil.

Mgr. Jana Dvořáková

Posledńım osobou, jež jsem požádal o uživatelské testováńı, byla Mgr. Jana
Dvořáková. Jej́ı názor na vytvořený systém pro mě byl velmi cenný, ne-
bot’ provázela celý vývoj systému coby představitel postoje agentury Haul.
Testováńı v jej́ım př́ıpadě bylo také testováńım akceptačńım.

Mgr. Dvořáková je zaměstnankyńı obchodńıho odděleńı agentury Haul
a svým věkem spadá do kategorie lid́ı mezi třiceti a třiceti dev́ıti lety.

Testováńı s Mgr. Dvořákovou mělo vzhledem k jej́ımu postaveńı v rámci
vývojového procesu lehce odlǐsný charakter než u ostatńıch testuj́ıćıch. Bě-
hem pr̊uchodu testovaćım scénářem velmi často zkoušela dodatečné alterna-
tivy a krajńı př́ıpady, aby si ověřila, že se systém bude schopen přizp̊usobit
potřebám všech zaměstnanc̊u agentury Haul. Zároveň nastiňovala hypotetické
scénáře a zaj́ımalo ji, jak by se v nich systém zachoval.
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Vzhledem k tomu, že doména, s ńıž vytvořený systém souviśı, je Mgr. Dvo-
řákové vlastńı, zvládla splnit všechny zadané úkoly (včetně vytvořeńı požadav-
ku na chyběj́ıćı zbož́ı) bez nejmenš́ıch problémů.

Po skončeńı uživatelského testováńı jsem pokračoval představeńım část́ı
systému, jež t́ımto testováńım pokryty nebyly. Zároveň jsem s Mgr. Dvořáko-
vou prodiskutoval některé z návrh̊u na potenciálńı vylepšeńı, jež vzešly z uživa-
telského testováńı s ostatńımi testuj́ıćımi.

Za jediný nedostatek vytvořeného systému považovala označeńı zbož́ı a je-
ho typu, které by mělo být podle jej́ıho názoru opačně. To by znamenalo,
že např́ıklad u b́ılých rohĺık̊u Nopek by bylo zbož́ı ” b́ılý rohĺık“ a jeho typ by
byl ”Nopek“.

Společně s požadavkem na změnu označeńı zbož́ı a jeho typu projevila
zájem o zařazeńı návrhu Ing. Oldřicha Malce na zjednodušeńı procesu pořizo-
váńı chyběj́ıćıch potravin. Kromě zmı́něných dvou aspekt̊u byla s vytvořeným
systémem nadmı́ru spokojená. Nejv́ıce ocenila jednoduchost uživatelského roz-
hrańı, jež obsahuje pouze prvky, které jsou potřeba. Tento aspekt systému
podle jej́ıho názoru odstrańı většinu neochoty ze strany zaměstnanc̊u zač́ıt
nový systém použ́ıvat.

4.2.3 Výsledky

V rámci testováńı vytvořeného systému jsem provedl uživatelské testováńı
s šesti lidmi. Tuto skupinu tvořili zástupci r̊uzných věkových kategoríı, úrovńı
dosaženého vzděláńı a zkušenosti práce s poč́ıtačem i r̊uzných zaměstnáńı.
Každý z testuj́ıćıch přinesl sv̊uj osobitý náhled a názor na vytvářený systém,
č́ımž mi umožnili odhalit chyby a potenciál, o nichž jsem předt́ım netušil.

Největš́ı problém pro většinu testuj́ıćıch uživatel̊u představovalo vytvářeńı
požadavku na nákup chyběj́ıćıch potravin z pohledu zaměstnance areálu (devá-
tý úkol prvńı části testováńı). Tuto skutečnost připisuji předevš́ım nutnosti
pamatovat si data ze dvou r̊uzných část́ı systému. Zbytek úkol̊u nečinil nikomu
z testuj́ıćıch větš́ı obt́ıže.

Většina testuj́ıćıch systém hodnotila jako uživatelsky př́ıvětivý, intuitivńı
a přehledný. Zároveň se testuj́ıćı jednomyslně shodli, že po pochopeńı základ-
ńıch princip̊u práce s vytvořeným systémem by byli schopni v něm efektivně
a spolehlivě pracovat.

Během uživatelského testováńı bylo odhaleno několik chyb systému a nad-
neseno mnoho zaj́ımavých podnět̊u. Všechny nalezené chyby jsem opravil
a z nadnesených návrh̊u jsem dva implementoval. Jednalo se o úpravu označeńı

”zbož́ı“ a ”typ“, jež si vyžádala Mgr. Jana Dvořáková, a usnadněńı procesu
pořizováńı chyběj́ıćıch potravin podle nápadu Ing. Oldřicha Malce.

Zbylé podněty jsou zaznamenány v sekćıch uživatelského testováńı tes-
tuj́ıćıch, kteř́ı danými podněty přispěli. Tato vylepšeńı jsou zařazena mezi bu-
doućı vylepšeńı, a nebudou tedy součást́ı prvńı verze vytvořeného systému.
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4.3. Integračńı testováńı

4.3 Integračńı testováńı

Smyslem integračńıho testováńı vytvořeného systému je ověřeńı, že jeho části
dokáž́ı správně komunikovat mezi sebou. Jedná o nadstavbu nad tzv. ”jed-
notkovými testy“, které si kladou za ćıl ověřit korektńı funkcionalitu v rámci
jednotlivých část́ı vytvořeného systému.

V př́ıpadě vytvořeného systému nemá ovšem tento typ testováńı velkou
přidanou hodnotu, nebot’ kv̊uli charakteru systému a základńı struktuře dané
frameworkem Nette [15], by integračńı testy primárně testovaly, zda se správně
volaj́ı interńı metody použitého frameworku. Daľśı nevýhodou použit́ı inte-
gračńıho testováńı v tomto př́ıpadě je velký překryv s aspekty, které jsou
testovány v rámci testováńı s uživateli.

Prostor pro využit́ı tohoto typu testováńı ovšem nalezneme, pokud udě-
láme pomyslný krok vzad a budeme o vytvořeném systému uvažovat jako
o části v procesu jeho propojeńı se systémem registraćı, který ve své bakalářské
práci [13] vytvář́ı Anna Vitmanová. V tomto př́ıpadě je potřeba testovat sa-
motný proces (nikoliv funkčnost frameworku) a tuto oblast uživatelské testy
pokrýt nemohou, nebot’ se jedná o automatizovaný proces, který prob́ıhá pe-
riodicky bez zásahu uživatel̊u.

Integračńı testy této oblasti by ovšem těsně svázaly vytvářené systémy.
Systém registraćı by musel vystavit speciálńı data určená pro testováńı, kte-
rým by odpov́ıdaly na straně evidenčńıho systému testovaćı př́ıpady. Tento
př́ıstup by vyžadoval udržováńı konzistence testovaćıch dat mezi dvěma sys-
témy, což mi nepřijde ideálńı.

Daľśı komplikaćı bylo, že systém registraćı neměl v době testováńı evi-
denčńıho systému potřebný př́ıstupový bod připravený. V tomto mı́stě bych se
ovšem rád zastal Anny Vitmanové, nebot’ požadavek na vytvořeńı zmı́něného
př́ıstupového bodu byl označen jako doplňkový a dodán až v pr̊uběhu imple-
mentace. Evidenčńı systém je přesto na propojeńı připraven a já jsem chtěl mı́t
jistotu, že v př́ıpadě propojeńı systémů s sebou nepřinese kv̊uli mé nedbalosti
chyby.

Z tohoto d̊uvodu jsem vytvořil sadu jednotkových test̊u, které se zamě-
řuj́ı na procesy spojené se zpracováńım dat, jež budou přij́ımány od systému
registraćı. Tato sada obsahuje dvanáct komplexńıch test̊u, které testuj́ı, že evi-
denčńı systém zvládne zpracováńı validńıch dat a jejich sloučeńı s existuj́ıćımi
daty v systému. Zároveň ověřuj́ı korektńı reakci na situace, v nichž dojde
k chybě spojeńı či budou přijata nekompletńı nebo z jiného d̊uvodu neplatná
data.
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Závěr

Ćılem této práce bylo vytvořeńı a nasazeńı evidenčńıho systému pro agenturu
Haul v souladu se standardy softwarového inženýrstv́ı.

V rámci práce jsem nejprve analyzoval současný stav proces̊u zaměstnanc̊u
agentury Haul použ́ıvaných pro evidenci zbož́ı. Společně s analýzou proces̊u
jsem vymezil funkčńı a nefunkčńı požadavky, jež byly na vytvářený systém kla-
deny. V kontextu těchto požadavk̊u jsem analyzoval některé existuj́ıćı systémy,
jež se zabývaj́ı problematikou evidence potravin. Na závěr této části diplomové
práce jsem definoval př́ıpady užit́ı, kterými jsem pokryl vymezené požadavky.

S pomoćı poznatk̊u źıskaných v předchoźı části jsem se nejprve rozhodl,
že systém bude mı́t podobu webové aplikace. Následně jsem zvolil technologie,
které měly být použity pro implementaci systému, a vytvořil jsem (Lo-Fi)
návrh uživatelského rozhrańı, jenž byl použit pro ověřeńı, že navržený systém
odpov́ıdá představám zaměstnanc̊u agentury Haul. V rámci návrhu jsem také
vytvořil a popsal databázový model vytvářeného systému.

Po dokončeńı návrhu jsem systém pomoćı něj implementoval. Výsledná
implementace splňuje všechny vymezené kĺıčové požadavky. Zároveň se mi
podařilo realizovat i větš́ı část požadavk̊u doplňkových a přidat několik daľśıch
vylepšeńı. Během vývoje jsem kladl d̊uraz na to, aby byl zdrojový kód vy-
tvořeného systému lehce udržovatelný a rozšǐritelný.

Zároveň jsem vymezil nemalé množstv́ı oblast́ı, jež skýtaj́ı prostor pro bu-
doućı vylepšeńı vytvořeného systému. Těmito oblastmi jsou předevš́ım gra-
fická stránka systému, vylepšeńı komponenty pro práci s tabulkami a poskyt-
nut́ı větš́ı podpory pokročilým uživatel̊um při práci se systémem.

Po dokončeńı implementace byl systém podroben Nielsenově heuristické
analýze, uživatelskému a integračńımu testováńı. Tato testováńı pomohla od-
halit několik chyb a přinesla náměty na zjednodušeńı některých ze složitěǰśıch
proces̊u systému.

Následně byl vytvořený systém představen odpovědné osobě z agentury
Haul, která s jeho stavem byla až na pár nedostatk̊u velice spokojena. Vytčené
nedostatky se mi podařilo odstranit před vydáńım prvńı verze systému. T́ımto
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Závěr

byl splněn prvńı z ćıl̊u diplomové práce.
Kv̊uli komplikaćım spojeným s onemocněńım COVID-19 se vedeńı agen-

tury rozhodlo odložit zapojeńı vytvořeného systému do svých pracovńıch pro-
ces̊u na sezónu roku 2021. Z tohoto d̊uvodu nedošlo k nasazeńı vytvořeného
do produkčńıho prostřed́ı.

I přes tyto komplikace jsem vytvořil sérii skript̊u, jež z velké části usnadňuj́ı
jeho nasazeńı a samotný systém pro účely uživatelského testováńı nasadil
na server poskytnutý Fakultou informačńıch technologíı ČVUT. Pro systém
jsem také vytvořil instalačńı a uživatelskou př́ıručku, jež jsou k nalezeńı na mé-
diu přiloženém k této práci. Zároveň jsem po dohodě s vedeńım agentury Haul
souhlasil, že vytvořený systém do produkčńıho prostřed́ı nasad́ım, jakmile to
situace dovoĺı.

Vzhledem k omezeńım daným současnou situaćı a rozhodnut́ı vedeńı agen-
tury Haul o odložeńı nasazeńı systému považuji i tuto část zadáńı za splněnou
i přesto, že k nasazeńı do produkčńıho prostřed́ı nedošlo.
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hosting. [online], únor 2020, [cit. 2020-02-17]. Dostupné z: https://
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2020, [cit. 2020-02-21]. Dostupné z: https://docs.microsoft.com/
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Př́ıloha A
Seznam použitých zkratek

AJAX Asynchronous JavaScript And XML

AS Alternativńı scénář

ČVUT České vysoké učeńı technické

DRY Do not repeat yourself

GUCE Zobecněný prvek př́ıpadu užit́ı (z angl. ”generalized use case ele-
ment“)

JSON JavaScript Object Notation

Lo-Fi Nı́zká přesnost či věrnost (z angl. ”low fidelity“)

UC Př́ıpad užit́ı (z angl. ”use case“)
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ná

ku
pu

F4
–

R
ec

ep
ty

F5
–

Ša
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B. Pokryt́ı požadavk̊u př́ıpady užit́ı
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Ša
bl

on
y

re
ce

pt̊
u

F6
–

V
ýb
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ře

vo
z

po
tr

av
in

F8
–

Zo
br

az
ov

áń
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Př́ıjem D
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če
t

st
rá
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do systému D
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Tabulka B.1: Pokryt́ı požadavk̊u př́ıpady užit́ı.
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Př́ıloha C
Kompletńı databázový model

Tato kapitola obsahuje kompletńı databázový model. Kv̊uli jeho velikosti byl
však obrázek rozdělen na polovinu a pro větš́ı pohodĺı čtenáře přesunut na ná-
sleduj́ıćı dvojstranu.
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Obrázek C.1: Kompletńı databázový model (prvńı část)
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Př́ıloha D
Scéná̌r uživatelského testováńı

Na následuj́ıćıch řádćıch se nacháźı scénář popisuj́ıćı zp̊usob uživatelského tes-
továńı systému vyvinutého v rámci této práce. Pro udržeńı co největš́ı možné
úrovně objektivity, a t́ım i vypov́ıdaj́ıćı hodnoty testováńı, se doporučuje tes-
tuj́ıćım držet se co nejv́ıce textu tohoto scénáře.

Text scénáře (podobně jako tomu bývá u scénář̊u divadelńıch) je do-
plněn o poznámky pro testuj́ıćı. Tyto poznámky nejsou čteny testovaným, ne-
bot’ slouž́ı primárně k ř́ızeńı pr̊uběhu testováńı. Pro odlǐseńı od textu určeného
ke čteńı testovaným budou zvýrazněny kurźıvou a umı́stěńım do závorek.

V pr̊uběhu testováńı je však dovoleno (a doporučeno) odpov́ıdat testo-
vaným na jejich př́ıpadné dotazy. V rámci odpověd́ı by se ovšem testuj́ıćı měli
snažit neuhýbat k jiným témat̊um a co nejméně ovlivňovat pr̊uběh testováńı.

Zároveň je dovoleno pomoci testovaným vrátit se na úvodńı stránku sys-
tému (v př́ıpadě, že se ztrat́ı) či vyřešit technické komplikace (např. pád
systému). Obě zmı́něné okolnosti by však měly nastávat ojediněle či by neměly
nastat v̊ubec.

Scénář testováńı je vytvořen pro formálńı styk s testovanými. Z tohoto
d̊uvodu je v něm pro interakci s testovanými použito vykáńı. Pokud to ovšem
testovaným vyhovuje v́ıce, je dovoleno upravit text tak, aby testuj́ıćı testo-
vanému tykal.

Scénář se skládá ze čtyř část́ı, jimiž jsou postupně: úvod, testováńı z po-
hledu zaměstnance areálu, testováńı z pohledu zaměstnance obchodńıho od-
děleńı a závěr. Úvod a závěr jsou ve scénáři vymezeny pouze rámcově. Jed-
notlivé části na sebe navazuj́ı, a neńı tedy možné měnit jejich pořad́ı.

Od testovaného systému se očekává, že bude primárně použ́ıván na note-
booćıch či stolńıch poč́ıtač́ıch. Z tohoto d̊uvodu by mělo testováńı prob́ıhat
na odpov́ıdaj́ıćıch zař́ızeńıch.

D.1 Úvod

(V rámci úvodu projděte s testovanými následuj́ıćı body:
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D. Scénář uživatelského testováńı

1. Uv́ıtáńı a poděkováńı za účast v testováńı

2. Seznámeńı s kontextem a účelem testováńı – diplomová práce Matěje
Sháněla, zlepšeńı kvality vyv́ıjeného systému

3. Seznámeńı s požadavkem na monitorováńı testováńı a žádost o souhlas
s monitorováńım – nahráváńı pro účely podrobněǰśı evaluace, možnost
vynecháńı osobńıch dat

4. Seznámeńı s obecným postupem testováńı – webová aplikace, části tes-
továńı, vžit́ı do roĺı, komentováńı postupu, plněńı úkol̊u, jakékoliv pro-
blémy hned hlásit

5. Vysvětleńı, že se nemaj́ı bát dělat chyby – testujete systém, nikoliv je

6. Ujǐstěńı se, že testovaný pokyn̊um rozuměl, dotazy

Pokud testovaný souhlasil s pořizováńım záznamu, zapněte nyńı nahráváńı.
Postupujte do daľśı části.)

D.2 Testováńı z pohledu zaměstnance areálu

1. Přejděte na stránku systému www.haul.fit.cvut.cz/sklad.

2. Přihlaste se do systému. Váš pracovńı email je rusnavit@haul.cz a heslo
k Vašemu účtu je 123.

3. Na hlavńı stránce zjistěte, co je potřeba udělat. (Je potřeba vytvořit
každodenńı nákup.)

4. Vyřid’te tento nákup. Zároveň se postarejte, aby Vám systém připomněl
vytvořeńı podobného nákupu i źıtra.

5. Vyberte ze skladu 5 kg jablek, 200 b́ılých rohĺık̊u, 2 kg margaŕınu Ramy
a 5 kg šunkového salámu. U jablek, rohĺık̊u a šunkového salámu je jedno,
jaké konkrétńı zbož́ı zvoĺıte. (Pro dokončeńı úkolu je potřeba přidat dvě
položky se šunkovým salámem.)

6. Vydejte ze skladu potraviny potřebné k uvařeńı ”Boloňských špaget
se strouhaným sýrem“ pro počet strávńık̊u, který je právě ve Vašem
areálu. Konkrétńı zbož́ı zvolte podle libosti, olej nahrad’te stejným množ-
stv́ım octa.

7. Postarejte se, aby Vás systém př́ı̌stě upozornil, jakmile na skladě nebude
alespoň 10 litr̊u (libovolného) oleje.

8. Naskladněte př́ıchoźı nákup od společnosti Nopek.
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D.3. Testováńı z pohledu zaměstnance obchodńıho odděleńı

9. Vytvořte požadavek pro zaměstnance obchodńıho odděleńı na doplněńı
potravin, jež ve Vašem areálu chyb́ı. Pokud u chyběj́ıćıch potravin neńı
specifikováno konkrétńı zbož́ı, nevolte ho ani v požadavku. Množstv́ı
potravin zvolte tak, aby se po jeho naskladněńı již nezobrazovalo upo-
zorněńı, že dané potraviny chyb́ı.

10. Odhlaste se.

D.3 Testováńı z pohledu zaměstnance obchodńıho
odděleńı

1. Přihlaste se do systému. Váš pracovńı email je neprosim@haul.cz a heslo
k Vašemu účtu je heslo (Zd̊urazněte, že je to všechno malými ṕısmeny).

2. Vyřid’te požadavek Vı́ta Rusňáka z areálu Lopatov. Cenu potravin od-
hadněte, konkrétńı zbož́ı zvolte dle libosti. Mletou papriku nakupte
od dodavatele Zelenina Brázda, zbytek položek nakupte v Makru.

3. Zjistěte, který ze zaměstnanc̊u vytvořil návrh na šablonu a jak se navr-
žený recept jmenuje. (Vı́t Rusňák, Vzduch omaštěný větrem)

4. Následně zjistěte, pro kolik je lid́ı je nastavený a jaké obsahuje potra-
viny. Nakonec žádost na základě svého uvážeńı schvalte nebo zamı́tněte.
(500 lid́ı, neobsahuje nic)

5. Vytvořte nový záznam o počtu ubytovaných, který zač́ıná źıtřkem, konč́ı
ve stejný den jako Adaptačńı kurz z Chocně a eviduje dvacet účastńık̊u.
Následně upravte p̊uvodńı záznam o Adaptačńım kurzu z Chocně, a-
by končil dnešńım dnem.

6. Zjistěte, zda je možné z některého z areál̊u dovézt 150 čokoládových
kráĺıčk̊u Lindor a 150 kus̊u (libovolných) vajec do areálu Vrchlab́ı. Po-
kud ano, daný převoz do Vrchlab́ı zahajte.

7. Vytvořte přehled, v němž porovnáte náklady spojené s nákupem kuře-
ćıho masa a b́ılých rohĺık̊u za posledńı měśıc např́ıč areály. Při vytvářeńı
přehledu zajistěte, at’ jsou výsledky vztažené v̊uči areálu Kocourkov a be-
rou v potaz počet lid́ı ubytovaných v jednotlivých areálech v daném
obdob́ı.

8. Vytvořte ročńı přehled pro sezónu 2020. Výsledný přehled by měl ob-
sahovat stejné údaje jako přehled pro loňskou sezónu, jenom posunutý
na současný rok (od 1.6.2020 do 1.10.2020). Původńı přehled muśı v sys-
tému z̊ustat.

9. Odhlaste se.
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D. Scénář uživatelského testováńı

D.4 Závěr

(V rámci závěru projděte s testovanými následuj́ıćı body:

1. Požádáńı o vyplněńı dotazńıku

2. Názor na pr̊uběh testováńı – nejasnosti, sporné body, pocity

3. Ukázáńı optimálńıho řešeńı v jinak řešených částech

4. Poděkováńı za účast v testováńı

5. Dotazy

Jakmile už testovańı nemaj́ı žádné daľśı dotazy či připomı́nky, vypněte
nahráváńı a rozlučte se s nimi. Tı́mto uživatelské testováńı konč́ı.)
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Př́ıloha E
Obsah p̌riloženého média

readme.txt................................stručný popis obsahu média
src

app....................................zdrojové kódy implementace
text ............ zdrojové formy souvisej́ıćıch text̊u ve formátu LATEX

thesis .................................... zdrojová forma práce
userManual..................zdrojová forma uživatelské př́ıručky
instManual................... zdrojová forma instalačńı př́ıručky

text ................................. souvisej́ıćı texty ve formátu PDF
thesis.pdf ............................................. text práce
userManual.pdf...........................text uživatelské př́ıručky
installationManual.pdf................... text instalačńı př́ıručky
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